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(8.) Izgafőan érdekes a háttere az inter
parlamentáris szövetség mostani gyülekezeté
nek. Izgató és érdekes tőképpen a borzasztó 
kontrasztnál fogva. Két harctéren is ölik egy
mást a népek, mikor az európai parlamentek 
képviselői egybegyülnek a világbékéröl tanács
kozni. Ez a kegyetlen háttér egyrészt alkal
mas arra, hogy az idealistákat még jobban 
sarkalja az eszméikért való küzdelemre; 
másrészt kishitüvé teheti azokat, akiknek 
nem elég erős a bizodalmuk a távol jövőbe 
néző grandiózus törekvésekben. Aki körülnéz 
egy kicsit és látja, hogy mi történik a nagy 
világban most, és mi történt azóta, hogy 
utóljára voltak együtt a békeapostolok, az 
könnyen hajlandó utópiának nézni ezt az 
egész nagy, vértelen harcot, amelyet a békéért 
folytatnak nemes hevületü férfiak.

Azóta volt, igaz, a hágai békekonferencia. 
Ennek az eszméjét, úgy mondják, az inter
parlamentáris iinió béketörekvései szülték a 
cár lelkében. És első pillanatra nagy vív
mánynak látszik, hogy a világ egyik legha
talmasabb fejedelmének lelkét inspirálták en
nek az uniónak a tanácskozásai egy nagy, 
világot megváltó eszme gyakorlati megvaló
sításának a kezdésére. Csakhogy a híres 
hágai konferenciának szomorú kiábrándulás 
lett a vége. Sőt ^kiábrándulás volt már 
az eleje is. Hiszen a teljes reménytelen
ség jegyében ültek össze Európa diploma
tái, akik még ha akarnak, akkor sem tud
nak semmi jót csinálni; de ezúttal még csak 
nem is akartak. Síire nagynehezen eljutottak 
a hágai parádék befejezéséhez, már szinte 
nem is tudták, hogy miért is jöttek össze a 
hosszú tanácskozásra. És utóbb aztán kö

T Á 1!C A.
Szeret!

Júliusi rózsák az utca szögellőn,
Ma ti lengtek a légbe, ti úsztok a szellőn 
A máskor oly unott utca felett.
Ma kigyullad a szív, amelyen olégtek 1 — 
Júliusi rózsák, ki mondta meg néktek,
Hogy engem a legszebb lányka szeret,
A legszebb lányka szeret!

A hány palota: derűs, ragyogó mind.
Tárt kapujával hivogatón int!
Mely máskor olébem tiltva moredt:
Azon ma egy fecske talál menodékot.'. 1 — 
Mondd te nagy város, ki mondta meg néked, 
Hogy engem a legszebb lányka szerot,
A legszebb lányka szereti
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fürdőorvos, aki egy táviratot lobogtatva kezében, 
lelkendezve futkosott föl s alá az esplanadenak 
novozett gesztenye-soron. A gesztenye-sor vegén 
egy filagóriában tarokkozott Tápió-Fiired góc
pontja: Bakodi Ezékiel, a pesti fúszerkoreskodő, 
Petrovici Vazul, a somorjai korcsmúros és Hetei 
minisztori hivatalnok. A tiirdőorvoson kívül csu
pán ez a három férfi élt Tápió-Füreden, termé
szetes tehát, hogy körülöttük forgott a fúrdó
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vetkezett még egy kiábrándulás. Oroszország 
hóditó politikája, amelyet a khinai esemé
nyek azóta frappánsul lelepleztek, erős ké
telkedést támaszt a felől, hogy a cár nagylelkű 
indítványa igazán nagylelkű fellángolásból 
eredt-e, vagy pedig a forrása ennek sem volt 
egyéb, mint — hogy is mondjuk? — poli
tikai okosság.

És továbbá azóta, hogy a hágai kon
ferencia összeült, nem szűnt a háború egy 
napra sem. Mintha csak meg akarná csúfolni 
a sors azokat, akik az örök béke ideálját 
kergetik, azóta dúl az örök háború. A nem
zetközi bíróság megvan papiroson, de eszébe 
sem jut egy államnak is, hogy komolyan 
vegye. A békeszeretetet és humanizmust is 
hangosabban emlegetik azóta, de hogy 
mekkora komolysággal, azt elegendőképpen 
illusztrálja a délafrikai háború, amelyben a 
civilizált államok egy jobb sorsra érdemes 
nemzetet a világ népeinek közrészvéte mel
lett hagynak elvérezni az utolsó fegyverfog
ható emberig. Máskor hogy sietnek a be
avatkozással, a közvetítéssel, mindig a hu
manizmus jelszava alatt. Most nincs huma
nizmus, mert nincs mit eltakarni ezzel a 
szép hazugsággal.

És milyen gyönyörű világításban áll 
Európa humanizmusa és kultúrája ott, a 
khinai vértenger közepette. Ez a humaniz
mus, ez a kultúra okozta azt a rettenetes 
mészárlást, amelyhez hasonlóra az újkor törté
netében nincsen példa, s amelynek a végét 
még csak sejteni sem lehet.

És most mégis a humanizmus és a 
kultúra nevében ül össze megint a békepar
lament, hogy újra tegyen egy lépést azon a 
hosszú utón, amely az idealisták komoly hite 
szerint mégis csak elvezet a világbéke pa
radicsomába. Hogyne támadna fel a kétel

egész élete. Most is minden férfi mögött két- 
három asszony figyelt a kártyákra és ezek az 
asszonyok bizonyos büszkeséggel néztek ki a 
filagóriából az útra, melyen csupa asszony járt
kelt, gömbölyűek, életkedvtől kicsattanók s hihe
tetlenül bőbeszédűek.

— Hölgyeim és uraim! — kiáltott a fürdő
orvos. — Újság! Érdekos, nagyszerű újság!

— Mi az ? Mi az? — rajzottak oda minden
felől az asszonyok. Még a méltéságos gócpont is 
beszüntette egy pillanatra a játékot, hogy oda
figyeljen.

— Előkelő külföldi vendégeink érkeznek: 
schaffhauseni és rottenbergi báró Sehnffhausen 
Fülöp ő kegyelmessége, a pukkersdorfi herceg
ség volt minisztere, feleségével és cselédséggel. 
Két szobát rendelnek táviratilag. Szaladnom kell 
a vendéglőbe. Azt sem tudom, hol áll a fejem. 
Este érkeznek . . . mit gondolnak, rendezzünk 
kivilágítást?

Az asszonyok tiszteletteljes ámulattal fo
gadták a hirt. Esztendők óta ez az első eset, 
hogy Tápió-Füredro külföldi vendég érkezik. Do 
ilyen nagy ur, oz már túlhaladta dr. Kaján leg
merészebb álmait. Most, hogy ott állt az asszo
nyok csodálkozó seregében, kezében, mint dia
dalmi zászlót, lobogtatva a táviratot, szemo előtt 
egy pillanatra folvillámlott a jövő Tápió-Füredje, 
kupolás, tornyos fürdő-palotáival, hullámzó, tarka
barka, nemzotközi vondegoivol, uralkodó herce
gekkel, filharmonikus hangversenyekkel . . .

Bakodi Ezékiel letette a kártyát s kiszólt a 
filagóriából:

— Ugyan, tisztelt doktor ur, én egyáltalá
ban nem érteni, hogy miért érdekelne bennünket 
ez a dolog olyan nagyon?

Bakodi hangjában volt valami kihívó, mond
hatnám gőgös színezet. Ő Tápió-Füreden röviden 
és egyszerűen mint nagykoreskedő szeropolt s 
megszokta már, hogy kijelentéseit bizonyos tisz
telettel fogadják.
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kedés, a pesszimizmus, azokat az eseménye
ket látván, amelyek betöltik a mostani és az 
előbbi konferencia közt levő idötávolságot ? 
Az emberi okoskodás könnyebben indulhat 
el azok után, amiket érzékeinkkel felfogha
tunk, mint amiket csak közvetett utón vezet
hetünk le. A külső világ eseményei pedig 
nem mutatnak kedvező képet a béketörek
vések sikeréről.

És még sincs igazuk a kételkedőknek, 
a kishitüeknek és a gunyolódőknak, amilye
nek szintén akadnak. A hágai konferencia 
is bizonyított egyet, ha egyéb eredménye nem 
volt is: azt, hogy a béketörekvések ellen 
nyíltan fellépni egy hatalom sem merészke
dett már és a lefegyverzés terve elposványo
sodott ugyan, de komoly elvi ellenzésre nem 
talált. Az a farizeus huzavona, amelynek ak
kor tanúja volt a világ, ha egyebet nem, 
annyit mindenesetre bizonyított, hogy a ha
talmukat haderejükre alapitó államok kény
telenek számot vetni az államot fenntartó 
népek óhajtásával, mely a béke felé fordul 
és tiltakozik a háború ellen. A dolgozó né
pek milliói az ö munkás szerszámaikkal 
szemlátomást nagyobb jelentőségre kezdenek 
szert tenni, mint a hadseregek az ő gyilkoló 
fegyvereikkel. Az az óhajtás, amely a békés 
munka lehetőségét és gyümölcseit félti, mind 
nagyobb erővel jelentkezik a népeknek inter- 
nacionális közvéleményében és ennek az 
erőnek mindinkább tudatára ébrednek azok, 
akik eddig szinte kényök-kedvök szerint ha
tároztak béke és háború fölött.

A népek közvéleményének erőteljes, szép 
demonstrációja az európai parlamenteknek 
az a fényes gyülekezete, amely most a civi
lizáció fővárosában találkozik. A békének és 
a munkának nagyszabású ünnepén történik 
ez a találkozás. A béke munkájának megfe-

De most az orvos ellenvetést tett:
— Már bocsánatot kérek, egy volt minisz

ter érkezése minden tekintetben nyereség a 
fürdőre. Az újságok írni fognak Tápió-Füredröl 
és önöknek módjukban lesz egészon közelről 
látni ő kegyelmességét, sőt valószínű, hogy né
melyeket meg is fog szólítani. Képzelje el, Bakodi 
ur, ha ő kegyelmessége megszólítaná?

— Nem mondom, hogy nem válaszolnék 
neki, mert az illetlenség volna. De annyi bizo
nyos, hogy nem jönnék zavarba és másnapra már 
elfelejteném az egész dolgot.

Az orvos egészen elképpedve nézett r á :
— Ön valóban nyakas demokrata, Bakodi 

u r . . .  de most már szaladok a vendéglőbe. Két 
nagyterm et... az első emeleten 1

Tovább rohant a távirattal.
A filagóriában pillanatnyi csönd támadt. Az 

uj esemény kétségtelenül veszedelmesen fenyegető 
volt a társaságra nézvo; szinte érezni lehetett, 
mint siklik ki a gócpont a filagóriából s pártol 
át hütleniit az uj jövevények mellé. Ebben a 
csöndben olsőnok Petrovics szólalt meg:

— Igaza van Bakodi urnák. Mi közünk van 
ahhoz a német báróhoz? Ha eljön, hát itt lesz, 
azzal punktum. Kiszolgáltam én már . . . azaz, 
hogy tettem már én szolgálatokat nagyobb urak
nak is, a nélkül, hogy rájok hederitettem volna.

— S ha még ténylogos miniszter volna, 
— jegyezte meg Mezői, aki tényloges dijnok 
volt egyik minisztériumban — de egy volt mi
niszter, az senki, egyáltalában senki.

Bakodiné, egy igen pisze, kövér asszonyka, 
félénken szólt a kérdéshez:

— Mégis, azt hiszem, hogy ne mondjunk 
véleményt, amig nem ismerjük őket. Hátha igen 
kedves emberek ?

Bakodi szigorú pillantással intette meg:
— Te ehhez nem értesz, Célia. Nekom nem 

az egyén, hanem az osztály ellen van kifogásom. 
Én Amerikában is jártam s a nagyapám kanti-

Lapunk mai száma huszonnégy oldal.



2 Budapest, vasárnap B U D A PE ST I NAPLÓ 1900. julius 29. SOn. szám.

lelőbb keretet képzelni sem lehet. És a véres 
háttér, a maga izgató érdekességével, még az 
is csak arra jó, hogy a nagy, nemes mun
kának minden részesét még nagyobb kitar
tásra ösztönözze. És azok a hajmeresztő vé
rengzések mindennél jobban, mindennél ha
tásosabban igazolják ezt a vértelen háborút 
■— a háború ellen.

B E L F Ö L D .
A  m ln l s x t e r e ln ö k  é s  a  h e r c e g p r ím á s .  N o h á n y  

nappal ezelőtt az n hir járta be a saitót, hoary Széli 
Kálmán miniszterelnök Ealaton-Eüroden meglátogatta 
Yaszary Ko!o3 hercegprímást s állítólag meg is be
szélték volna a magyar kereszténység jubileumának 
részleteit. Ma B. H. megcáfolja a látogatás birét és 
természetesen a hoz/-.'tűzött kombinációkat is.

M o ln á r  J á n o s  le m o n d á s a .  Esztergomból táv- 
ratozzák az 0. 2?.-nek. Előkelő egyházi kórokból 
nyert értesülés szerint Molnár János országgyűlési 
képviselő lemondott komáromi plébánost állásáról. A 
lemon ás állítólag szoros kapcsolatban van a nép
pártnak nagyszabású politikai akciójával, melyet a 
párt a közelgő választások alkalmával kifeteni készül.

Molnár János apát ur tehát a maga jószán
tából megtette a komáromi katolikus hívőknek 
nzt, amit Ők hiába kertek felettes egyházi ható- 
Bágától. Emlékeztetjük az apát urat, hogy volt 
idő, amikor a politikai pályát cserébe volna föl 
a papi hivatással. De hát akkor kanonokságról 
volt szó.

Föjrgetlenség-l szervezkedés. Fővárosi polgá
rok, akik a függetlenségi párt elveit vallják, tegnap 
este értekezletet tartottak a elhatározták, hogy Buda
pest minden egyes kerületében szervezkedni fogn ik. 
A szervezést azon kezdik, hogv a pártnak minden 
egyes kerületében állandó gyülekező helye lesz, ahol 
az elvtarsak havonkint vagy esetleg betenkint talál
koznak és pétiig meghatározott napokon. Az értekez
let határozatai közt az a legérdekesebb, hogy a par
lamentben mutatkozó árnyalati különbségeket nem 
akarják a szervezkedésbe bolevinni s egyenesen az 
. céljuk, hogy közös sátorba gyűljön a főváros min

den függetlenségi érzelmű polgára : a Kossuthpárti. 
az Ugronpárti. sőt a radikális függetlenségi is. E 
cél biztosítására az értekezlet kimondotta, hogy a 
kör elnökségéből és tisztikarából alapszabályszerűen 
kizárja az országgyűlési képviselőket mindaddig, 
mig az országgyűlési függetlenségi pártok egysége 
helyre nem állott.

nos volt negyvennyolcban a honvédségnél. Miért 
tagadjam? Büszke vagyok erre. A magunk ere
jéből szereztük, amink van és én mondhatom, 
hogy megvetem a születési előjogokat. Az arisz
tokraták csak herék . . .  Mi vagyunk a munkás 
méhek. Kinek imponál manapság a rang, a cim? 
Önnek talán. Petrovies ur? Vagy önnek. Mezei 
ur? Amerikában már régen túlhaladott álláspont 
az ilyesmi.

Bakodiné még egy gyönge kísérletet tett:
— De ha valaki arisztokratának születik, 

mit tehet róla. szegény? Ez esik nem az ő hibája ?
— Tudod, Célia. az ember gyönge és én, 

amikor az arisztokráciát lenézem, bosszút állok 
őseimért, akiket az arisz’okraták ősei néztek le 
és zsákmányoltak ki. Ebben az egy dologban 
ragaszkodom az álláspontomhoz.

Nem is folytatta tovább a beszédet, hanem 
idegesen és bosszúsan kiosztotta a kártyát.

Késő este érkezett meg a bár ii pár, fárad
tan, poro-an és igen sok csomaggal. A kocsis 
mellett hajtókás ruhájú, eilinderes inas ült. A 
Bakodi-társaság, elálmosodva bár. ott ült még a 
vendéglő terraszán. kémlelve az idegeneket, akik 
egyenesen szobájukba mentek 8 ott is vacsoráz
tak. A kiváncsi asszonyoknak egyelőre be kellett 
érniök az inas vizsgálásával, aki a szomszéd asz
talnál evett.

— Mégis szemtelenség, — súgta Bakodiné,
— hogy a c-elédjöket ide ültetik közénk.

— Vájjon angol? — találgatta Mezei. — 
A szakálla éppen olyan.

— Kérdezze meg, Bakodi ur, — inditvá- 
nyoz'a Petrovies, — kegyed Amerikában meg
tanulhatott angolul.

— En es ik az amerikai dialektust beszélem,
— válaszolt Bakodi kitéröleg, — s egyébként sem

K Ü L F Ö L D .

A  d é la fr ik a i  h á b o r ú .  Még mindig Dewbtt boor 
tábornok sikerei foglalkoztat ák az angol közvéle
ményt, annyival inkább, mert a boerok újabb reméuyt 
és kitartást merítenek e sikerekből. Az angol tábor
nokok rendesen csak akkor ismerik meg az ellenség 
hadállását és erejét, mikor a boerok megtámadják 
őket s mindjobban kitűnik, hogy az angolok operá
cióinak egységes vezetése hiányos.

A londoni Daily News jelentése szerint Dewett 
tábornok ebben a háborúban bdmu ato  ̂rekordot ért el. 
A boer tábornok rendkívüli ügyességgel használja ki 
a terepet és helyesen itóli meg az ellenség erejét. 0 
szervezte a hadjáratot Oranje szabadállam délkeleti 
részében. Azután Redersburgnál több hétig harmincezer 
embert tartott sakkban s aztán következett nagyszerűen 
végrehajtott visszavonulása, melyben alig vesztett el 
egy embert. A mióta az angolok Transvaalba beha
toltak. számos sikere volt, mint az alábbi összeállí
tás mutatja:

Május 31-én: Lindleynél elfogott négyszáz yeo- 
manryt éa huszonhat vasúti kocsit.

Junius 4-én: Heilbronoál elfogott 160 highlan- 
déri és 50 vasúti kocsit.

Junius 7-én: Elvágta Roberia lord összekötteté
sét déllel© és megrongálta a vasutat 20 mérföldnyi 
távolságra. Elfogta Rbenosternél a Derbysbire-ezred 

zászlóalját. Ezenkívül elfogta a vasúti ezred
160 emberét.

Junius 12-én: Methuen .teljes győzelmet* arat 
Dewett fölött, elfoglalja táborát és minden iráuyban 
szétszórja csapatait.

Julius 7-én: Dewett ismét megtámadja a vasúti 
vonalat, aztán visszavonul Fouriersburgba.

Julius S—16-ig: Uunter és Rundle angol tábor
nokok .körülzárják* Dewett seregét.

Julius 17-én: Dewett 1500 emberével és 5 ágyú
val áttört az angolok vonalán. Paget és Broadwood 
ü’dözik.

Julius 19-én: Dewett-e\ Littlenél visszaverik. 
Ebből következik, hogy újra támadott.

Julius 21-én: H^ningspruitual elfogott egy utász- 
csapatot és 100 highlándert.

London, julius 28.
Az esti lapok jelentik Fokvárosból tegnapi 

kelettel: Dewett kijelentette, hogy hajlandó magát 
meq dni, ha katonáinak megengedik, hogy bon
tatlanul visszatérjenek birtokukra. Roberts lord 
nem fogadta el azt a feltételt, hanem azt kívánta, 
hogy Dewett föltétlenül adja meg m agát

L o n d o n , jalius 28.
Lord Roberts jelenti Prelóriából teguapi kelet

tel : Frtnch tábornok 23-án este M.ddieburg köze
lébe ért éo látta, am nt az ellenség körülbelül bét

állok szóba egy inassal . . . ezeknek az inasával, 
— javitotia ki.

Másnap reggel, amikor a társaság összeült 
a harmattól szikrázó gesztenyék árnyékában, 
némi ünnepiességet lehetett észrevenni az egész 
fürdőn. Az asszonyok szokott reggeli pongyola 
helyett blúzokban, többnyire Kalappal ültek 
asztalhoz, az urak sötét ruhában, frissen borot
válkozva.. Bakodi sárga keztyüt is húzott.

— Önmagának tartozik ezzel az ember, — 
magyarázta.

Tíz órakor lihegve futott elő az orvos, in
tett a zenekarnak, mely az „Udvneked, Pukkers- 
dorf atyja" kezdetű házi himnuszt intonálta, 
majd haragosan rivallt n diszbo öltözött pincé
rekre: .Mit bámészkodtok! Szedjétek ő kegyel- 
mességeik botját, kalapját, ernyőjét'.*

E pillanatban tényleg megérkezett n báró, 
karján vezetve a bárónét. Görnyedt, hófehér hajú, 
jóságos arckifejezésü aggastyán volt, a báróné 
pedig szelíd arcú matróna, ó-divntu fekete csipke
kendővel fején.

— Utat ö kegyclmességeiknek! Helyet ő 
kegyelmességeiknek I — kiáltozott az orvos, a 
dicsőségtől kipirult arccal.

— Köszönöm, csak hagyja . . .  motyogott az 
aggastyán s odabicegett az asztalhoz, melyen 
elmés figyelem jeléül cseresznye-szemekből a 
pukkersdorfi hercegség cimere volt kirakva.

— Tejet isznak I — súgtak össze az 
asszonyok.

— Plebejus Ízlés, — szólt fitymálva Mezei.
— De nézzék csak a kezüket, milyen finom, 

hosszúkás é s  reszkető. Igazi mágnás-kéz — 
mondta Petrovicsné.

— Nem vagyok én keztyüs — jegyezte meg 
Bakodi — hogy ilyesmin csodálkozzam.

mérföldnyi távolságban nagy rendetlenségben vissza
vonult. Étzakfelé az sf náádnjz mérföldnyi vonalon el 
van zárva. Uunter tábornok megszállta Founesburgot, 
ahol >teyn elnök feleségét találta.

Sándor király házassága.
B udapest, julius 28.

Amióta Sándor király szétosztatta kiáltvá
nyát Belgrád utcáin, a konak belső élete mog- 
lehetőson elváltozott. Egy sor udvari méltóság 
leköszönt, n Milánbnz hű főbb katonatisztek, a 
belgrádi cP 'o lő  hölgyek kimondták a bojkottot 
a királyi palotára. A Belgrádban akkreditált 
diplomaták hölgyei csnmagolnak s gyorsan el
utaznak különféle fürdőhelyekre, mert nem akar
nak az uj királyné előtt tisztelegni, A tónak ösmert 
régi látogatói sorra elmaradoztak, csak eey hü 
látoeató kopogtat portáján szokatl-nul gyakran: 
Manturov ur, a belgrádi orosz ügyvivő. Ez a 
sürü látogatás szeget üt minden f ; —elmos szem
lélő fejébe. Hisz Szerbia eddig d ir’omáciai bün
tetés alatt állott, a cár visszahívta volt követét a 
belgrádi udvarról és a folyó ügyek vezetésével 
Afanzurovot bízta meg. Belgrádi lovolezőnk táv
irata szerint Manzurov ur nem sokáig fogja a 
konakot ily sürü látoeatásaival megtisztelni, mert 
ilildn kiközösítése folytán lecsillapodottá moszkvai 
keresztapa haragja és Belgrád nemsokára ismét va
lóságos orosz nagykövetet tisztelhet falai közt,

B e 'g r á d ,  julius 28.
Sándor király és toatinni hivatalos eljegy

zése ma lesz.
Sándor király menyasszonyával levétette ma

gát Jovanovi-s udvari fotográfusnál. A menyasz- 
szonyt hivatalosan Lunyevicza Drágának nevezik, 
a ilassinné nevet ereszen elhagyják, A  főbb hiva
talnokok és a csapa'pirancsnokok karában leg
közelebb nagy változások lesznek. A száműzött 
szerb alattvalók közül sokan vissza fognak térni; 
a rendőrség a kormány utasítására nem lógja őket 
zaklatni.

B .lgrfcd, julius 28.
Sándor k irá ly  eljegyzésének és a nyomában 

t.ímadt kormány válsáenr'- előzményeiről megbízható 
forrásból a következőket jelentik :

Sándor király műit vasárnap akarta meg
kérni Masinné kezét, előbb azonban értesíteni 
akaiaa szándékáról minisztereit és nzért 
szombatin meghívta őket ebédre. A minisz
terek meg is jeiemek Qenesics belügyi és 
Sleesict közmunkaügyi miniszter kivételével, 
de úgy látszik, már előbb értesültek, a király 
szándékáról. A királynak arra a kérdé-

A báró lassan telszüresölvén a tejet, egyet- 
kottőt szippantott a burnót-szelencójéből, majd 
szivarra gyújtott és a mellénye alsó gombjait ki
gombolta. A báróné podig kézitáskájából pamut- 
gombolyagot vett elő s harisnyát kötött.

Mindez valóságos eiszörnyüködést idézett elő, 
különösen az asszonyok közt.

— Talán nem is igazi bárók? — jegyezte 
meg halkan Bakodiné.

— Le fogom vetni mindjárt a mellényemet 
— dúhöskődött Bakodi. — Ha ennek szabad ki
gombolni. nekom szabad levetni.

— Puekersdorf. . .  Pttekersdorf . . .  gondol-, 
kozott hangosan Mezei —- vájjon létezik egyálta
lában ilyen nevű hercegség?

A hangulat határozottan kedvezőtlenné vált 
ő kegyelmességeikre. Eles pillantások, bíráló' 
megjegyzések röpködtek egyik asztaltól a másikhoz.;

Úgy látszik, ő kegyeimességeik ezt észre is 
vették, inért csekély feszengés után fölkellek asz
taluktól s a hajlongó pincérek sorfala közt elsé
táltak az erdő falé.

— Indítványozom, — szólt Bakodi, a vég
telen lenézés hangján, hogy többé egyáltalában 
ne törődjünk velük. Kozdjük el arendesjátszmát.l

A tarokk-társaság, mintha mi som történt 
volna, hamar megalakult, csak az asszonyok bi- 
rálgatták még egymás közt a báróné ruháját.

Ö kegyelmességeiket egész nap nem lehe
tett látni, az erdőben üldögéltek, estefelé pedig' 
szobájukba vonultak. Csak egy pillanatra állott! 
meg a báró a filagória előtt, délután hazatérőben 
s valamit kérdezett az inasától.

Másnap reggel az angol inas Bakodiék 
asztalához ment s hibátlan bécsi némotséggol 
mondta:

— Ő kegyelmessége kérdeztotl, vájjon az

Az „En Újságom" meséivel, verse ive l, elbeszéléseivel, gazdag, változatos, m u la tta tó  ta r
ta lm áva l, g y ö n y ö rű  képe ive l a legszebb, leg jobb ké' es heti m agya r gye rm ek lap .

S zerkeszti Pósa bácsi. —  N egyedévre csak t i k o r o n a .
= =  K ia d ó h iv a ta l: B u d a p e s te n . A n d r á sa y -u t 1 0 . sx á m . —j
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sére, hogy hol van Mecsies ás Genesics, 
kitérő választ adtak a jelenlévő minisz
terek. A királv erre a távolmaradt két mi
niszterért küldött és igy megtudta, hogy 
Genesics és Meesies a király menyasszonyánál 
járlak és rá akarták birni őreróta elhagyására 
és hogy a menyasszony nem akarván bait 
hozni a királyra, erre késznok is nyilatkozott 
és lakásái már el is hagyta. Sándor király 
erre azonnal a menyasszony lakására hajta
tott, do csak Masinné bátyját találta ott, aki 
tényleges tiszt. A királynak arra a kérdésére, 
hogy hol van a monyasszonya, azt válaszolta 
a tiszt:

— Megígértem noki becsületszavamra, 
hogy senkinek sem mondom meg.

— Nekem meg kell mondanod, — vála
szolt a király. Én királyod vagyok, akinek 
engedelmességet és hűséget, esküdtél. Mint 
királyod feloldalak hecsüietsiavad alól.

Erre aztán a tiszt elmondta n királynak, 
hogy nővére rokonainál van a legr'ső 
vonattal el akar utazni Szerbié1"'!. A király 
erre megparancsolta a tisztnek, hogy meny
asszonyát azonnal h''"za vissza ’ kásába, ahol 
ő és kiserete add'e —4’akozot+ T<js idő múlva 
a menyasszony meg is jelent bátyja karién, 
mire a király kísérete jelenlétében ünneplé
sen megkérte a keiét.

B e lg rá d , inlins 28.
Királyi parancsra t-iartáztatták fdelimarkovics 

tolt régemet és tábornok- . aki gyalázólag nyilatko
zott Masinné asszonyról.

B e lg r á d .  inlins 28.
fflkolajevtcs alezredest udvari főmnrsallá ne

vezték ki. L'sjanin alezredest, aki eddig ezt a 
tisztet viselte, rendelkezési állományba helyezték. 
Atiolffirtirs, aki azelőtt a király hadsegéde volt, 
meghitt embere a királynak. Első hadsegéddé 
Petrovics Lázár konstantinápolyi katonai attasét 
nevezték ki. A banvieai táborba tognap Vaszil 
hadügyminiszter, Markoviét vezérkari főnök, La
la rés tábornok, a lovassági hadosztály parancs
noka, Vanlcs és Vel'ovics ezredesek és Nifeolajevics 
vezérkari alezredes kisérte a királyt. A táborban 
lelkesen üdvözöltek a királyt, aki a csapatoknak 
tudtára adta r'ltgyzését és azután kíséretével 
visszalovagolt Belgráoor., ahol a kiséret a király 
menyasszonyának hálába ment és átadta a hadtireg 
Szerencsek bánatait.

Eelgrád. július 28,
A helyőrségi parancsnok elmozdítása miatt 

harminchét tiszt bead'a lemondó kérvényét. ifanzurov 
Drosz ügyvivő naponkin* hosszú látogatást tesz 
ftz udvarnál és a miniszterelnöknél.

Belgrád, jnlins 28.
A tavalyi merényletnör elitéltjei, akik Sándor 

király eljegyzése alkalmából kegyelmet kaptak, teg
nap délután érkeztek ide Podzsareváo és Kladová-

Síik közül játszik-e valaki whist-et s ha igen, 
hajiardó volna-e vele egy játszmát kezdeni ?

A lérfiak összenéztek, majd Bakodi vá
laszolt :

— Mondja meg ő kegyelmességének, hogy 
elfogadom a oghivásét.

Aztán társához fordult.
— Nem tehettem  másként, miután maguk 

nem értene!; whisthez. Az udvariasság elemi sza
bályai parancsolták ezt.

Azzal átvonult ő kegyelmességének aszta
lához, bámuló es tagadhatatlanul irigy pillantások 
tüzóbon.

— Ej. ne. — jegyezte meg Petrovics — a 
demokrata Bakodi ur egészon jót találja ma
gát odaát.

— lija, változatosság az élőt fűszere, — 
tette hozzá epésen Petrovicsné, erősen meg- 
nyomvi a fiiszr szót.

Bakoii nó izgatottan kelt föl:
— Azt hiszem, férjem ne.n hozott szégyent 

az asztaltársaságra.
Ezalatt Bakodi bevégezte a játszmát s hir

telen átjött a társaságához.
_  Célta. — szólt fulladozó hangon a fele

ségéhez, — jöji, bemutatlak a kegyelmes asszony
nak. Megkért, hogy mutassalak bo.

Azzal átmentek a báróék asztalához s ott is 
maradtak ió sokáig. Csal: ebéd idején váltat el.

A társaság már várt reájuk s Bakodiné 
lángvörös arccal mondta el tapasztalatait. Hogy 
milyen finom és milyen kedves asszonyság a 
Báróné. m iben ügyesen és elmésen lehet vele 
beszélteim, egy csöppet setn gőgös, sőt ol van 
ragadtatva tőle (Ba.odinétó ) és azt is mondta, 
hogy milyen csinos gavallér ő (Bikodi) és na

ból. Nagy néptömeg várta a elitélteket a hajóállomá
son s megható jelenetek játszódtak le az egv év óta 
börtönben sínylődök és családtagjaik között. Az 
összes elítéltek küldöttség utján köszönik meg Sán
dor királynak a megkegyclmezéat.

B elgrád , jnlins 28,
Ferenc Ferdinánd főherceg rendkívül szives 

és meleghangú táviratban gratulált Sándor király
nak eljegyzéséhez.

B e lg rá d , jnlins 28.
Az itteni nőegyesfllet táviratban gratulált Natália 

királynénak fia eljegyzéséhez. A királyné táviratban 
köszönte meg a szerenosekivánatot.

Masinné számára ma érkeztek meg Béna 
egyik legelőkelőbb divatcégétől a király által meg
rendelt toalettek,

Bóma, "uline 28.
A konznlta távirati szereno-ekivánatot küldött 

Sándor szerb királynak eljegyzése alkalmából.
O attaro , jnlins 28.

Karagyorgyevies Péter herceg, a trónk ive'elő, aki 
tegnap hosszabb tartózkodásra Cetinjébe érkezett 
Nikita fejedelemtiez, résztvesz augusztus 28-án a nik- 
sicsi uj templom felszentelő ünnepélyén, amelylyel 
egyidejűleg nagy ünnepségek lesznek Nikita negy
venéves fejedelmi jubileuma alkalmából.

A khinai vérfürdő.
B udapest, jnlius 28.

Li-Hímg-Csang ma azt a szenzációs hirt kür
töli világgá, hogy a pek-ngi követek már útban van
nak Tiencin felé, ahova vasárnap, tehát holnap 
érkeznek meg. Holnap tehát meg fogjuk tudni, 
vájjon élnek-e a Pekingben ostrom alá fogott 
idegenek, vagy sem. Okunk van még mindig az 
utóbbit hinnünk, mert a khinai alkirályok és 
diplomaták rendszeres hazudozásaik miatt már 
régóta hitelüket vesztették. Nem fog-e vala
mely véletlen akadály felmerülni a tiencini 
utón? Nem fogják-e véletlenül felbukkant boxer- 
bandák az utón meggyilkolni a követeket? Akkor 
aztán csakugyan nem tehet róla a khinai kormány 
és moshatja kezeit. Furcsa a dologban csak az, 
hogy ha Li-Hung-Csang hirt kaphatott a Tiencin 
felé utazó követekről, mért nem adott nekik al
kalmat arra, hogy dirokte kormányaikhoz inté
zett táviratokkal maguk a kövotek nyugtassák 
meg a közvéleményt.

Li-Hung-Csang különben egyéb szenzációk
kal is szolgált a Sanghajban tartózkodó újság
íróknak. Elmondta nekik, hogy biztos információi

gyon örülne, ha minél többet volnának együtt, 
stb. stb.

— Elég jól whistez'k az öreg, — jegyezte 
meg végül Bakodi vidáman.

Délután a zene mellett ismét együtt üldö
géltek ö ketyelmességeik Bakodiékkal. Most már 
éles, sőt gúnyos megjegyzéseket is tettek erről a 
társaságban. A tarokkiátszma csonkán maradt és 
igy a férfiak is derekas részt vettek az ember
szólásban.

Este a báró és a báróné szobáikban vacso
ráztak. icry Bakodiék együtt lehettek a társaság
gal. Mintha sejtették volna az ellenök törő szán
dékot, sokkal tartózkodóbban viselkedtek, mint 
rendesen szoktak. Amikor Petrovicsné célzást tett 
viselkedésükre, Bakodiné orrhanco t jegyezto meg:

— Az itazi előkelőség éppen a tartózkodó 
magaviseletben rejlik.

Bakodi csupán ennyit mondott:
— Kissé igazságtalan voltam az arisztokrá

ciával szemben. Jóvá kell tennem a hibámat.
Másnap már a reggelinél összeültek ő kegyel- 

mességeik Bakodiékkal. Bakodiné a közönség 
szeuieiáttára mély, szertartásos bókot csinált a 
báróné előtt, o közben megbotlott, tántorgott, do 
nem történt semmi baj.

Délután csak pár percet szakíthatott magá
nak Bakodi, hogy tölkerosso asztaltársaságát.

— Ó kegyelmessége — mondta — csak 
olyan föltétellel bocsátott cl, ha tiz perc alatt 
visszatérek hozzá. Fontos beszédünk van még 
együtt.

Hogy miről beszélnek, azt nem árulhatta el, 
mert a diplomáciában és a politikában tődolog a 
titoktartás és az embor sohasem tudhatja, mikor 
követ el indiskréciót.

szerint Tuan hereeget megölték. Ezt a hirt azzal 
tetézi, hogy most már a boxerek két pártra sta- 
kaitak, az egyik véget akart vetni a mandzsu
uralomnak és helyre akarta állítani a Ming- 
dinasztia uralmát, míg a másik Tuan herceget 
akarta trónra emelni. A város keresztéuy zónáján 
kivül elkeseredett harc lolyt a két párt között, 
amelyben Tuan pártja vereséget szenvedett és maga 
Tuan is elesett.

Vájjon mi igaz mindebből? Jó lesz erősen 
kételkedni Li-Hung-Csang szives felvilágosításai
ban, mórt úgy látszik, 6 sem jobb a deákné vász
nánál. A khinai igazmondást most már a leg
optimistább hatalmak som boesülik sokra. Neve
zetesen Amerika nagystílű khinai csalafintaságnak 
jutott nyomára. A washingtoni külügyi hivatal 
tegnap táviratot kapott, amely szerint egészen 
bizonyos, hogy Seng vasutigazgató és Judn-Szi- 
Káj teljesen értik ai amerikai hivatalos ‘ávirat-kulcsot 
és módjukban volt, hogy a Washingtonból Conger- 
hez intézett táviratot kibi tűzzék és erre sifferes táv
irattal vd’aszoljanak. A z amerikai külügyi hivatal 
ez okból nem bízik abban, hogy a Conger nevében kül
dött távirat csakugyan tőle való. E jogos kételkedést az 
a sanghaii hir sem oszlatja el, amely szerint né
hány európainak sikerült Fekingből megmenekülni. 
Ezek kétségtelennek mondják, hogy az európai 
követek báró KetMer kivételével élnek.

E szerint eddig csak éppen báró Kettelmr 
haláláról van egészen pozitív tudomásunk. Vilmos 
császárt, aki merőn impresszionista lélek, még 
mindig vad dühben tartja követének gaz meg
gyilkolása. Nem is rejti véka alá bosszúvágyát. 
A beszéd, amelylyol tognap Khinába induló 
katonáit búcsúztatta, lobog a haragtól. Ennek 
a nevezetes beszédnek szövegét rendkívül nehe
zen lehetett megállapítani. A beszédről Berlinben 
két verzió volt forgalomban; az élesebb verziót a 
hivatalos táviró csak ma reggel közölte. Azok az 
újságok, amelyek az enyhébb verziót közölték, 
lehetetlennek mondják, hogy a császár a rendkívül 
éle3 szavakat elmondta volna. A császár által revi
deált szöveg így szól:

Nagy tengerentúli föladatok jutottak osztály
részül az újonnan létrejött német birodalomnak, 
jóval nagyobbak, mint honfitársaim közül sokan 
hitték. A német birodalomnak jellegénél togra 
kötelessége, hogy polgárait, ha külföldön szo
rongatják őket, segitse. Azokat a . töadatokat, 
amelyeket a régi német nemzetiségű római biro
dalom nem képes megoldani, megoldhatja a német 
birodalom. Az eszköz, nmelv ezt lehotővé teszi,

Ez igy tartott nehány napig, mialatt Bako
diék állandóan együtt voltak ő kegyelmességeik- 
kel. Már csak igen ritkán s igen rövidesen ke
reshették fel az asztaltársaságot. Akkor is hide
gen és szertartásosan beszélgottok velők, egészen 
közömbös dolgokról. De mindig ritkábban és min
dig kövesebbet.

Egy napon finom gunynyal már csak ennyit 
szólt át Bakodi Mezeihez:

— Kegyed minap azt kérdezte, vajion egy
általában létezik-e Pukkcrsdorf nevű hercegség? 
Ugyan, mondja, régen lanult geográfiát? Mert 
akkor megbocsátható nz ilyesmi.

Egy délután pedig — igen tikkasztó, kel
lemetlen délután volt, — a báró fáradtan s ki
merültön tette le a kártyát az asztalára.

— Nagyon unalmas már ez a whist, — szólt 
félénken Bakodihoz. — Nem találja?

— Tud a kegyelmes ur jobb mulatságot? 
— szólt Bakodi.

— Mit gondol, nem volna okosabb dolog 
tarokkozni ?

— Tarokkozni? — Bakodi gyanúsan fel
húzta az o rrá t — De kivel? Kettősben nem 
játszhatunk.

— Hogyan is hívják azt az urat, a szom
széd asztalnál ? Az ön ismerősét?

— Valami Petrovics. . .  afféle fürdői ismeretség.
— Nőm ösmerkedhetnénk meg vele? Mu

tassa be talán.
Bakodi igen száraz hangon és ridegen je

gyezte meg:
— Az az ur egyszerű korcsmáros és én nem 

mutathatom bo kegyelmességednek. Az ember 
végre is tartozik valamivel a rangjának . . .

F é n y k é p é s z e t i  m ű k e d v e l ő k n e k !
Kitanú fényképészeti szalon- és ntazó apparátusok, oj, folülmuthatatlan plllanatl kézl-apparátnsok  

3 1  O  L  c s á s z á r i és k irá ly i u d v a r i s z á ll ító n á l, B É C R ,  T i i p h l n u b e n  O.
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hadseregünk, amelyet harminc éves békés mun* 
kálkodással boldogult nagyatyám elvei szerint 
képeztek ki. Magam is folytattam kiképzését 
ezek szerint az elvek szerint és nektek most ki 
kell állandók a próbát, hogy ez a kiképzés bevált-e. 
Tengerészbajtársaitok már kiállották ezt a pró
bát. Megmutatták, hogy kiképzésük alapelvei jók 
s én büszke vagyok egy idegen hadvezér
nek arra a dicséretére, amelyet ba társaink 
szereztek. Rajtatok áll, hogy ti is épp úgy 
kitegyetek magatokért. Nagy feladat vár rá
tok. Meg kell torolnotok a nagy igazságtalan
ságot, amely megtörtént. A kbinRiak halomra 
döntötték a nemzetközi jogot. A történelemben 
példátlan módon csúfot űztek a követek sérthe
tetlenségévé , a vendégjog kötelességeivel. Ez 
annál fölháboritóbb dolog, mert az a nemzet 
követte el ezt a bűntettet, amely büszke ósi kul
túrájára. Tartsátok meg a régi porosz derókseget, 
a bajtürósbea mutassatok meg, hogy keresztények 
vagytok. Hirnóv és dicsőség kísérje zászlóitokat 
és légy verőiteket. Adjatok példát az egész világ
nak a fegyelemben és iérfiasságban. Ezt úgyis 
jól tudjátok. Jól íölfegyvérzett, kegyetlen ellen
ség ellen kell harcolnotok. Ha szembekerültök 
vele. tudjál k meg, hogy kegyelem nincs, foglyok nem 
kellenek. Úgy harcoljatok, hogy khinai ember ezer óv 
múlva se merjen németre sanda szemmel nézni. Legye
tek férfiak! Isten áldása legyen veletek! Egy 
egész nemzet imája és az én jókívánságaim ki
sérnek benneteket. Most pedig — szerencsés 
utatJ Isten veletekI Adieu, bajtársak! 

Németország energikus föllépése a többi
hatalmat is arra indította, hogy az amerikai kor- 
tnánynyal ellentétbe helyezkedve, a kormányon levő 
khinai államférfiak példás megíenyitísét követel
jék. Mint Rómából jelentik, az olasz haditenge
részeti miniszter a kamarától negyven millió Urát 
fog kérni uj hajókra. Azonfelül serényen folynak 
német részről is a csapatküldések.

(Conger távirata — hamisítvány. 1 
New York. julius 23.

A New York Héráidnak jelentik Washing
tonból :

Mint most kiderül. Conger pekingi követnek 
az a távirata, amelyet Yutingfanq khinai követ a 
külügyminisztériumnak átadott, hamisítvány voV. 
A külügyminisztériumnak kétségtelen bizonyítékai 
vannak arra nézve, hogy ezt a táviratot Seng és 
Jwmsiláj siffrirozták.

(A pekingi követek.) 
Paris, julius 28.

Az idevaló khinai követ a köveikező julius 
Li-én kelt csász ri ren ie’.e'et kapta:

Az idegen követek báró Kettcler kivételé
vel szerencsére sértetlenek. Annak bizonysá
gául, hogy mennyire érdeklődünk a követ
sége.; iránt, főzeléket, gyümölcsöt és más 
élelmiszereket juttatunk nekik.

N e w  Y ork, ju lius 28.
A Tnátute a következő táviratot kapta Saughai- 

ból tegnapi kelettel:
Pék ingből jelentik, hogy a követek élnek 

és életük biztosítva van. A szövetséges haderők 
bevonulása Pék ingbe ttükségle'en,

Li-Hung-Ctang. 
H o n g k o n g : ,  U Ü U 3  28.

Az idevaló olasz konzul* hegy kétségtelen 
bizonyosságot m m s  d í j  etek
sáról, megkérte a katonai alkirályt,
hogy lépjen összek **e‘é- pekingi o:a«z 1 •• 
vettel és kér.*'-n tő e ’ • vi igoa tást biz nj - 
ügyben, a t és a kontra
mer. A helyettes alkirálv válaszolta, hogy a 
konzul kivánsógá’ nem o- ;<?.? theh. mert minden 
üzenetet titkos utón kap Pe-.ingből. Közvetítője 
a zantungi kormányzó,

Berlin, julius 28.
Illetékes helyen most már nem sok súlyt 

helyeznek azokra a lchmai jelentésekre, amelyek foly
vást hangoztatják, hogy a követek élnek, h sanghaii 
konzulok előtt is erősködött Li-Hung-Csang, hor y  
a követek épségben vannak.

(Li-Hung-Csang békealkudozásai.)
Berlin, julius 28.

Mikor a saghaii konzulok megkezdték kon- 
fcrenciájákat Li-Hung-Csanggal, az amerikai követ 
Washingtonból azt az utasítást kapta, hogy 
iparkodjék a lékés és barátságos hangulatot fenn-

i tartani.

Li-Hung-Csang mindjárt a tárgyalások elején 
igyekezett kedvező békeföltételeket kieszközölni s 
azt akarta, hogy ezeket a feltételeket nyomóan 
megerősítsék a kormányok, még mielőtt a követek 
Pekingitől kiszabadulnak. Ezen aztán hajótörést 
szenvedett a konferencia.

(A forradalom terjedése.)
L on d on , ju lius 28.

A Router-ügynökség jelenti TTongkongból : 
Annak a szállitóhajónak a parancsnoka, amely 
Kantonban kőszenet vesz föl, kijelentette, hogy 
.azonnal Sanghajba megy, hogy visszahozza Li- 
Hunq-Csangct. Kantonban mindenfelé plakátok szó
lítják föl a lakosságot, hogy lázadjon föl, ölje meg a 
khinai hivatalnokokat és az idegeneket. Sannien vá
rosrészt pedig fosztogassa ki és hnmvaszsza cl. 
Egyelőre Kantonban még nyugalom vari. A Duffalo 
nevű amerikai cirkálóhajó Colornboból és a Mohawk 
angol cirkálóhajó Auklandból ideérkezett.

A Daily Maiinak jelentik Sanghaiból, hogy 
Seymour tengernagy hatalmas flottájával Vu-Szung 
előtt van, ahol ezer angol katonának partraszál
lását födözi.

W a sh in g to n , julius 28.
A sanghaii amerikai konzul táviratozza: A 

vámhivatal jelentése szerint Jünnánbau tegnap újabb 
rendzavarás történt.

(V ilm o s  c s á s z á r  b e s z é d e .)

L on d on . juliu9 28.

A Daily Oraphic helyteleníti Vilmos császár 
teqnapi beszédét. Ilyen beszédek azt a benyomást 
kelthetik Khinában, hogy az európai hatalmak 
nem tesznek különbséget bűnös és nem bűnös 
khinaiak között. Ha ez a felfogás elterjed Khi
nában, Európa nehezen fog ott boldogulni, mert 
az ellenállás ennek folytán nagyon megnöveked
nék, pedig ez oktalan és igazságtalan dolog 
volna, aminek elkövetése valószínűleg nem áll a 
hatalmak szándékában.

B er lin , julius 28.
A Berliner Tagcblait vezércikkben kritizálja 

császár beszédét s annak a véleményének 
ad kifejezést, hogy ezt a beszédet som a bel-, 
som a külföldön nem fogják helyesléssel jogadni. 
Ha Kbina megszegte a népjog szabványait, 
Európa büszke kulturvilága még sem alacsonyit- 
hatja le magát annyira, hogy önként lemondjon 
a humanizmus követelményeiről. A császár meg
parancsolhatta a saját katonáinak, hogy no ad
janak kegyelmet az ellenségnek, do nem paran
csolhatja meg ugyanezt a többi hatalmak csapa
tainak. Ezek után szó sem lehet arról, hogy a 
szövetséges csapatok főparancsnoksága német 
kézbe kerüljön, mi több, a császár beszéde talán
kemény éket ütött a hatalmak egyetértésébe.

(A mandzsu fölkelés.)
P é te r v á r , ju liu s 28.

Gtodekov tábornok jelenti Habarovszkból 26-iki 
kelettel: zafrarov tábornok egy 200 főnyi csapata o 
hónap 2-au elérte a lausii őrséget n Szunzarisz-folyó 
balpart án. A Ga imur gőzös :.gyu2ni kezdte az im- 
pnnii erődöt. A kuir.aiak kisebb csoportra oszlottak 
éa végül észak felé menekültek. Három versztnyiro 
északra partra szállított \k egy századot AUxejev ten 
gernagy csapataiból. Az oroszok tömérdek fegyvert, 
papirost, okmányt és pecsétét találtak A lausn erődöt 
lerombolták és a hátasai fölgyujtották, A Liusitól északra 
levő Ajuti falu lakossági megszökött, do előbb 
kifosztották az Otfessa gőzhajó csónakjait. Egy uzu- 
riai kozákszotnyát Ajutibi rendeltek, hogy nz ottani 
kínaiakét lefogyverezzo. A kozákok üresen találták a 
faint. A t a guni erődöket fö'g: ujtot'ák, A khinaiak há
zait tüzérség és gyalogság tartja megszállva. Aiw/aynt 
mérnök a pogranicanotai állomásról o hónap 25-éről 
a következő táviratot kiildto a pénzügyminiszternek : 
A keleti különítmény Ekhonál csetepatéba keveredett 
a khinaiak kai, akik közül 300 ember elesett. A khinaiak 
kö.ö't nagy a rémület. A munkások és a lakosok 
szöknek. A hivatalnokok mind állomásukon vannak. 
A vasúti forgalom Cjodekovo és Mureni k z ö tt meg 
van zavarva. 10.0(/0 khinai munkás elszökött, Karbinnal 
szintén megszakadt a vasúti összeköttetés.

A kereskedelmi minisztérium hivatalos közlönye 
jelenti: A mandzsuiiai orosz különítménynél fogytán 
van a lövőszer, ami kétsége sé te zi a további előnyomu
lást a khinai csapatok ellen. Ellenben meglehet, hogy 
sikerül az északi kh<nai csapatokat a déliektől el
szigetelni.

Pétervár, julius 28.
Az itteni khinai követ arról értesítette kor

mányát, hogy a mandzsuországi fölkelés Khinára 
veszedelmes fordulatot kezd venni. A követ azt a iául ja 
kormányának, hogy mielőbb energikus int zkedúso- 
ket tegyen a fölkelés elnyomására.

BUDAPESTI NAPLÓ
Az állami banknak blagovesoaenszki fiókja 

jelenti 22-iki kelettel: Bét napig tartó bombázás után 
ma végre egy gőzös Khabarovszkból lövőszereket 
hozot. Most erős lövöldözés folyik. Egy 23-iki táv
irat azt mondja: A pénztári helyiségok nagy vesze
delemben forogtak, amely azonban már elmúlt. Kis 
különítményünk az önkéntesekkel megvédheti a vá
rost a segédcsaj: átok megérkezéséig.

Pétervár, julius 28
A vezérkar a következő jelentéseket teszi 

közzé: Wie^trmüller tábornok jelenti Szrjotonszkből 
tegnapi kelettel: Egy különítmény, amelyet Fchwerin 
ezredes parancsnoksága alatt a blagovjosenszki 
helyőrség megerősítésére rendeltek ki, elfoglalta és 
felgyújtotta az Amur partján, Jgnosinóval szemben 
lévő Mokbe falut. A lakosság elmenekült. A faluban 
oiosz Őrség maradt. Két orosz katona elesett és hat 
megsebesült. Flug ezredes azt táviratozza Tienoinböl 
18-iki kelettel, hogy a junius 30-iki tiencini csatában 
6 tiszt és 126 katona sebesült meg és egy alezredes 
cs 22 katona esett el.

(A hatalmak.) 
Konstantinápoly, julius 28.

Egy irádó elrendeli, hogy olyan hivatalos és 
magántáviratokért, amelyeket Khinában levő idegen 
katonai; küldenek Törökországon át Európába, csak 
fel dijak szedendók. Az irádó egyúttal elrendeli, 
hogy ezeket a táviratokat a lehető loggyorsabbau 
továbbítsák.

B er lin , julius 28.
A szövőik ezett csapatok főparancsnokságát egyet

len állam sem akarja elvállalni. Oroszország és Japán 
is vonakodik tőle úgy, hogy nyilván mégis Német
országra fogják azt ruházni. Állítólag a német kor
mány nem fogja visszautasítani ezt a szerepet, ha a 
hatalmak lolajáulják.

H I P E K .

B n d a p e .t ,  u liu s 28.

— BUDAPESTI NAPLÓ. Julius 31-én uj 
előfize és nyűik a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon leiár, rr.éltóztassanak a me-ujitásról 
dejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küld'nessük tovább.

Azoknak a tisztelt előfizetőinknek, kik 
a nyári hónapok alatt f  iirá ő re  vagy nya 
r a l ó h e ly r e  szándékoznak menni, vagy 
pedig h o s s z a b b  ú tr a  k e l n e k ,  szolgál
jon szives tudomásul, hoqy kiadóhivatalunk, 
am int a címváltozásról értesül, nyomban az 
uj tartózkodási helyre küldi a lapot. Ne 
méltóztassanak tehát cqy rövid, levelezőlapnak 
fölhasználásától akkor se visszariadni, ha a 
nyári szezon alatt talán többször is változ
tatják lakásukat. A B u d a p e s t i  N a p ló  
kiadóhivatala minden bejelentésre rögtön 
intézkedik és szigorúan megfelel a szerkesz
tőség intencióinak, midón az a nyári hónapok 
alatt is állandó érintkezésben óhajt lenni 
kedves közönségével.

— L a p u n k  le g k ö z e le b b i s zá m a  h é tfő n  d é le lő t t  
Je len ik  m e g .

— S z e m é ly i h íre k . Bíró fyflwn tengernagy, 
a haditengerészet parancsnoka, ina visszaérkezett 
B ccsb o . — Gulner Gvula bolügyi államtitkár augusztus 
hó cisojín Poradtürdóro megy.

— E r z sé b e t  k ir á ly n é  e m l é lo .  Azt a szo
bormüvet, amelyet a magyar hölgyek készíttettek 
Erzsébet királyasszony emlékére, r á? fölállito'tak a 
bécsi kapucinusok te plomában. Az emléket tudva
levőleg Zala Gy>»rgy mintázta. A szobor főalakja a 
keresztre tekintő ezüz Anya. ElÖtto a térdeplőn tövis- 
koszorú és nyitott imakönyv fekszik. Az egész alko
tást rózsák és pálmaágak fonják körül. A síremlék
nek ünnepélyes fölavatása és átadása a jövó hó
25-ikén lesz. A beszontelésre az .Erzsébet királyné- 
alap" bizottsága részéről harminc magyar hölgy uta
zik Héosbo. A küldöttség tagjai augusztus 24-ikén 
este 9 órakor találkoznak a béosi .Hotel Elisabeth" 
társalgójában, hogy egymással megismorkodhessonek. 
A küldöttségben Ferenczy Ida O9illagkerosztes hölgy 
és égtáray Irma grófnő, a királyné két logmoghittebb 
barátnője is részt vesz.

— L em o n d á s. Az 0. É. jolenti : Dr. Nieder- 
mann Gyula, az igazságügyi orvosi tanács alelnöao. 
benyújtotta ez állásáról való lemondását.
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—  A  k ir á ly  l s k o lá l a  G ö d ö 'lö n .  Legutóbbi pó‘- 

döllői tartózkodása alkalmával ő felsége valahogyan 
értesü l a iró l, hogy nz ottani római katolikus iskola 
milyen rossz állapotban van. A helyiség szűk s a 
fiuk és a leányok egv teremben ülnök, külön leány
iskolát pedig nem tudnak a maguk erejéből építeni 
a gödöllőiek. A lig  tudta meg ezt a k irá ly, intézke
dett, hogy adjuk tudtára Pruzsinszky esperes-plébános
nak, hogy a legrövidebb idő alatt saját költségén kiiiön 
leányiskolát építtet és az a kívánsága, hogy apácák 
tanítsanak benne. Az esperes nagyon megörült a 
hírnek és még aznap személyesen tudatta gróf 
Csáky váci püspökkel. A püspök utasította Csávolszky 
kanonokot, a váci egvházmogye tanfelügyelőjét, 
hogy tegye meg a kellő intézkedéseket a leány
iskola felépítésére von^‘ kozólag. Bérbe vettek egy 
házat is, .ahol a leányokat oktatják majd külön, 
amíg az iskola felépít*. r,kor ő felsége elutazott 
Gödöllőről, a búcsúzára ü pályaudvaron megjelent 
espereshez igy szólt:

— A viszontlátásba, esperes n r ! Remélem, 
hegy m ikor őszszel visszajövök, már it t  lesznek az 
apácák, akik a leánygyermekeket fogják tanítani.

— P é te r  F e rd ln á n d  főherceg: h á z a s s á g a . A 
hivatalos lap mai száma a következő jelentést teszi 
közzé:

Péler Ferdinánd főherceg u r ő császári és k i
rá ly i fensége, ő császári és apostoli k irá ly i Fel
ségének legfelső beleegyezésével jegyet váltott 
Mária Krisztina szicíliai Bourbon hercegnő ő k i
rá ly i fenségével, A lfonz szicíliai Bourbon herceg 
caser:ai_ g ró f és Antónia szicíliai Bourbon her
cegnő ő k irá ly i fenségek leányával.

A menyasszony teljes neve Mária Krisztina 
Karolina Pia és 1877 április 10-én született Cannes- 
ban, tehát 23 éves rr.ult. A casertai grófi pár 11 gyer
meke közül ő a negyedik. A  menyasszony apja ed
dig is rokrnságban volt a Habsburg-házzal, ameny- 
nyiben első felesége Mária Terézia habsburgi főher
cegnő volt. A casetíai g ró f féltestvére az elhunyt 
77. Ferenc vo lt nápolyi királynak, akinek trónját 
Viktor Emánuel foglalta el 1880. évi szeptember hó 
7-én. Alfonz herceg fönntartotta a trónra való jogát 
és ezt 1895-ben proklamációban jelentette ki. Casertá- 
bán, Nápoly mellett, a nápolyi k irá lyok egykori nya
ralóhelyén született és nevét is innen vette lel.

—  A z  e r s z á g o s  k a t o l i k u s  n a g y - y i i  ő s .  Az 
országos katolikus nagygyűlésre nagyban készülne:. 
Mar eddig is nagyszámmal jelentkeztek a resztvevők 
fltársadalom nak minden rétegéből. A nagygyűlés 
lővédője Va<zary Kolos bíboros hercegprímás lesz, 
aki a gyűlésén személyesen megjelenik. A bíboros 
Jópásztoron k ivü l hét lőpao je entette be részvéteiét. 
A díszein"kségro fölkért fő u r 'k  közül eddigelé a 
következők fogadták el ezt a tisztséget : gróf Aivont.i 
Albert, g ró f Cziraky Antal, gró f Esterházy Miklós, 
g ró f Hunyaöy Imre, gróf Majláth György, herceg 
Pálffy Miklós, gró f Szapáry IstvaD, gró l Zichy Nándor. 
Vaszary Kolos hercegprímás a n így gyű lécen ré sz 
vevőket az akkori, pénteki bőit alul leimontetle. A 
nagygyűlésre jelentkezni lehet ju lius 31-ig a buda
pesti katolikus kör itódájában.

—  L e m o n d o t t  n a g y k ö v e t .  RómábAl táviratoz- 
cák, hogy Drarer, az Egyesült-Államok ottani nagy
követe állásáról lemondott. A lemondás oka nem 
diplomáciai jellegű, mert a két állam között nincs 
nézeteltérés. Draper mur el is utazott haza Massa- 
chuset-állpmba.

—  P e t ő f i  n a p ja .  A budapesti egvetemi polgá
rok méltóképpen ü lik mog az idén is Petőfi halálá
nak évfordul at. Az Egyetemi kör küldöttsége viszi 
le az egyetemi í f  uság koszol u ’at Segesvárrá. A kül
dötte-get ló ta  Szilárd joghallgató, a K ör főjegyzője 
vezeti, ki a mlins 31-iki finnepon az alkalm i besz - 
det monoja, Ragu József jognallgató pedig szaval. A 
fővárosban a Pcófi-szonomal uiias l-:bén délután 
fog lefo lyni az ünnepély, hol az fkye t.iiii Kör koszo
rúját beszéd kíséretében Brázovay Km nuu ogüaligató 
teszi le a szoborra, utana -antha M iuah bölcsészét- 
tanhallgató szaval.

—- Puosutó főispán. Ú jvidék város törvény- 
hatósági bizottságának mai díszközgyűlésén búcsúzott 
el a város közön- égé r. Fiait V iktor főispántól. 
Érdemeit Dohon* \ Gyula általános éljenzés között 
ismertette, m k "z ic a  a tőispán arcképét leleplezték. 
F att V ik 'o r meghatva mondott köszönetét. Este 300 
terítékes buc-uvnc ra volt.

—  A z  E r z s ó b a t -k ó r h á z  u j  o r v o s a i .  A  v ö r o s -  

) ,  r s s s t - e  • | r z s é b e t-k ö rb é il an negfii
két bei ró-orvosi állasra a kórház igazgatója Ültnek 
Gyula rá Kic n Jenó orvosuoktorokat nevezte ki. Az 
uj doK.oioK mar letettek az ünnepélyes fogadalmat 
és megkezdték működésük t.

—  P á r i s i  k o r m a n y b lz íO B u n k  n y a r a lá s a .  Lukács 
Béla, a párisi világttiállilÁs magyar kormánybiztosa 
ma hiva’ rloe ügyekben Budapestre érkezett, ahonnan 
néhány nap mulva ogy-két heti üdülőre az erdélyi

részekbe utazik. Távollétében a kermánybiztosság 
ügyeit Miklós Ödön helyettes kormánybiztos vezeti.

— K ovács g a z d a  viccel. Ez az csőt egé
szen komolyan megtörtént és egészen komolyan 
Kutya-Bagoson tői térit meg. TTovetea Bálint gazda- 
ember nem tudta megfizetni a Bodri kutyája után 
járó adót. A kisbiró vagy ötször is eljött a 
pénzért.

— Hogy tán a kutya dolgában jött?
— Abban. Jöjjön kend a községházára s 

hozza el magával a pénzt is. A kutyaadót.
— H m ! Könnyű azt 'mondani, do ha az 

embernek kutyája van, az még nem egészen bi
zonyos, hogy pénze is van.

— Mindegy no. Csak jöjjön.
Kovács Bálintot igy vitték napjában ötször 

is a hatóság ólé, ho l is igen kom olyan fö lszó lí
tották adójának mihamarabb való törlesztésére.

Kovács Bálint az ötödszöri hívás után végre 
nagyon olkesoredett s szomorú arccal állított oda 
a Bodri elé.

— Bodri te — mondta — a kutya minde
nedet, hiszen to nem vagy becsületes ember.

A Bodri mérgesen vakkantott.
— Őohse okoskodjál no. Nem vagy. Aki 

nem fizet, az komisz ember. Komisz embernek 
pedig semmi dolga ezen a világon.

A Bodri kérdőleg nézett a gazdáiéra.
— Hát nem érted? Ilyonkor, akiben van 

egy kis böcsület, tó:köti m a g á t . . .
Bodri másnan íeggol ott lógott az eperfán. 

Úgy meg volt halva, mint egy gentleman. Még 
levelet is hagyott hátra. Az volt bele Írva:

— Nem tudtam adót fizetni, böcsidet nélkül 
pedig nem akarok élni.

—  A  G o t t  e i h a l t e  P a r i s b a n .  Boros Samu ko l
légánk, aki agilitásával és buzgalmával jelentékeny 
szolgálatot tesz a párisi magyar k iá llít s népszerűsí
tésének, a következő nyilatkozat közlésére kér le l, 
bennünket:

A  Maavarsáq cimü lap megtámadja a párisi 
kormanybiztosságot, mert a francia zenekar az 
olyrnpini versenyeken a magvar győztest a him- 
nus helyett a Gott er haltéval üdvözölte. A cikk 
írója egyedül engem nevez meg 6? tesz felelőssé 
o.yasmiért, ami nem nz en hatáskörömbe tarto
zik. Nei^eni az a kötelességem, hogy a külfö ld i 
sa ló érdeklődését a magyar kiállításra irányítsam 
és magyar u ságiró kollégáimnak a párisi k iá llí
tás látn ivalóit hozzé f-rhetővé tegyem Amit a 
francia karmester elkövetett, am ikor magvar 
himnns helyett a Gott erhaltet átszotta, az csak 
.udatlauság volt, de amit a Magyarság Írója 
ellene • elkövetett, m ikor minden igaz ok nélkül 
meg tárná rótt, az mar igen nagy igazságtalanság.

Paris. 1900. ju liu ’  28.
Boros Samu.

— Vórrskeresst-kórhá? Dombovárot*. A dom
bóvári vö ter< I it 10 ■ i ].>:>'•
óef-Ávr.’i íc elnevez' . j ’. Dombová rótt egyedi lati Kór
házat létedt. A fióg-egyesület most a kórtáz i alap 
megteremtésén 1 r.időzik F r i 'd  Sándor nr.gvkeres- 
kedő kezdie meg a gyűjtést, megboldogult testver- 
ócscse, Fncd  Ede emlékének megörökítésére 1000 
koronát a ánlott lel a kórnnz céljaira. Paát József 
fi. kegycsületi elnökh z mar számos Kisebb-nagyobb 
adómény érkezett. Eszterbázy Miklós herceg igeretet 
tett, hogy a meg.elelő terii'o ’ et a kó rii z céljaira 
ingyen átengedi. A kórház létesítésére megindult 
üdvös mozgelmat r z egyesület központi igazgatósága 
örömmel fogadta ts  a tiókegyedjletuefc e-ismerését és 
köszönetét fejezto ki.

—  A  m o d ern  h a la k . Kolozsvár kültelkén 
egyetlen passziójuk van a gyermekeknek: a ha
lászás. A Szamos folyását arra k ile" nem zavarja 
semmi és péld ml a vashid alatt a halak ostro
mot intéztek a horgok cl • n, ho ?v melyik akad
jon fenn bennük előub. Mostanában azonban a 
vashid közelében kereskedés nyílott meg. amely
ben zenélő autómat kát és verkliket javítanak és 
adnak el. Reggeltől estig hallatszik a hangok 
kétségbeejtő khaosza, amely mindenkit elriasz
tott, csak az egészséges idegzetű gyerekeket nem. 
Most azok is elmaradtak. Mert a halak megszök
tek a zene elől. Csa úgy mint az omberok, a 
mikor automata zen löt hallanak. Még a hal sem 
tudja végighallgatni ezt a zenét. Mert a hal is 
halad a orral. A kolozsvári gyerekek pedig más 
passziót kénytelenek keresni.

—- U t a z á s i  ö s z t ö n d í j .  Hegedűs Sándor kereske
delmi m iniszter T i/kcm Antalt és C erny Józsefet, a 
keleti kereskede'mi akadémiának a legutóbbi tanév
ben jeles eredménynyel végzett hallgatóit, utazási 
ösztönt i i j ’ l, egyel re egy év tartamára k iküldte a 
Keletre. Tatucu Dobrudsaban és Bcsznráhiában, Csemy 
pedig M iccdoniaban, Epirasban és Dél-Albániában 
lógja a viszonyokat kereskedelmi és ipán szempont
ból tanulmányozni.

—  A  m e n y a s s z o n y i  ru h a . Tíz nappal'
ezelőtt, julius 17-ikén megjelent Bécsváros egyik ‘ 
legelőkelőbb nőiruha-szaIonjában egy uriasszony 
és megrendelt egy menyasszonyi ruhát olyan j 
nagyságban, aminőt mintául magával hozott — | 
Schnciderné asszony számára Belqrddbau. A cég' 
főnöke nem ismerte a megielent urinőt, és 
Scnneiderné asszony részére som készített soh% 
ruhát, de elfogadta a megbízást, mert az isme-’ 
rétién asszonyság csengő aranyokban oly össze
get adott foglalóul, amolylyel bizalmat kelthetett 
maga iránt. A megrendelt ruha megszabott ára 
és kiállítása nyilvánvalóvá tette a szabó előtt, 
hogy ez a menyasszonyi ruha nem olyan 
esküvőre készül, amelyet a bécsi lapok a 
wNvilttér“-ben adnak közre. Ugyanakkor a titok
zatos idegen nő eijárt más üzletekbe is. minde
nütt kiogészitve a belgrádi Scnneiderné asszony 
kelengyéjét. Ahogy most e sorok olvasói is kita
lálják, úgy rájöttek az érdekelt bécsi iparosok 
és kereskedők a belgrádi szenzáció proklamálása 
után, hogy mely belgrádi szépség rejtőzött az 
egyszerűen hangzó Schneiderné asszony név alá. 
Úgy van, a szép Dr"ga Masin részére rendelték 
meg a menyasszonyi ruhát és az övé volt a 
gyönyörű kelengye, amelynek annyi bámulója 
volt a fényes kirakatok előtt. A szép menyasz- 
szony azóta már megkapta a bécsi drágaságokat 
és ha vizsgáló szemmel nézegeti a sok fényes 
ruhát, finom csipkét és vásznakat, bizonyára 
eszébe jut, hogy mennyi tövissel hintik tele 
azt az utat. amelyet ebben a menyasszonyi ruhá
ban a templomig meg fog tenni.

—  A  m agyar kereszténység Jubileuma. Vaszary 
Kolos hercegprímás Balatonfüred ju lins  26-iki kelet
tel a magyar kereszténység jub ileum i alkalmából 
körlevelet intézett az egyházmegye papságához. A  
körlevél első sorban az esztergomi ünnepségek kö
vetkező programmját köz li:

I .  14. A város reggel lobogódiszt ö lt. 
Délután 2 órakor mozsárlövések ;elzik az ünnep 
kezdetét. 3 órakor ünnepélyes vecsernve a lőszékes- 
egvbazban. Végzi Csaszka György kalocsai érsek. 
5 órakor n Széchenyi-téren emelt u j Szentháromság
szobor leleplezése é9 megaldása. Végzi R imély K áro ly  
besztercebányai püspök. H/s órakor a város összes 
harangjai megszólalnak. A félórai harangozás után 
8 órakor toronyzene. 8»/s órakor a város k iv ilá g i-, 
tása. 9 órakor katonai takarodó.

II .  ■áti'nrzfiis 75. Reggel 5 órakor mozsárlövések 
és harangozás 1/1 óráig, 6 órakor a katonai zenekar 
ébresztője. 6>/s órakor a város összes templomaiban 
szent mise. Ezzel kapcsolatosan a kér. város: templom
ban magyar: a vízivárosi templomban német és a 
sz.-íerencrendiek templomában tó t szent beszéd. 8 
órakor a testületek, egyesületek, a különböző köz
hasznú intézmények zászlóid alatt és a nagy közön
ség a Széchenyi-téren gyülekeznek. A fogatok a 
Bottvai-utcaban helyezkednek el. A gyalogosok a 
Széchenvi-térről a kis piacon és a Ferenc József- 
téren keresztül a Szent-István-térre vonulnak. A fő- 
székesegybázig sorfalat kéoeznes. A fogatok laká
som elé mennek és onnan haladnak a föszékes- 
egvházba. 9 órakor főistentisztelet a bazilikában, 
melyet személyesen fogok végezni. A Te Denm alatt a 
város összes harangjai szólanak. Mise után szent 
beszéd. Montija R im ely Karo ly püspök. A fóisten- 
tisztelet alatt a bazilika előtti téren sátor alatt mise. 
Utána magyar szent beszéd, tartja Pór Antal apát. 
A fóistentieztelet befejeztcvel a fogatok lakásomig 
mennek és onnan a szigeten át a városházhoz. 
llV s  órakor Esziergom varos székhazának tanácster
mében diszközgyütés. Az ünnepi szónok, Vvnmer 
Imre esztergomi polgármester beszédét a városház 
erkélyéről mondja. 2 órakor diszebédek. K irán
dulások a Kovács-patakhoz, esetleg Visegrádra. 
Este ti órakor a katonai zenekarok takarodó ja.

A hercegprímás felhív a a papságot, hogy tájé
koztassak n híveket az ünnepség jelentőségéről bővebb 
magyarázatok kíséretében, mert azok a nagy áldások 
és jótétemények, amelyeket történetünk e két kima
gasló mozzanatának — a kereszténység hazánkba tör
tént behozatali és a magyar királyság megalapítása 
— következményei gyanánt ismertjük, kötelessé- 
pünkké tesz k, hogy hálát rebegve a jóságos gond
viselésnek, kegyelmét és oltalmát esőjük szeretett 
házánkr.i a jövőben is.

Elrendeli a körlevél, hogy a főegyházmegye 
isszes káptalani, plébániai és szerzetesi templomai
ban augusztus 14-ikén és a következő napokon 
augusztus 20-ikáig bezárólag, a bőid. szűz tisztele
tére délutánonkéut ünnepélyes litánia legyen. A szent 
beszól Nagybo!dogas8zony ünnepen a jubileum ról 
szóljon.

•
Az esztergomi jubileumra eddig a következők 

jelentették be megérkezésüket: Bende Imre nyitrai, 
Buhics Zsiguiond kassai, gróf Csáky Károly váoi, 
O észka György kalocsai, Hettyoy Sámuel péosiy 
Rada Demeter lugosi, Szabó János szamosujvárí.

Szájpadlás F ö lö s le g e ssé  t e s i ik  az in y le m e z  
h a s z n á la t it ,  t  szá jb ó l k is e n n i  nem  
k e l l ,  nem  Is le h e t .  S zám os e lism e r ő  

l e s é i .  J ó tá llá s .

W elln er  G yu la
specialista a szájpadlás nélküli müfogak készítésében
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Szmreosányi Pál szepesi és dr. Vályi János eperjesi 
püspök, Fehér Ipoly pannonhalmi főapát, Kasy János 
barsi, Thuróczy Vilmos nyitrai, gróí Lamberg Rezső 
győri, Török Zoltán nógrádi, Horváth Béla honli 
főispán, Márkus József hndapesti főpolgármester, 
Perczel DezeŐ, a képviselőház elnöke és még szá
mosán.

— A s z a g e d l h o n v é d k e i ü le t  ttj paranOBnoka.
A király Yalentbs Dániel vezérőrnagyot a szegedi 
honvéd-kerület parancsnokává nevezte ki. Valontícs 
Dániel vezérőrnagy eddig a honvéd-törzs szti tan
folyam parancsnoka volt, amely minőségében szerzett 
érdemei elismeréséül a király a Lipót-rend lovag- 
koresrtjével tüntette ki.

— K h in a  és a p a r ó k a  A virágzó francia 
fodrász-ipart a boxorek lázadása vógveszedclombo 
döntötte. A fodrászok és paróka-készitők jajgat- 
pak. hogy tőnkre mennek. A földolgozásra való 
hajat eddigelé jórészben Khinából kapták és po- 
dig nagyon alacsony áron, amely a khinai vil
longások kitörése óta ötszörösére emelkedett. 
Más országból nehezen kapni hajat,. A francia 
nők fölöttébb büszkék hajukra és hiába kínálnak 
nekik kilónként száz frankot, pedig elég szép 
Ossz égről van szó, ha az ombor elgondolja, hogy 
egy normális női hajzat súlya 500—600 gramm. 
De a  legszegényebb leány is inkább éhen halna, 
mintsem hogy inegfoszsza magát természetes fej- 
díszétől. Erre csak a khinaiak képesek. Itt a 
krach, — mert Khinával haragban vagyunk. 
Nincs paróka.

— M agyar u xen tkép-ipar. Ilyen is van, még 
.pedig magyar szellem lengi át ezután nyomdaipa
ron4’ hasonló termékeit, hogy kiszorítsa a bennünket 

'külföldről elözönlő képek millióit, amelyek szöve
gükkel, imádságaikkal nem voltak alkalmasak arra, 
hogy a magyar haza fiai anvanyelvükön dicsér

hessék Istent 8 tisztelhessék őt szentjeiben. Igaz 
•ngyvm, hogy az utóbbi időben a müncheni meg 
insbtucki élelmesség magyar imádságokat nyo
mat kiadványai hátulsó lapjára, de ebben sincs 
köszönet, mert oly arculvercst kell tűrnie o fogyaté- 
kos azijregezéssel nyelvünknek, amelynek olvadására 

< föllázad bennünk a vér. Gróf Teleki Gézáé és Lévay 
^Mihályé az érdem, hogy ezen a téren is kezdünk 
,Immár ébredezni. A Werbőczy könyvnyomda rész- 
■ntnytársaság a képsorozatot lloskovics Ignác alkotá- 
■fSa-aival nyitja meg, akinek remek alkotásait, msgyar- 
or.wági Szent-Margit és Szent-F.rz6óbet, Szent-I.ászló, 
Szent-Imre és Szent-Ietván király képeit kitűn őn 
sikerült, színes reprodokoiókban egym sután bocsátja 
küzzé. A  szingazdagképek jutáayot áron bocsáttatnak a 
közönség rendelkezésére. A szentképek egyháziam szel
leme felnit Lévay Mihály jeles Írónk, az ismert pap- 
kBltő órködlk, aki benső áhítattal és lendületes nyel- 
Tszettel irta meg a képek hátsó oldalára nyomott 
imádságokat. Jól esik a sablonosságot kerülő lohá- 

'axokbsn a vallásos magyar lélek felbuzdulásait 
d r á m a ik .

— Halálost.. H un-Taxit Imre herceg lovas
sági tábornok, az urakházának tagja a múlt éjjel 
nyolcvan éves korában meghalt Prágában. Az el
hunyt herceg részt vett valamennyi olaszországi had
járatban és híres volt lovaebravurjairól. A heroeg 
sebet is kapott a háborúban, egy ehrapnell-szilánk 
kiütötte jobb szemét. Leesett a lováról és sebéből 
patakzott a vér, amikor kitűnő hadsegéde, báró 
D'Albon eietett a segítségére: bekötözte szemét, majd 
pedig önfeláldozó készséggel az ellenséges csapato
kon keresztül táborába vitte a sebesült herceget. 
Thurn-Taxrp herceg azóta mindig leketo kötést hor
dott a szer én, miért is az udvari társaságban, ahol 
loltünt herkniesi alakjával és katon s föllépésével, 
Jeketeezalaqos /Hornoknak novezték. Az 185G-iki poiosz 
had áraiban a 2. könnyű lovassági hadosztályt vezette 
a herceg s a háború befe ezése után kapta altábor- 
nagyi rangját. 1875-ben kinevezték császári lőlovász- 
mesierré; lovassági tábornoki rangját 187G-ban kapta. 
Az elhunyt herceg rokona volt Erzsébet királynénak.

Gedliczka Antalné született S&ltlen Berta, Gedliczka 
An al vasúti főmérnök nejo 55 éves korában meg
halt Budapesten. Temetése ma délelőtt volt. A gyász
szertartást >chranz János ág. hitv. evang. lelkéez 
végezte.

— L e é g e t t  k a sz á rn y a . Nagyváradról táviratoz
zak nekünk, hogy ma leégett ott a FWzM-hnszár- 
kaszárnya. A tűz a padláson ütött ki, ahol a felhal
mozott széna lángba borult, úgy, hogy veszedelemben 
forogtak a szem zédos épületek is. De a legnagyobb 
rettegést f.z okozta, hogy a kaszárnyában tízezer 
töltény volt, amelynek felrobbantsa borzasztó cze- 
renosetleoséget okozhatott volna. A legényjég zömo 
a fürdésből rohent haza és a honvédséggel kihordta j 
a töltényeket a lángo’ közül. Oltás közben egy , 
Kló:tik novú buszán a rázuhant egy égő gerenda éa 
súlyosan megsebesítette. A kaszárnya teteje leégett, j
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— Ugyanez a táviratunk arról ad birt, hogy Esttáron 
a buzaföldön pusztított a tűzvész; két cséplőgép és 
180 munkás-arató része elogett.

— K ülföldön ta-tózkodók  kedvezm énye. A
honvédelmi m niszter a közös hadügyminiszterrel 
együttesen elhatározta, hogy azok az állitáskötelesek 
és a hadsereg nem tényleges állományába tartozó 
ügyének, kik külföldön tartózkodnak és a honi ke
reskedelem érdekében müköduek és ezt hitelt érdem- 
lőieg bebizonyítják, a következő kedvezményekben 
részesülnek: az állitáskötelesek az osotben, ha a 
konzulátusnál aftafwas-nak, vagy áetMséé alkalmas-nnk 
találtattak, nem tartoznak a rendes sorozó-bizottság 
előtt megjelenni. Az ily médon besorozottak szolgá
lati idejüket 2|-ik életévükig olhalaszthatják. A had
sereg nem tényleges állományába tartozó oly had- 
k öté'esek pedig, kik a külföldön a honi kereskede
lem érdekéion működnek, a fogyvergyakorlntok és 
ellenőrzési szemlék alól tel esen fel vannak mentve.

— A z  E rzsébet-3xan atórJn m  javára az elmúlt 
napokban 400 korona érkezett Korányi Frigyes fő
rendiházi tag kezéhez egy magát megnevezni nem 
akaró emberbaráttó Ugyanilyen összeggel járu lt 
újabban Peliet pűspóK esztergomi kanonok az intézőt 
alaojáboz.— Aszanntónum vízvezetéki munkálatai se
rt nyen íolynak. Pasch és Yelmart Bzékesíovarosi mér
nökök vezetése alatt fo ly ik  a cjófektetés s ezzel egy
idejűleg a Bud:.koszi-ut egy meredek nyergének 
leásásu.

— K isz a b a d u lt  b ő s  constr<ctTr. Verán úton az E - 
brechí-félo állatseregletben, ahol csak a minap tiport 
agyon egy elöl >nt egy hordárt, tegnapelőtt kiszabadult 
két boa eonstricíor. Az egyiket sikerül: visszaterelni, de 
a másik elillant és egy W’allner Henrik novü ur nya
ralójának kertjében húzódott meg. A háztula’d mos 
este néhány hölgygyei vígan társalgóit egy fa alatt, 
mikor egyszerre C3ak ez egyik hölgy lölptllaot a 

.fára és észreveszi,hogy kőt és í 'l  méter hossza kígyó 
csavarodik lefelé. Elsikoltolta magát, mire a többiek 
is észrevették a kellemetlen vendéget és segítségért 
kiáltoztak. Rendőrök szaladtak oda én elkezdődött a 
boa eonstricíor-vadaszst gyertyafénynél. Z-ákokat 
készítettek elő, hogy azok egyikébo tereljek a bes
tiát, ez azonban a gyertyafény láttára megvadult, 
vtlámgyorsan lecsapott a fái ói és egy Cirro nevű 
rendőr köré tekergődzött. A szerencsétlen ember 
annak a veszélynek volt kitéve, hogy a kígyó agyon- 
szoritja, mire egy másik rendőr oregtüzesitett egy 
kést és avval agvonszurta.

— A h őség: á ld o za ta i. A napok óta tartó rek- 
kenŐ hőségnek minden napra jut betege. A’a raogir.t 
két ilyen esetről adhatunk hirt. berbetich Károly 
morzsái szütetéső 43 éves lakatos az egyik, aki az 
államvasutak északi főműhelye előtt esett össze, a 
másik pedig Nánai Lajos oipcszseged. aki a Doh ny- 
utca bit. szám alatt levő ház előtt esett össze. Mind 
a kettőt napszurás tünetei között vitték a Rókus- 
kórházba. — PárűM  táviratozzak, hogy ott tognap 
negyven ember kapott napszurást s közülük tizen iten 
meghaltak. — 2riesz/fdi taviratozza tudósítónk: A 
varosban íuüasztó meleg van, a hőmerő 35 lokot 
mulat. Lók ember napszur. £t kapott és egy beié 
is halt.

— M orvát t e s t v é r e in k . A Magyar Tengerpart 
igen jellemző esettel világítja meg horvát testvéreink
nek irántunk való különös szerete1 ét. Ilarom fiatal 
egri diák arra szánta el magát, hogy Egorből Fiú
méba utazik, még pedig gyalog. Tizenkét nap és öt 
éjjel gyalogoltak, mígnem a magyar tenger párt ához 
értek. Az utón sehol sem volt kellemetlenségük, csu
pán Zágrábiul kezdve -fordult ellettük a komitok magyar- 
gyűlölete, m ely  odáig fajult, hogy sok községben még 
azi sem engedték meo nekik, hogy a kidből n:et igyanak. 
Az utolsó napok keserves megpróbaititésai után an
nál jobban esett nekik a szives vendéglátás, melyben 
néhány jólolkü fiumei magyar u.iomber rvszesitotto 
Őket. Pénteken még megnézték az angol hR.d hajókat 
és osak ma utaztak vissza Egeibe. Most azonban 
már nem az apostolok lován, hanem vasúton szabad- 
jegvgyel, melyet a kormányzóság jóindula a szerzett 
a vállalkozó szellemű ifjakuak.

— Hasasad**. Dr. Szendcfly Aladár fővárosi tiszti 
orvos tegnap nőül vette Molly Fereno György clzasz- 
lothrringiai nagybirtokos és gyáros leányát, Bertát, 
Neuf-Brisacban.

Far/raa Izsa k nyvelő eljegyezte Po>h József 
terménykereskedő leánvát, Pepikét, Kolocsv; rt.

Koniáromy József, a Szél és T.irsa cóg üzlet
vezetője Budapestről, eljegyezte Bendtr Zrígmond 
kedves le nyát Jolánkit Szolnokról.

Faragó Béla zr.laegors^cgi gyáros eljegyezte 
Sirasser Katinka Kisa-'^zonyt, Sirassa Henrik nagy
íj rlő leányát Puszta-liiámban.

— Bankverseny. A münoheni sakkverseny mai 
ötödik fordulójának eredményei a következők: Burn 
játszmát nyert Pop.oi ellen, Marco Wolff ellen, Pilis- 
bury Cobn ellen. Schlcchter Bi.lecaid clien, Jacob

Bardelebeo ellen, J&nowski Showalter ellen, Maróczy\ 
Halprin ellen. A Gottschall-Borger játszma remié
vel végződött.

—  A  b a r á tn ő  fü g g ő i .  Kalandos hírt hoz
a távíró New Yorkból. A Petit-Bleu oimü brüsszeli 
újsághoz érkezett az a hir, hogy gróf Festetten 
Rudolfnét, a hires utazónak nejét, aki nemrég 
válópert indított a férje ellen. New Y o rko n  1(£ 
tartóztatták. Maga a hir is érdekes, de a letartózta
tás oka még szenzációsabbá teszi. A grófnőt ugyanis 
akinek leánykori neve Young Hetén s aki dús
gazdag családból származik, egy barátnője jelen
tette föl lopás miatt. Avval vádolja, hogy ellopta 
és eladta a fülbevalóit. A grófné erélyesen tilta
kozott a vád ellen. Avval védekezett, hogy a 
függőket kölcsön kapta barátnőjétől s tőle ellop
ták. A rendőrség azonban nem hitt a grófnőnek 
és letartóztatta. Csak az a kérdés, hogy igaz-e a 
Petit Bleu Ilire s ha igaz is, vájjon nem-e valami 
névcsere folytán lett a grófnő eme kellemetlen 
kaland hősnőjévé.'

—  H ié n á k . O-Szivác községből Írják: Néhány 
hét előtt elhalt itt egy gazdog szerb asszony, akit 
utolsó kívánságához képest drága selyem ruhájában 
és ékszereivel együtt temettek el. A szerbeknél az a 
szokás, hogy az elhaltat a rokonság a halálozás után 
ogv héttel fölkeresi a temetőben. A múlt héten, amikor 
a halálozás első hete letelt, az elhalt leánya, vejo és 
rokonsága a temetőbe ment, ahol a sírboltot fölturva 
találták. Jelentést tettek a hatóságnak s a koporsót, 
amely már föl volt törve, kiemel ók ; akkor látták, 
hogy a h Itt; fről a drága selyomruha és az ékszerek 
eltűntek. Kérdőre vonták a temotőcsőszt, de ez semmi
féle főlvilágosítást nem tudott adni. A megindított 
nyomozás során kiderült, hogy a holttestet a község 
mellett vályogvetéssol foglalkozó cigányok rabolták 
meg, akiknél a selyemruha egy részét, továbbá két 
aranygyűrűt meg is találtak. A cigányokat, névszerint 
stojka Vazul, 1 oer Z s ig a , Morvát Ferenc és Kakucsi 
Józsefet letaitóztatták és a náluk talált bűnjelekkel 
átadták a bíróságnak. Egyik társukat, Stojka Feren
cet, aki időközben megszökött. mo9t mindenfelé nyo
mozzak. A még hiányzó ékszereket állítólag Stojka 
vitte el magával.

— Nyárt ra.itatnág. A kies fekvésű Batlang- 
ligci-i'útdbn tegnapelőtt pompásan sikerűit műked
velői ci",:dás és Anna-bál volt. N gv tetszés kiférte 

ukáos Nándor előadását. E*rv ügyetlen ember című 
monológgal mulattatta a publikumot, ametyneic az- 
után ig-’n szépen rendezett előképekben tellett öröme. 
Nagyban iinnerc'.ték az est lo várnán Dárday Sár.- 
dornó úrasszonyt, aki sokat laraiozott a mulatság
sikere érdekében.

— Jégeső. £»pM-Szen/-.ViáW?ról írja tudósítónk : 
Ma a déli órákban iszonyú villámlás, égzengés s  erős 
sz '.vihar közepetto borzasztó jégeső pusztított egész 
Liptómegyében. Nyugat felől, Turóo- és Árvamegyé
ből vonult el v déküuk felelt a pusztító elem. Déli 
12 órakor ért Eiptó-Szent-Miklósra a vész, a város 
nyugat felé nyíló összes ablakait beverte a mogyoró 
nagyságú jég. A város területén két helyen csapott 
le a villám s felgyújtotta az épületeket, amelyeket 
azonban a záporeső eloltott. A községekben a házak 
fedele t szakította le a vihar. A jég nagy kárt oko
zott a juhokban s e^yéb kieobb házi állatokban fákat 
lövéstől döntött ki a vihar. A veteményes kertek tel
jesen el vannak pusztítva s a mezőn a vetés össze
kuszálva, összetörve, éretlenül, elpusztulva hever. A 
vidéken több helyen csapott le a villám s mindenütt 
jelentékeny kárt okozott. A veszedelem fél óráig tar
tott e a pusztítás után Szopes és Zólyom felé vonult.

— F e lis m e r t  ö n g y ilk o s .  Tegnap — mint meg- 
itíuk — a b elániu-ut mentén lévő kioszk mögött egv 
ismeretlen lérfl főbe lőtte magái és szörnvet halt. 
Zsebébon egy bchlesinger névro kiállított névjegyet 
talaltak. Ma megjelent két fiatal hölgy a boneoló in
tézetben és Barin Jakab maganhivatainokra ismertek 
a holttestben. Elmondtak, hogy egy gazdag bankhi
vatalnoknak a bátyja, do az öngyikos elszegényedett 
s ismerősei tartották benne a leiket. Tegnapelőtt járt 
egyik ismerősénél, aaitől egy fekete kabátot kapott, 
s ebben hajtotta végre tettet. A látogatók aioáról is, 
meg a kabátról is W urm ra ismertek, aki a Hajós
utca 5. sz. a. levő hízban lakott, auol nővérének 
trafikja van.

—  A n e w -o r le a n s l n é g e r -p o r v a tv a r . Megírtuk, 
minő galibát okozott a minap néhány lázad ’) néger 
Now-Orleansban. Miut táviratozzak, azt a négert, 
aki a zavargásokra okot adott és ogy názbx bezár
kózott, úgy kényszentttték a ház elhagyására, hogy 
fibllel töltötték meg a házat. Az utoán azután agyon- 
lőtték, do előbb ő is megölt három embert, négyet 
pedig halálosan megsebesített. Ma délelőtt a felbő
szült lukosság a nége*varosban felgyújtott egy isko
lát és harminc kunyhót.

Qeszk5zSl azabaialmakat, flnaa- 
ciroz találmányokat és kelajstro* 
mez védjegyeket is  mustrákat.

F e l v i l á g o s í t á s  d íjta lan
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— A k i b e je le n t i h a l i l á t .  Sopronból táviratoz
zé k  : A  soproni postaigazgatósághoz tegnap reggel a 
következő távirat érkezett:

Postaigazgatóság Sopron. A fok-szabadii postames
ter meghalt. Szabó Etel.

A soproni postaigazgatóság e távirat vétele 
jután azonnal utánajárt a dolognak és hamar rájött, 
hogy a íok-szabadii postamester Szabó Etel. Távirati 
tudakozódásra kitűnt nehány óra múlva az is, hogy 
Szabó Elei postamester maga adta föl a táviratot, az
tán Siófokon felszállt a Baross hajóra és onnan nyom
talanul eltűnt. Kalapját és keztyüjét megtalálták a 
hajón.

— öngyilkos tanítónő. Tokajon agyonlőtte 
magát S~. Nagy Ilona tanítónő. A boldogult széles 
körben nagy becsülésben állott és azért általános a 
részvét tragikus sorsa iránt. Senki sem sejti, hogy 
mi lehetett oka végzetes tettének.

— A Játék vége. A napokban súlyos sebekkel 
'hozták a fővárosba Reichenbach Józsoi 13 éves tanulót 
ui vidékről és bevitték a Rókus-kórházba. Itt azután 
elmondta, hogy odahaza egy ezabólogény apja laká
sának faláról levett egy fegyvert, s rásiitötto, hogy 
(ezzel megijcszsze. A puska nem sült el. Erre a szabó- 
legény levette a másik puskát, de szerencsétlensé
gére az jól talált, és a sőrétek a Cut több bolyon, kü- 
Jlönösen gerincagyán érték. A szerencsétlen fiú több 
,napi kinos szenvedés után moghalt, s holttestét bon
colás végett beszállították a törvényszéki orvostani 
intézetbe.

—  K ís é r le te z é s  e g y  m e n tő k é s z ü lé k k e l. A
’Pálffy-tóreu ma délelőtt kísérletet tettek a villamos 
vasút egy uj mentőkészülékével, amely meglehetősen 
egyszerű szerkozotü. Előbb a Pálffy-tér mellett levő 
műhelyben, aztán pedig kinn a téren tettek kísérletet, 
emoiyet nagy közönség nézett végig. Fölállítottak 
«gy na&y babát a Púlffy-téren s azután megindítot
ták a mentőkészülékkel ellátott villamost. A készü
lék fölkapta a babát. Azután egy kis babát állítottak 
föl, amely gyermeket ábrázolt, de a villamos keresz
tül gázolta a babát, mert a készülék elsiklott fölötte. 
A villamos társaság igazgatósága még tökéletlennek 
és használ hatatlannak moddta a készüléket.

— G ö n o zy , a  rablógyilkos. Idónkint napirendre 
kerül Gówczynek, a rablógyilkosnak az ügye. Göcczyt 
tudvalevőleg a berlini esküdtszék halálra Ítélte, amiért 
két asszonyt meggyilkolt. Brazíliában fogták el 6 
onnan hozták cl. Ügyvédje somra iségi panaszt jelen
tett bo n arra hivatkozott, hogy nem hozták Berlinbe 
ezt a Schulz novü embert, aki Rio de Jaueiroban az 
ottani főkonzulhoz intézett levélben kijelentette, hogy 
ő a gyilkos. A vizsgálat azonban kiderítette, hogy ki 
ez a Schulz. Egy Hamburg környékén lakó iparos
nak a fia, aki kivándorolt Brazíliába. Egy napon a 
vio de janorioi német lőkonzulhoz levelet irt s abban 
azt irta, hogy egy Hamburgban elkövetett gyilkos- 
Bágnrk ő a totiese. Erre Hamburgba hozták, de ki
derült. hogy nőm mondott igazat s szabadon bocsátot
ták. Újra kivándorolt Braziliába s másodszor is 
egy Németországban elkövetett gyilkossággal vádolta 
magát, do njra kiderült, hogy nem ő volt a tettes. 
Erre őrültekházába vitték, ott azonban jól viselke
dett, s igy szabadon bocsátották, mire harmadszor 
is kivándorolt Brazíliába, ahol most Gönozy bűnét 
vette magára. Most már ki sem hallgatták. Gönczy 
ellen újabb gyanuok merült föl elitélése óta. Kiderült, 
hogy a ládákat, amelyekbe a meggyilkolt két asszony 
‘holtestét elhelyezte, ő vette egy asztalosnál. Az asz- 
;taloslegonyck minden tagadása ellenére is rábizo
nyítottak ezt.

— Rondái 1 h íre k .  Schlesingcr Jozefin 22 óvos 
.leány atyjának Lipót-körut 3. szám alatt lévő laká
sáról eltűnt s azt irta, hogy gyógyíthatatlan lülbaja 
miatt öngyilkos lesz. A rendőrség mindenfelé koresi.
— Goldberger Sámuel vágnjhelyi születésű 4 ' év e s  

• b ork eresk ed ő  a M adách-utca 30. szám alatt lovó la
kásáról eltűnt. Az egyik fővárosi szanatóriumba in-

. ílu lt, t.o azóta nyoma veszett. Miután pénz is volt 
vele, hozzátartozói attól félnek, hogy valami baja 
esett. A rendőrség nyomozza.

— A Telefon Hírmondó zeneestél. A beszóló újság
— tekintettel a budapesti kőszinházak nyári szüneté-ro — 
az operaelőadások helyett naponta esto 8 órától 11-ig fel
váltva katona- és cigányzenével szórakoztatja előfizetőit. 
A zeneköz vetítés közben 43 órakor lelolvastaija a  f r a n k f u r t i ,  
pó tisi és londoni tőzsdék kurzusait, fél 10 órától 10-ig pedig

. a legújabb híreket és táviratokat. Úgy a zenének, mint a 
' felolvasásnak kezdetét mindig riadójel előzi meg, hogy ez- 
< által az érdeklődők íigyolm ót felhívja.

(x )  H a  őszü l a  h a ja , használja Zoltán Hair-re- 
generátorát, mely a haj eredeti színét adja vissza. Ara 
2 kor. Zoltán gyógyíréban, Bpoet, N.-korona-utca 23.

(x) Szentképek, arcképek, olajfestmények, temp
lomi üvegfestmények, üvegedzések és színházi díszle
tek készülnek: Ltnhart Vilmos Hunyadi-utcai festő
termében. .Telefon*.

(x )  B a r  k a la p o k  urak és hölgyeknek fehér, 
.szürke és drap színben, darabja 1 Irt 26 kr. Ismét

eladóknak árengedmény. A Népszínházzal szemben 
Kertész Pál divat-áruházában Keroposi-ut 44.

(z )  E m k e -g y u )tó  a  le g jo b b  1

A tüdövészesek házassága.
—  Ankét. —

(Berlinben a belgyógyászok szakcgyosülelében 
roppant érdekes vita volt arról a nagyfontosságu 
kérdésről: szabad-e liidővészes embereknek házasodni ? 
A következőkben adjuk több kiváló orvosi tekintély 
véleményét.)

G e r h a r d t  K á r o l y  t a n á r :

— Kérve kérek minden tüdüvíszest, tartóz
kodjék a házasságtól, amely úgy a beteg, mint 
az egészséges félre rettentő veszedelmeket hoz
hat. Elismerem, hogy vannak kivételes esőtek, 
amelyek azonban á szabályt erősitik inog. Az 
igazság ez: A férj, aki már betog volt, a 
házaséletbon még betogebb lesz. Még nagyobb 
a veszodelem az asszonyra nézve, aki gyön
gébb fizikumánál és hajlamainál fogva köny- 
nyebben kapja meg a beteg férjétől a vé
szes nyavalya csiráját. Személyes tapaszta
lataim és a szakirodalom alapján mondom, 
hogy a legkevesebb, amit követelnünk kell, az, 
hogy a tuberkulózisra hajló ember, mielőtt meg
házasodik, legalább is már egy iv óta kigyógyult 
légyen a bajából. Ebben a tekintetben szerteágazók 
a nézetük. Hiszen némelyek azt kövotelik, hogy 
drákói törvényekkel tiltsuk el az ilyen ombereket 
a házasságtól. Perszo nagyon könnyű dolog a 
rendesség után kiáltozni, ha jó magunk nem 
tudunk sogitoni bajunkon. Másrészről akadnak 
modern írók, akiknek nézete szerint a botegek 
jobban érzik magukat házi ápolás mellett, különb 
táplálékot kapnak és kedélyük nyugodtabb, — 
mert a meg nem hallgatott szerelem különben 
még betegebbé tenné őket és lelki momentumok 
káros befolyással volnának testi állapotukra, stb. 
Én pedig azt hiszem, hogy sokkal kevesebb em
ber .hajlik sír felé, mert szivüket boldogtalan 
szerelem emészti", mintsem a regényükből kiin
dulva hinnők, — és hogy a tuberkulózis igazán 
voszodolmes baj, veszedolmosobb a boldogtalan 
szerelemnél.

K ttrbrInger tan ár :
— Mostanság jelont meg Cornet kézikönyve, 

amelyben a jeles tudós olmondja, hogy batszáz 
megfigyelt esetben huszonhárom százalék ará
nyában észlolto a tuberkulózis átvitelét. Ami a 
magam tapasztalatait illeti, amelyeket azonban még 
nem rendeztem, több esetben észloltom a ftizis 
kiszámíthatatlan természetet. Elmondok egy ese- 
to t: egy középkorú férfiúról van szó, akinél éve
ken keresztül toljesen szünetelt a tuberkulózis. 
Alig volt szimptomája a betegségnek. Egyszer 
azonban elhagyta magát csábítani egy katona- 
tiszti tivornyára, ahol sokat ivott. Beállta vérköhö
gés, amely a processus akut lefolyásának a kezdete. 
Nyolc nap múlva halott volt! — Mindazonáltal 
szükségét érzem, hogy az igazságnak megfelelő- 
let; Cornet állításával szemben kedvező tapaszta
lataimra hivatkozzam. Cornet szerint a fiatal 
tüdővészesek, mihelyt megnősültek, csakhamar 
elpusztulnak. Több esotet tudok, ahol ennok az 
ollenkezőjo történt és mondhatom, hogy ezek a 
kivételek nem is olyan ritkák. Gyakran megtör
tént, hogy ott, ahol a házasságot megtiltottam, 
ogy cv vagy még hosszabb időköz után csodál
koznom kellett az egykor nyomorult tüdővészos 
pompás állapotán. A jobb ápolás és a szolid 
élet tudniillik nagy szerepot játszik. Ami a be
tegségnek a gyermekre való átvitelét illeti, sok
szor megéltem azt a blamázsot, hogy ott, ahol 
boteg utódokat jósoltam, évek múltán piros, 
pozsgás gyerekek lé’ptok elém; csak ritkán kö- 
votelto aztán idővol a tüdővész a maga tribu- 
tumát.

Leyden tanár.
— Noha nagy a folelősségo az orvosnak, 

amikor házasságkötés esőiében tanácsát kérik, 
mégis az optimista párthoz csatlakoznám. A ragá
lyozás lehetöségo meglehetősen nagy, do azért 
mindnyájan ismorünk eseteket, hogy noha az 
ogyik bitostárs tüdővészos volt, a másik egész

séges maradt és a gyerekeknek se volt bajuk. 
Azután meg úgy se lehet az ilyen embereket a 
házasságtól visszatartani — és ha túlságosan 
vázoljuk előttük a veszedelmet, rettonotes mérget 
teszünk a lelkűkbe a jövendőre nézve. Jómagam 
nőm tartóztatok vissza senkit so a házasságtól, 
hacsak nincsen már előrehaladott tuberkulózisa. 
A tuberkulózis átöröklése a legnagyobb ritkaságok 
közé tartozik.

Földönfutók.
(Román kivándorlók Budapesten.)

— A Budapesti Napló tudósítójától. —
B u d a p e st , jú liu s 28.

A hazátlanok ma éjszaka nyugodtabban hajtják 
pihenőre a fejüket. A humanizmus megkönyörült raj
tuk és uj reménységgel vigasztalta meg őket. Nem 
kell visszatérniük Romániába és néhány nap múlva 
folytathatják az útjukat uj hazájuk felé. Este felé 
tudták meg a szerencsétlenek, hogy a könyörületes 
emberek megmentették őket a legnagyobb veszede
lemtől, a román földtől. A kivándorlók még három 
napig maradnak Budapesten, addig összegyűjtik szá
mukra az útiköltséget és mennek tovább, uj hazába. 
Ma egész nap sokan fölkeresték a szerencsétleneket. 
A Dunagczhajózási Társaság Petőfi-téri állomásán 
folyton nagy tömeg hullámzott. A zsidó hitközség 
ellátta étellel és itallal az elcsigázott utasokat. 
Magánosok is egyre vitték az élelmiszereket a 
hajóra. A könyörületesség nagyon meghatotta a 
szerencsétleneket, akiket a nap heve ellen rög
tönzött ponyvasátor védett meg. Mindegyik kapott 
különben ©gy-egy széles karimáju szalmakalapot 
a kalapokat Katüer Bernát küldte a szegény embe
reknek.

•
Még ma is tartotta magát az a hit, hogy az 

egész transzportot vis6zaviszik Romániába, a buda
pesti hitközség emberei azonban kieszközöltek szá
mukra háromnapi haladókot. Remélik, hogy e három 
nap alatt össze tudják gyűjteni azt a 30—32 ezer 
forintot, amiből a kanadai útiköltség kikerül.

Délután Sándor Pál, dr. Vázsonyi Vilmos és 
dr. Fehér vették kezükbe a román kivándorlók ügyét. 
A zsidó hitközség vezető embereivel értekeztek és — 
ügyvédi felhatalmazás alapján — a belügyminiszté
riumhoz fordnltak engedélyért, hogy a szerencsétlen 
kivándorlók pár napig itt maradhassanak, amig sor
suk iránt intézkedni lehet.

A küldöttség hosszasan tárgyalt Sélley minisz
teri tanácsossal, akit sikerült arra birni, hogy meg
adja az engedélyt a kivándorlóknak, ö t órára járt 
már az idő, amikor ezt az örvendetes hirt megtud
ták a Petőn-téren. Elképzelhető az az öröm, amit a 
hir keltett a román kivándorlók között.

Mikor már az engedély megvolt az ittmara- 
dásra, az okozott egy kis gondot, hogy mit csinálja
nak a negyedfélszáz emberrel. Elointén úgy tervez
ték, hogy a Duna partján sátrakat ütnek és ott helye
zik el ókét. A gyárban kényelmes, tiszta helyiségek 
állanak rondelkezésre. Az ajánlatot nagy köszönet
tel fogadta a hitközség. Úgy este fél nyolc óra táj
ban sorba állították a kivándorlókat és omnibuszo
kon kiszállították ókét a gyárba, ahol három napon 
át menedéket találnak.

A hitközség most már — miután a bécsi Al- 
liance cserben hagyta a kivándorlókat, egészen Ka
nadáig el fogja őket küldeni. Ezzel a csoporttal 
küldik el azokat a kivándorlókat is, akik tegnap a 
toloncházba kerültek.

Halottjuk is van a szerencsétlen embereknek a 
ez már a második Budapesten. Egy kis apróságot, aki 
a hosszas utazás alatt beteg lett, ma délelőtt bevitték 
a Bródy Adél-félo gyermekkórházba s a kis terem
tés ott ma délután meghalt. Holnap délután helyezik 
örök nyugalomra az idegen földbe.

A belügyminiszter a kővetkező rendelotet küldte 
ma a vidéki törvényhatóságoknak:

A romániai kivándorlás tárgyában mai na
pon elrendeltem, hoey ielen rendeletem vételétől 
kezdve csak azon romániai kivándorlóknak en
gedtessék meg az ország hatarának átlépése és 
az országon való átutazás, akik az útlevelén kivül 
az Európán tnl fekvő kivándorlási hely végállo
másáig érvényes vasúti, illetve hajójegy, vagy 
pedig ez ut megtehetésébez szükséges készpénz 
birtokában vannak.

Ily .n  követelményeknek megfelelni nem tudó, 
valamint gyalog és szekereken átutazó kiván
dorlók ott, ahol utoléreltek, feltartóztatandók és 
Romániába visszatolonoolandók.

Utasítom a törvényhatóságot, hogy jelen ren
deletem végrehajtásáról saját területén szigorúan 
intézkedjék és hogy az átbocsátót! kivándorlóki
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Útirányukat meg ne változtassak és ha.mégis 
megtennék, azok nz illetékes közigazgatási ható
ságok által vagy a tovább utazásra kényszerit- 
tessenek, vagv Amennyiben erre szükséges kö lt
séggel nem birnanak, Romániába visszatolou- 
ooltassanak.

Budapest, 1900. julius 25-ikén
a miniszter meghagyásából

Dr. Sélley, 
miniszteri tanácsos.

•
A félhivatalos Bul. Tud. jelenti: A belügymi

niszter a Romániából kivándorló zsidók közül az or- 
Bzig területén való átutazást a legutóbbi napokig 
megengedte mindazoknak, akik az országon való 
átutazáshoz szükséges eszközökkel rendelkeztek s 
csak azoknak nem engedte meg a határ átlépését, 
kik önfenntartási eszközökkel s útiköltséggel nem 
voltak ellátva. A kivándorlóknak túlnyomó része 
azonban már Bécsig is csak hitsorsosaik támogatá
sával tudott eljutni, onnan a továbbutazásra ezek 
már semmiféle eszközzel sem rendelkeztek és az ily  
helyzetben levő. vagyontalan, önfenntartási eszkö
zökkel nem rendelkező s továbbutazásra teljesen 
képtelen kivándorlókat más államok már nem haj
landók területükre bebocsátani, hanem azoknak 
visszaküldését határozták el. Mivel pedig az 
ily  vagyontalan, semmi önfenutartási eszközökkel nem 
bíró tömegeknek az ország területén való megtörése 
sem államrendőri, sem közgazdasági tekintetekből 
meg nem engedhető, Magyarországba ilyképpen vissza- 
irányitott vagy visszajött ilyen kivándorlókat a bel
ügyi kormány is kénytelen Romániába visszaszállí
tani; és mivel ezen egyéneknek útközben való el
helyezése s kényszertovábbitása ugv egyes közsé
geknek, mint az államnak tetemes s indokolatlan 
anyagi terhével jár, de meg a kivándorlók érdekében 
Is csak óhajtandó annak a meggátlása. hogy ezek 
Htjuk bizonyos részéig el’utva, onnan költség hiányá
ban egyik államból a másikba toloncoltassanak, a 
belügyminiszter f* hó 27-ikén elrendelte, hogy mind
addig, mig a romániai kivándorlás feltételei s módozatai 
véglegesen meg állapíttatnak, a további bonyodalmak és 
nehézségek kikerülése céljá ól, ce maguknak a k i
vándorlóknak érdekében is Romániából egyetlen kiván
dorló se bocsáttassék az ország határán át.

•
A  romániai kivándorlók utazási költségeinek 

beszerzésére segélyakció indult meg. Az előkészítő- 
bizottság Sándor Pált kérte fel a mozgalom vezeté
sére, aki hétfőre, délelőtt fél 10 órára össze is hívta 
már az értekezletet. Az előkészítő b zottság ezen az 
utón is felkéri az emberbarátokat, hogy adományai
kat sürgősen juttassák el Sándor Pálhoz. (Thonet- 
ndvar.)

B e sz é ljü n k  b o lá k u l !
—  A kék világnyelv. —

Kaptam egy fölhívást azzal a gyöngéd figyel
meztetéssel, hogy tanuljak meg mihamarább bolákul. 
mert eljövend az az idő, m ikor mindenki bolákul 
társalog. Az argumentáció hatott. Fölültem a Nép
színháznál a villamosra és a Nemzeti Színháznál már 
ngy éreztem, hogy a bolák nyelvnek szóban és írás
ban ura vagyok. Hivatva érzem tehát magam arra, 
hogy önöket fölszólítsam:

— Beszéljünk bolákul!
•

A bolák nyelv története igen rövid. íme, dió
héjban a könyv címlapja is elmondja:

Léon Bollack
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A bolák nyel? előnyei kőiül ki kei: etnelnüi 
azokat a csábító Ígéreteket, amelyekkel a ezer 
mindenkit rávesz a kék nyelv megtanulására*

1. Nincsenek ortográfiái szabályok 1
2. Mindössze tizenkilenc betűre van szükség!
3. Aki elolvassa a grammatikát, kész mester 1
És mért kék nyelv a bolák ? Erre a kérdésre

León Bollaok ur poetikusan válaszol.
— Ez a nyelv emlékeztesse az emberiséget az 

ég kékségére, amelyhez annyi ideális, annyi remény
séggel teli és testvéries gondolat fűződik . . •

«
Ezek ntán csalétekképpen bemutatok egyetmást

a zengzetes kék nyelvből.
A  Miatyánk bolákul igy hangzik:

Nea per ev seri in s i l ! Vea regn eif komi!
Vea non ci{ ssntigui 1 Vea vil ©H makui! in sil, 
bo ib gev! Ev givi nea pan taged ana ! Ev solvi 
nea fansu so ne solvo aje re ufanso na ! Eh seri s itj!

A grammatikák legbájosabb fe ezete, az: én 
szerettem, te szerettél, ö szeretett , . * bolákul 0 képen 
oktatja az ifjúságot:

me lőve én szerettem
te lőve _ _ _ te szerettél
ve lőve _; _  ő szeretett
so lőve __ _  ő (himnemü) szeretett
le lőve — _ 5 (nőnemű) szeretett
x;e lőve - ... _ ő (semleges) szeretett

ne lőve ... _ mi szerettünk
pe lőve — _ L_ ti szerettetek

£0 lőve _ _ _ 5k szerettek
be lőve _; _.’ _ ők (bimnerau) szerettek
fe lőve _ _ ők (nőnemű) szerettek
de lőve ők (semleges) szerettek.

Önöknek bizonyára feltűnik, hogy mind a há
rom nemre tekintettel van a harmadik személy és 
még ezenkívül is van egy harmadik személy. Ez a 
negyedik: harmadik személv íve lőve ég ge lőve) direkt 
az udvarias, finom megszólitása valakinek. Lám, 
ez a grammatika etikett szerint ragoz.

A szerelem iokozatai az uj világnyelven igen 
könnyen elsajátíthatók. íme :

I lo v  _ .— —  bálványozó szerelem .
Elov —  _  sóvárgó szerelem.
Olov _ . _ _józan szerelem.
Álov _  _ __ kihűlt szerelem.

E kis nvelv’ecke után ismétlem: beszélünk 
belákul. hiszen mindnyájan testvérek vagyunk, vagyis 
alti manu téri reru . , , Igen, seri reru.

(H - n . )

F Ő V Á R O S .

(•) A f ő v á r o s  I s k o lá i .  A fővárosi tanáC9 iskolai 
ügyosztálya beosztotta már a vő évre a tanítókat 
és tanitőnőket. Ez alkalomból közzétette a kimutatást 
iskoláinak, igazgatóinak, tanítóinak és tanítónőinek 
elhelyezéséről és munkabeosztásáról.

A kimutatás szerint a székesfővárosnak ma 
összesen nép skoia a vau 1080 alkalmazottól és 
1023 osztálylyal. Az osztályok szamánál azért több 
az alkalmazottak szama, mert beteghelvettesi’.és ó d 
ából segédtanítódat és a kézimuiika-tanitasra külön 

tanítónőket alkalmaznak.
Az 10S0 a kalmazott közül 68 igazgató, 1 igaz

gatónő, 11 vezetö-tanitó (ideiglenes igazgató), 4.6 
osztály tanító. 467 osztálytanitónő, 42 segédtanító. 30 
segédtanitónő, 35 kézimunkatamtónő. Az idők jele, 
hogy immár a tanítónőit vannak többségben. Nem
csak a le- nyosztalyokban, de 13 fiúosztályban is nók 
tanítanak.

Legtöbb iskolája és tanitó'ja van a V II. kerü
letnek. 16 iskolájában 22U-tn tanítanak. Utána követ
kezik a V i l i .  kerület. 12 iskoláiéban 190 alkalmazott 
ok‘ a t: az V. kenhet 8 .sknlámhan 112 tin itó  vau, a 
V I. kerület 6 iskolájában 104 tani.ó oktat. Tulajdon
keppen a VI. kerületnek az V-diknél több a tanítója 
s csupán adminisztratív szempontból egyesítették az 
V. kerületi külte lki iskolaszék hatósága alá a teréz
városi kültelki iskolákat is. A többi kerületek igy 
következnek: az I. keiüiet 12 iskolájában 89 tanító, 
a IX . kerület fi iskolá ában 87 tanító, a I I I .  kerület 
7 iskolájában 75 tanító, a X . kerület 6 iskolájában 
68 tanító, a II. kerület 7 iskolájában i f i  tanító és a 
IV . kerület 1 iskoiaiaoan 2) tanító oktat. A tanítónők 
a tanítók lölött többségben vannak a IV . és a II. 
kerülő ben.

A fővárosi hatóságoknak legújabb törekvése, 
hogy a 30—40 osztályos iskolákat ketté válaszszák. 
Az idén is több iskolát ketté választottak. Ennek 
Következtében ma mar hire-hamva sincsen a 40 ta- 
nitós iskolának, a milyen csak néhány éve is még 
eiég sűrűn akadt. Ma a lőváros le 'nagyobb isko ái 
ezek : a z  angyalföldi (26 osztalylyal), a tűzoltó-utcai 
(25) a já zm in - és erkély-utcai (24—24 osztalylyal), a 
Wesselényi- és Aréna- és Rökk Szilard-uto&i (23), a 
Madáoh-utOAÍ (22), az ércek- és caobánc-utcai (21 — 
21), a banyatéri (19), az A ttila-, g ró f Karo ly i-, a

külső-váoi, és a Lónyai-uloai iskolák (18—18) osz
tálylyal.

A  tanítók és tanítónők többsége a legtöbb is
kolában magyar nevű. Nyolcvan igazgató közül 
éppen csak negyvennek magyar a neve. A nagyobb 
iskolák közül többségben v. nnak az idegen neviiok 
az I. kerületi A ttila-utcai, a I I .  kerületi Toldy Ferenc- 
utca. a I I I .  kerületi Kórház-utca, a V i l i .  kerületi 
Rökk Szilárd-, Jázmin- és Csobáno-utoai, a IX . ke
rü leti Tűzoltó-utca és a X . kerületi Banya-téri isko
lában. Magyar nevű tanítók vannak többségben : a 
gróf Károlyi-utcai, L ipót-téri, külső váci-uli, erdő
telki, angyalföldi, érsek-utcai. Bajnok-, Wesselényi-, 
Dohány-, Nyár-, kiszuglói, E rdé ly- és Lónyay-utcai 
iskolában.

A főváros tanítónői férjhezmehetnek a nélkül, 
hogy szolgálati viszonyuk bárm ily tekintetben is 
változást szenvedne. Hogy ezzel a szabadsággal, amit 
például Németországban nem élveznek, mennyien 
élnek, mutatják ezek az adatok: 495 tanítónő közül 
215 asszony és 283 hajadon. Az I. kerületben 23 ha
jadon. 47 asszony; a II. kerületheu 14 hajadon, 19 
asszony; a I I I .  kerületben 22 hajadon, 12 asszony; 
a IV . kerületben fi hajedon, 6 asszony; az V. kerü
letben 36 hajadon, 20 asszony; a VI. kerületben 27 
hajadon, 22 asszony ; n V II. kerülőiben 60 bajádon, 
48 asszony; a V III. kerületben 54 hajadon, 37 asz- 
szony; a IX . kerületben 21 hajadon, 29 asszony éa 
a X . kerületben 21 hajadon, 14 asszony.

( • )  A  b ír ó i  v é g z é s e k .  Halmos János polgár
mester üdvös rendelkezést tett n bírósagoktól erkező 
végzések elintézése tárgyában. Ugyanis a bírósagok
tó l igen sokszor küldenek ..t a széuestőváros ügy
körére vonatkozó végzéseket, amelyeket eddigelé nz 
illetékes ügyosztályok egytől-egyig kiadtak a tiszti 
ügyészségnek javaslattétel céljából azzal, hogy az 
erről szóló jelentést mutassa ne a tanácsnak. Ez az 
eljárás igen hosszadalmas vo lt é9 sok tolöslegos mun
kát kívánt s ezért a polgármester kiadta a ren eletet 
az ügyvitel egyszerűsítése végett, o ya n  tormában, 
hogy az ügyészség azokról a bírói végzésekről, 
amelyeket a saat hatáskörében elinteznet, ezentúl a 
tanácsnak egvaltalaban no tegyen elöntés..: azokat a 
bírói végzéseket pedig, amevek a tanács részéről 
intézendők el, jövőre nem lógják kia .ni az ügyész
ségnek.

( • )  ü l  k ó r h á z  Filztj Szaniszló, a magyar ir -  
galmas-rend tartománvlónöke. kérvényt intézett a 
belügyminiszterhez. hogy a budai rendn z részéről 
Budapesten épiteudó .ió ihaz 1-tesitódébez az enge- 
de met adja meg. A belügyminiszter meghallgatta ra 
országos közegészsegi tanucs véleményét s ennek 
aiapjan megengedi, hogy u kórhazat a bemutatott 
tervek aiapjan fölépítsék.

S Z Í N H Á Z ,  zene.
M á r k u s  E m t ' la  B u d á n .  Ma este fejez’o be 

Márkus Emília vendégjátékait a Fővárosi Nvári Szín
házban. Dóra címszerepét játszotta az ő művészeté
nek saiátos tökéletességévé1. A budai közönség lelkes 
tansok kíséretében búcsúzott az illusztris művész
nőtől, Bki virágcsokrokat is kapott tisztelő tői. A szép 
előadásban nagy sikere volt m*'g Pethesnek, I l ’ d rik 
Annának, Tárnoky Gizel én tk és K'enovitsnak. S >t»es- 
tyént művészi alakításáért nv ilt színen is megtapsolta 
a szép számú közönség.

• •  F ő v á r o s i  W y á ’ i  Színház Vasárnap e-te lesz 
bemutatón Budán Snlney Jore< két felvonásos éne
kes játékának, A r.és Zrnak. A 17 nb szerepedet követ
kezők játszák : Reginaid — S cd Karoly, Vun-Csi — 
Krémer Jenő, In n n  — Szilagv, Aladár, moza — 
Sugár Aranka, Ju'.i ette — I ’ . Kor s Etel, Mollv — 
Szenda Anna, Katona — M ihályi Ernő. Szerdán, 
.augusztus 1-en A rtolovai nábob teán'a kerül színre. 
la r ja n  íőhudnagyot lelkes Imre jatszszi.

’ • A  m a d a r á s z .  .4 madarász muzsikájával, jó l
lehet eléggé bosszantja a ve rk li- ipa r az emberiséget, 
az operette mégis a kedveltebbek közé tartozik. Ma 
este telt ház elő t adtak a Városligeti Színkörben. Ea 
a kán iku la i lelkesedés végig tapsolta az egész elő
adást. A  tetszésnyilvánításból Szerénának és
Feledi Boriak áriak ju to tt k i a legnagyobb mértékben. 
Sziklai Szeréna mint vendég a fejed* de m nőt játszotta 
bájos közvetlenséggel, szépen énekelt és énekszamait 
a lelkes tapsokra meg is ke lett ismételnie. Feledi 
Boriska temperamentumos és kedves Postás Milka 
volt, énekszám »it szintén nagy halassal adta elő. 
Csöregh sok tapsot kanod gondos alakításáért. Lata- 
barné, Ágh és Rzentmiklössy jók voltak. Hatalmas 
derültség kísérte a professzorok mókáit, m-nd a kelten, 
Féld Mátyás és Szentes, jóízű paródiát mutattak be. 
Donáth Ede karmester ambícióval vezette a zenekart.

• •  V a r o s  l g e * l  S z t n 'iö r .  A Városligeti Szín
körben vasárnap két előadás lesz. DéíUtan 4 órakor 
Tóth Ede népszínműve, A falu rossza ke iü l színre 
fel helyarak melleit, este le l 8 órakor icndcs hely- 
arak kai lesz a Búr habot u tizen íb'diK előadása Gyön
gét Izsó vendégjátékával. A kolduiu tsabő (Brúder 
Martin) című énekes életkép boinutató o.óadasa csü
törtökön, augusztus 2-an lesz.

’ * H a n g v e r s e n y  B a r t fa u .  A d á o sf Szidi asszony, 
a Nemien Színház tagja, Bartlan, augusztus 6 -ik ín  
koncertet rendez, n ..elven a művésznőit k vúl részt 
vesznek Polónyi E'emer zongoraművész. Fedak Bari 
és lieölhu Zsiga.
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** Szính ázi mflzor. Fővárosi Nuári Sxi.hdi,
Vzsárnap délti an : Ara«t,ember. Esle A gésik. Hélfő: 
A gésák. Kedd: A gésák. Szerda: Dotovai nábob leánya. 
Csütörtök: Cyrano de Bemerne. Péntek: Siulamit. 
Szombat: Smlamit. Vasár- nap délután: Viola, az al
földi haramia.

fii színészek festéke.
Irta : B a m a y  L a jo s ,

Szerintem feltétlenül szükséges, hogy a színé
szek és színésznők fessék mainkat a színpadon. A 
nézők azért mennek a színházba, hogy lássanak és 
halljanak. Csík nagy ritkán azért, hogy gondolkoz
zanak is. A színhazak akusztikája még nem emel
kedett ideális magaslatra, de a szemnek bámulatos 
mértékben akad foglalkozása. A modern teknika na
ponkint újabb művészi fogással siet a publikum fan- 
íáziá ának a segítségére. Van sugárzó nap, méla 
holdfény, vízesés, szökőkút, plasztikus fák, élő bok
rok, felhők, eső, szél . . , éppen csak a színész ar
cát ne akarjak a természeteshez közel eső formára 
alakítani ? Lehetséges, hogy a színész a legváltozato
sabb szerepekben mindig egy arccal jálszszék ?

Akik a festés ellenesei, azoknak következőképp 
ol kell távolítani a parókát, az álszakáit, a különfélo 
női frizurát. Az megköveteli tehát, hogy Falstzffot 
a legkövérebb, Mefisztot a legsoványabb színész 
játezsza. Természetes, hogy ityenformán kevéssé 
latolgatná a talentumot.

A kérdés, amely tulajdonképpen nem is kér
dés, onnan datálódik, hogy Duse és CAatononf sosem 
festik magukat a színpadon. Ami azonban nem azt 
bizonyítja, hogy helyes, amit ők cselekszenek. Azt 
hiszem Duse is meg elelőbb dolgot cselekednék, ha 
lenge termetének, segítségére sietne avval, hogy sá
padt arcát pirosítaná. A Cavalleria rusticanában is 
kívánja ezt a szem, ha a délolasz erőteljes típusra 
gondol és Nórának az első felvonásban is nehezen 
hiszszük, hogy az éjszaki karácsony hidegje ne pi
rosította volna ki az arcát. Nóra csak később legyen 
sápadt. Ha a lelki fáradtság fokozására nincsen meg 
a halványodás hatásos eszköze, nem hiszszük, hogy 
ez a Nóra igazat mond nekünk a színpadról.

Az a sokféle világítás, amely a színész arcát 
éri, feltétlenül megköveteli a festést. Mert hiszen 
ebben a világításban a természetes arcszin, a néző
térről nem látszik természetesnek. A pirosító segítsen 
hát. A normális világítás az, mint a természetben 
történik, hogy a fény felülről jön. A színpadon alul
ról, oldalról és élőiről éri a Rzinész arcát a fény 
sugárözöno. A felülről jövő fénynek van a legcseké
lyebb hatasa, mert a legtávolabb esik a színésztől. 
Ellenben az élőiről eső fény — tehát a természetes
nek az ellentéte — a legerősebb. Ez a lény a szí
nész aroán olvan helyekre vet árnyékot, ahovi nem 
kellene: az áiira, a szempillákra, az orra hegyére, a 
felső ajkra és a szemüregekre. Ezeket az árnyéko
kat is a festéknek kell eltüntetni.

Madame Ciairon a Comedie Franoaise tagja 
nem rég könyvet irt, amelyben határozottan a festés 
ellen foglal állást. Azt mondja: .L ’usage du hlanc 
est aujoura’nui preequo generál snr tous les théátres. 
Cet éclat emprunté, dönt personne n’est la dnpe. 
et crntre lequel tous les gens de goüt murmnrent. 
gros9it et jaunit le peau, éteint et cercle les 
yeux, absorbo la pbysiognomie, fait disparaitro la 
précieuso mobiiitó des mnscles, et r ét continuellemenf 
co qu’on entond. en coníradiction avec ce qu’on voit.* 
Minden ilyes dolog meg elrontja az arc árnyalatát 
és a fiziognorniara is káros hatással van. Az arc
izmok veszítenek a ruganyosságukból és azt amit 
az ember hall, folytonos ellenkezésbe helyezi azzal 
amit az ember lát.

Hat ez így nem egészen helyes. A mai koz
metikai eszközökkel abszolúte nem kell rontani az 
Brc teintjén. Ismerek olyan színészeket és színésznő
ket, akik busz éven keresztül festették az arcukat 
és az arobőrük szépségéből semmit sem vesztettek. 
Es m.nt végeredmény teljesen mellékes, ha valaki 
a szinésspályát választotta, hogy épp marad-e 
az arobőre vagy sem. A rézmetsző szemei is 
hamarabb pusztulnak el mint a virágkereske őé.
A közönségnek joga van arra, hogy a drámái mű
vésztől egész alakitast, teljes illúziót követeljen. Hogy 
Bzt milyen eszközökkel éri el, azzal a színész törőd
jék. Hogy a festek káros a fiziognorniara, az sem 
fill. Mert a festék vagy arra való, hogy szépítsen, 
vagy hogy karaaterizaljon. Mind a két esetben tehát 
hasznos a fiziognorniara nézve.

Ki óhajtotta volna, hogy Walter Sarolta, Seebaoh 
Mána, Janausc.iek Fanny, Viardot Garcia és még

sokan a nagyok közül, festék nélkül jöjjenek a szín
padra?

Fessék magukat csak ezután is a színészek és 
színésznők. A fő, hogy jól.

TUDO M Á N Y , IRO D A LO M .
O B u d a p e st  m o n ográ fiá i a. A Budapest in Wori 

und Bild című nagy munkának ma jelent meg a Ő. és 
a 9-ik füzete. Ez a két legutóbbi füzet is azt bizo
nyítja, hogy Oscar von Eriteken monográfiája igen 
alkalmas arra, hogy a külföld hü képet szerezzen a 
magyar fővárosról. Budapest tanügyét, felekezeti 
életét és egészségügyét mulatja be Írásban é3 képben 
a 8. és a 9-ik füzet. Az illusztráoiók hűek és művészi 
értékűek, a magyarázó szövegek irodalmi értékkel 
bírnak. Különösen érdekes dr. Schermann Adolf tiszti 
főorvos oikke Budapest egészségügyéről. A többi 
nagyérdekü cikket Szabó Károly, Fényi József, Gerő 
Ödön, Horn K., Fenyvesi Adolf, Kratkó János és a 
szerkosztő irta. A nagy munka tudvalevőleg 36 füzet
ben lesz teljes; egy füzet ára 2 márka, az egész 
műé 72 márka. Az értékes és művészi illusztrációk
kal díszített munka a berlini Internationalo All- 
gemeine Verlagsgesellschaft kiadása.

O  Uj Id ő k . A szebbnél-sze b szezonrajzok, 
melyeket Lxnek Lajos készített, díszítik az Uj Idők
nek o heti számát, melyben megtalálható Sándor 
szerb király monyasszonyának képe is. A párisi ki
állításról 10 képet mutat be ez a szám, melynek 
irodalmi részében Matonyay Dezső, Szabolcska Mihály, 
Tábori Róbert, Se'rók Zsigmond, Gaál Mózes és Lyka 
Karoly neveivel találkozunk.

O  L é g é n  y a v a tá s . Ilyen címen gyűjti Ö39ze 
egy kötetbe Paáote József, a tehetségos fiatal iró, 
tizenöt novelláját. A kötet diszes kiállitúsban jelenik 
meg, két koronával elő lehet rá fizetni a szerzőnél, 
a Hazánk szerkesztősége címén.

O M a g y a r  S ü r g ö n y s z ó t á r .  Ezen cím alatt jelent 
meg kereskedelmi szakkönyv, mely a táviratozás 
titkossá és olcsóbbá tételére szolgál. Rendszerénél 
fogva a chiffrirozott táviratokat a címzetten k ívü l 
más személy semmi esetre sem értheti meg, még 
akkor sem. ha ily  könyvvel rendelkezik is. A titok
tartás töltetlen biztosítása mellett még azon hatalmas 
e őnvnyel Í9 já r o könyv használata, hogy a távirati 
költs -gek nagy részének 50—75% megtakarítása is 
érhető el. A kezelés rendkívül egyszerű. A müvet, 
amelv Hegediis Sándor kereskedelemügyi miniszternek 
van ajánlva, előszóval dr. Ma Iekovtes Nándor látta el. 
E könyv Weil tíamu és Ney Dávid a magyar-belga 
fémipar hivatalnokainál kapható öt koronáért.

O Ú tm u ta tó  a Mócsy-Petrovácz-Schultz-féle 
Olvasó- és Tankönyvek módszeres földolgoz isahoz. 
A Szent Istvan-Tarsulat pályázatán dijat nvert munka. 
Irta: Dreisziger Ferenc. Budapest, 1900. 8-adrét. 224 
ap. Ara 2 korona.

O A  s o o ia lis  k é r d é s  h a jd a n  é s  m o st. I-fa dr. 
Véna. II. kötet. A keresztény társadalom progrnmraja. 

j _8-Rdrót alak 322 lap. Ára lüzve 4 korona,
! kötve 5 korona. A mü harmadik és befejező kötete 
! sajtó alatt van. A könyv kapható a Szent Gellert 
j kaih. müintézet könvvkiaaóhivatalában (Budape-t. 

VIII., Frater-utoa 44.)

S P O R T .

L ó v e i s e u y  C e g lé d e n . Holnap lösz Cegléden 
az idei ióver-enynap, a huszártisztek szokásos lovas- 
ünnepe, a lóvárosi sportüözönség élénk érdeklődése 
közt. A so£ katonatiszti ló mellett ezúttal szerepelni 
fog az uriovaspályák ismert alakja és pedig alkalma
sint győzelmesen, mint pl. Fíe é s  Szentiek, a gróf 
Pejacsev’ch Albert elállójából. Lesz totalizatőr is, 
melynek Csáuár Géza, Császár l-'erenc totalizatőr- 
igazgató fia lesz a vezetője.

«*» A ilso p p  n em  lön. Fred Albovp, akivel a 
Dreher istálló már megegyezett, bozv F r w t  Sharpé 
hegyét elfoglalja, utolsó pillanatban értesítette a sör
királyt, hogy még sem jöhet el Angliából. Régi gaz
dája semmi áron sem hajlandó felbontani szerződő
sét. Dréher alkalmasint amerikai jockoyt fog szer
ződtetni.

»*, A  L lv erp o o t-C n p  Anglia egyik legnagyobb 
nvári turfszenzaciója, mint táviratunk jelenti, Mr. 
White Skoposnnak győzelmével végződött. Második 
Clem, 3-dik Gut.iway lett. Futott még Maluna. Ameer, 
Quassia, Royal Whistle és Intimidater.

K o ttin g b rn n n t ló v e r s e n y e k . A mai napnak 
az 50(0 koronás Allamdij volt a főszáma, melv azon
ban, úgy mint maga az egész versenynap, nem ho
zott érdekes sportot. Az államdi at Leader nyorto 
meg lndnder ellen, harmadik Vak Bottyán lett A 
részletes eiedrnények ezek :

I. H á r o m é v e s e k  g á tv e r s e n y e .  Dij2000 korona. 
Távolság 2400 méter. Hold E. T h e B la o k  P r in o e je  
első. herceg Auersperg F. Baltavár a második, Maut- 
ner V. Kótyagja harmadik, azután Namenlos, Fai- 
neant. íté let: Küzdelem után ötnegyed hoazszM 
nyerve, hat hoszszal harmadik. Totalizatőr: 10:46. 
Helyrefogadások : I. 50 : 115. II 60: 80.

II. El&dnverseny. Dij 3000 korona. Távo'ság 
2000 méter. Ferdinándy B. L a d ro ja  első, gróf Fes- 
tetich T. Fonyódja második, Péohy A. Garoiaja har
madik. azután Testőr, Monza, Dnbarry. ítélet: Kön.y- 
nyen egy hoszszal nverve, 1 hoszszal harmadik. 
Totalizatőr: 10:50. Helyrefogadások I. 50: 122. II. 
50: 210. A győztest 3800 koronáért visszavásárolták.

III. K é t é v e s e k  h e n d ik e p je . Dij 2000 korona. 
Távolság 1C00 méter. Mr. Roborts Onyxia első. Egyedi 
A. Ilastmanr.ja második, Mautner V. Vox populi har
madik, azután: Marietta, A. B. C., ítélet: Biztosan 
fejhoszszal nyerve, 2 hoszszal harmadik. Totalizatőr: 
10: 43. Helyrefogadások: I. 50: 102, II. 50: 14L

IV. Á  lam d ij. Dij 5000 korona. Távolság 3200 
méter. B. Springer G. L ea d er  e első, br. Harkányi 
I. Inlánderje második, Mr. Newmarket Vak Bottyánja 
harmadik, azután: Pharao, Valaki. ítélet: Könnyen 
háromnegyed hoszszal nyerve, 8 hoszszal harmadik. 
Totalizatőr: 10:46. Helyrefogadások: I. 60: 131. II. 
60:100.

V . E la d ó k  h e n d ik e p le . Dij: 2000 korona. Tá
volság: 1400 méter. Baltazzi A. In irnde rjo  első, 
Mautner N. Damiette e második, Mr. Sütőn Isoldeje 
harmadik. Azután Wundermadl, Diva, Arod, Sweeí- 
heart. ítélet: Könnyen két és lél hoszszal nyerve, egy 
hoszszal harmadik. Totalizatőr: 10 : 36. Helyrefoga- 
dásoK : I. 50 : 84. II. 50 : 107. III. 50 : 63. A győz
tesre nem volt ajánlat.

VI. K é té v e s e k  v e r s e n y e .  D ij: 3000 korona. 
Távolság: 1200 méter. Ferdinandv B. Birije első, 
gróí Fesztetich T. Honleányja másod k, lovag Wiener 
Kansorosan harmadik. Azutáu Csalóka, Loti. ítélet: 
Biztosan félhoszszal nyerve, egy és lói hoszszal har
madik. Totalizatőr : 10 : 59. Helyrefogadasok : L  
50 : 115. II. 50 : 140.

VII. K o ttin g b rn n n t n y á r i a k a d á ly v e r s e n y . Dij 
9000 korona. Távolság 4000 méter. Okolicsanyi fő
hadnagy D iá v a ja  első, hg. Taxis M. Gondotatja má
sodik, Braganza herceg Tudorja harmadik. Azután: 
Futár, Toll, Berenice, Vértes,Lelet: Biztosan fél hosz- 
szal nyerve, 4 hoszszal 3-dik, Vértes ielbuaott. To- 
taiizatór : 10 : 23. Helyrelogadások: I. 50 : 68, II. 
60 : 79, III. 50 : 89.

•
A holnapi versenynap főszáma a helenenthali 

dij, mely arról híres, hogy csupa .sötét* kétéves 
szokott érte futni és pedig legiava a jövő Derby- 
évjáratnak. A 40.000 koronáért ezek fognak indulni:

Lunalilio lov. Southey
Kalaucr w Park
Busento Black
Frangepán w Wilton
Dante Adams
Coidereau Gilchrist
Feucrbach Boorer
Gallait Hvams
San Jngo w Bullord
Ignatieff w Pooie
Kalupri N Bárkor

Csak az istállóhirek adhatnak itt némi támpontot 
a chanceok mérlegelésénél, mert a beienenthali dij 
mindegyiknek első szereplése. Frangepánt már Karls- 
badban akarták futtatni, de mégis frissen tartották a 
holnapi versenyre, mely jó dolognak látszott az ő 
részére; Lőtt mai futasa azonban nagyon kompro
mittálja az egész Metcalf istálló formáját. Gatfaürd/ 
és Kalupriról nagyon jó hírek keringenek s Dante is 
a komoly crackek egyike lesz. Nem lep meg ben
nünket, ha Eleget utolsó rossz futása daoíra ia 
a Springer féle Gallait nyeri meg a dijat. Tipp eink 
homapra a következők :

I. Sherman — Baltavár.
II. F erd inándy ist. — 27ta.

III. Ae.etts — Kicsoda.
IV. Gallait — Kalufri — Dan'e.
V. Idusion — Alfréd.

VI. Dominik — Erbprmt.
VII. Tippu Tipp — ldicpri.
A k o t ln g b m n n i  ló v e r s e n y e k  é s  a  T e le fo n

H írm on d ó. A koitínirbrunni lóversenyek mai eredményét 
a Telefon Hírmondó ndia az érdeklődé közönség tudomására 
leggyorsabban, Kiküldött tudósítója ugyanis az egyes futa
mokról ad telefonjelentóseket s  igy a óestrtó wjfoty már 
délutin fél öt órakor felo'vastat egves versenveredménvoket. 
A versenyek összes eredményét j ódig 7 óra tájban olvas
sák lel. A felolvasások m egkezdésére mindig háromszoros 
riadójellel figyelmeztetik az érdeklődőket.

E G Y E S Ü T ,E T E K .
<A F e h é r k e r e s s t  uj fiók ja i.) B eregm egyéb on

Munkácson es Ugooearaegyeben Nagyszőlősön meg
kezdte üdvös működését a lelencek es elnagyolt gyer
mekek hók meuüely intezete.

^ í r W s - c r é m e bőrfinomitó, szépítő, üdítő. Zsirtalan és ártalmatlan a r c -  és 
kés-crém e, eltávolít minden börhibát, szeplöt, máffoltot, bör- 
hamlast. pattnrást. boraikat, Kis tégely 50  kr., nagy t  fru 
3 kiállítási kitüntetés. Hozza szappan 40 kr. Mirlus-poudro Ő0 kr.

K í“ üídt’„:zé‘'  „Apostol** g y ó g y sz e r tá r .
B u d a p e s t , V III ., J ó z s e f -k ö r ú t  6 4  n. s s .

U a r u « a - u t e a  M t t a e l t b o u .
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TÖRVÉNYSZÉK.
§§ H ázkutatás egy kép v ise lőn él. Hennel Károly

• temesvári drogista, miután üzletét egy Trautmann 
.'nevű utazónak eladta s hitelezőit ily módon kiját
szotta, Afrikába szökött. A büntető törvényszék a hi
telezők kérelmére elrendelte a vizsgálatot llonnel 

jelien. A vizsgálat során kilencven daráb 18.000 lorint 
értékű váltóra hívta föl a törvényszék ügyeimét dr. 

.Jífeyer Izsó tömeggondnok. A vizsgálóbíró a vál
tókat kutatta s a mikor Ilennel Béla önnek no- 
’ezét vette, a váltókat egy Breuer nevű mozdony- 
vezetőnél rejtette el, aki meg elküldötte dr. Fülöpp 
íBéla temesvári ügyvéd országgyűlési képviselő
inek. A vizsgálóbíró elrendelte a váltók lefoglalását, 
s utasította a rondőrséget, hogy hívja fel dr. Fülöpp 

tBélát, hogy adja ki a váltókat. Dr. Fülöpp védői 
[tisztére s képviselői immunitására való hivatkozással 
; megtagadta a váltók kiadását. Erre Bandi Rezső te
mesvári rendőrfőkapitány feltörette dr. Fülöpp irodájá
nak ajtaját. Jelkutatta az irodát, de a váltókat nem találta 
sehol. A házkutatás Temesvarott óriási feltűnést kel
tett, dr. Fülöpp Plósz Sándor igazságügyminiszterhez 
nyomban a következő táviratot intézte:

Kotócz vizsgálóbíró ügy védi irodámban ügy
felem ügyében törvényellenes házkutatást ren-

. '  delt el és ajtófeltöréssel, erőszakkal foganato- 
8itotta, kérek ellene sürgős vizsgálatot és sérel
memért megtorlást, dr. Fülöpp Béla ügyvéd,

• '  országgyűlési képviselő.
A temesvári ügyvédi kamara választmányi tagjai

Tendkivüli gyűlésre jöttek össze, hogy megbeszél ek
* dr. Fülöpp ügyvéden ejtett sérelmet. A kamara 
Választmánya elhatározta, hogy tölterjeszti Fülöpp
Íianaszat az igazságügyminiszterhez. A vizsgálóbíró 
egnap kihallgatásra idézte dr. Fülöpp Bélát, aki 

jrzonban még az általános kérdésekre sem adott leie
letet. Megtagadta vallomását azzal az indokolással, 
hogy mint védő nem köteles vallani. Erre a vizsgáló
b író  végzést hozott, mely szerint dr. Fülöpp Bélát 
orra kötelezie,‘ho2y a bün;elt képező váltókat huszon
négy óra alatta kétszáz korona pénzbírság terhe mellett 
[szolgáltassa be a vizsgál birómk. A törvényszék vád- 
jtanácsa pedig mindenben helybenhagyta a vizsgálóbíró 
végzését. A bűnjelt képező váltók ügye Temesváron 
(nagy feltűnést keltett, s nagy érdeklődéssel várj k, 
’hogy hova le lődik a dolog. Különben a váltók kiada
tása tárgyában dr. Bleyer Izsó tömeggondnok és 
•dr. Fülöpp Béla között egyezségi tárgyalások folynak.

§§ A  „b iza lm as k ö z le m én y .*  A Magyarság oimü 
ttapban pár héttel ezelőtt jelent meg a belügyminisz
térium egy állítólagos rendelete, melyben az állam; 
^hivatalnokokat felhívja, hogy a koresztény^ég 900 
é v e s  jubileumán meg ne jelenjenek. A belügyminisz
térium felhívására a budapesti királyi ügyészség 
megindította a nyomozást az állítólagos rendelet 
kútfőjének kinyomozása végett közok rathamisitás 
miatt s az eljárás folyamán Pápay Lajos hír
lapírót, aki a rendőrségnél megtagadta annak 
l  személynek a megnevezését, akitől a rend je
let kapta. Erre azonnal átkisérték a törvény- 
izékhez, ahol Saly vizsgálóbíró fogta vallatóra. 
Pápay a vizsgálóbíró előtt is megtagadta a vallomás- 
tételt s azzal okolta meg eljárását, hogy az a sze
ntély, kitől ő a rendelet szószerinti szövegét kapta, 
âeki rokona s igy ellene tanúskodni nem köteles. A 

tizsgálóbiró ennek dacára négyszáz korona pénz- 
büntetésre ítélte, mert vallomását megtagadta. Mikor 
pedig ez sem használt, elrendelte előzetes letartózta
tását. A budapesti törvényszék vádtanácsa ma loglal- 
tozott ezzel az ügygyei és a vizsgálóbíró határozatát 
jóváhagyta.

§§ A m ir a m a r o a -sz lg e t l ta k a rék p én z tá r  cső d je .
A máramaros-szigeti büntető törvényszék nemrégi
ben tárgyalta a Népbank vezetőinek bünpörét. Ma

fődig a másik pénzintézetnek, a Máramaros-Szigeti 
akarékpénztárnak csódügye került a bíróság elé. A 

három év óta húzódó bünpörben a központi vizs
gálóbíró csak a napokban foglalta írásba végzését, 
melylyel a vagyont ukott pénzintézet vezetői el Ion a 
Vizsgálatot elrendelte. A végzés szerint az intézet 
könyveit hamis módon vezették, hamis mérleg alap- 
ián hnsz forint osztalékot űzettek, bar a Ukaréspénz- 
lár már ekkor egy krajcárnyi tiszta jövedelmet sem 
produkált, tudták, hogy az intézet fizetésképtelen, 
mégis százezrekre menő váltókat számitoltaltak io a 
/óvárosi pénzintézeteknél, koholt tartalmú betéti 
könyvecskéket állítottak ki s egész sorát a bünte
tendő cse ekményeknok követték el. Hogy miuő 
gazdálkodás folví az intézetnél, kitűnik abból, hogy 
sz intézetnek 301,706 forint jelzelogi követelésekből 
89,000 lorint per alatt van, hogy a csődleltarba 
C8.647 forint 85 krajcár értékű kötvények ismeretien 
Ügyvédeknél vannak, 77.472 forint értékű kötvény pe
dig elveszett. A lefolytatott előnyomozás eredmé
nye pedig az, hogy a vizsgálóbíró az ügyészség in
dítványa alapján Szóilősy Autal volt vezérigazgató, 
Szóilősy Lajos, tíeder János, Irux  Lajos, Draskóczy 
Gábor és Ssőltöty Balázs vezérigazgatósági tagok 
ellen vétkes bukás vétsége' Steinberger Viktor ellen ma
gánokirat-hamisítás büntette és tíaasz Miksa által elkö
vetett hűtlen kezelés bűntettében való bünrészesség 
miatt, Páns Oszkár főkönyvelő ellen az igazgatóeagi 
tagok által elkövetett vétkes bukás vétségében való bűn
részeséig miatt' Lázár Mihály, a pénzintézet segéd
tisztje ellen hűtlen kezelés büntette miatt a fenyitö vizs
galatot elten lelte.

§§ A z  lk a  k a ta a ztrefá ja . A budapesti ítélő
tábla tudvalevőleg viaszaküldötte az lka kapitányá

nak Forempocher Románnak bünpörére vonatkozó 
iratokat a fiumei törvényszékhez, mert a íőtárgyalási 
jegyzőkönyvben sok javítás és boszurás volt anélkül, 
hogy ezek a módosítások elnökileg hitolositve lettek 
volna. Lovag Thierry, fiumei törvényszéki elnök 
nyomban eleget tett a tábla felhívásának s igazolta, 
illetve hitelesített© a jegyzőkönyvet. Az iratok a na
pokban ismét felkerültök az ítélőtáblához, ahol azonban 
másodfokú ítéletet csak szeptember végén hoznak 
ez ügyben, mert Tolnay előadó biró augusztus else
jén nyári szabadságra m e g y .

N y i l t t é r .
r*

A  „Szt-Lukácsfürdö
oyooyh<>IvII U U A. 1’ E K T.

- ' W ' "

siapffirdők, helyi Iszapkezelés, fth. slesó ellátta. Prospektust Ingyen 
küld az l^azcatóani,'.

T T s  lo  h
"fóraktís'

Hűiméi
Mami Jjud-ii'

r Bathory-ntoaa 8. nám.
S  A Roültsl aavanyuvlz mint 
gyófyezer felöhimlhatatiaa hatású gyomor
ét bélbarutnal, az iw azcrrek hurutjainál 
Báj- é t  lépbajóknál, de különösen váltóiéinál.

A Tempel forrás bocral ve- 
gyitw kitfiuií iditő »t*L 

K >  fcííli fonii ellen-
bea k izarólag 

* ivókúrára
^ ^ h asz n ál ta 11 k y Z ^ j O

S a va n y  u v f ~

M a g a s a l p e s i  g y ó g y h e l y e k .

n ü ty -T in o i^
A r z é n - ,  v a A M - f f r « * y r o r r f t n o h ,  e l is m e r t  k l t t l n *  lia tA s s a l v # r - .  
Id e g -  e«i n ö l b ú jo k  * lb .  e l le n .  A  l . r v lr n - f i r s e u c s v lx  m l ix lc i i  

K J Ö K J tA rtm n  k n p lm td .

«  Előkelő elsőrangú gyógylclep, a
(Nyáron áa tálén nyitva.)

ltemok :nkvAr, enyhe éghajlat, az uj kor 
k vetőim nyelnek minden V- Jotetben mór*, 
felelő kényelem, Ívű ét fúnlőkur ik, tár ati- 
es sportmalatságok. A Valsutr&o* vanut Ál
lomása, epy órányira Tilentbfll. KözreJcn 
i-yoravomti Öaaiekőttelés minden Irányból

és viszont. Prospektusokkal •rois'Uria az u'a> isi vA’.I utók és ne Ign-t,’*- 
tósági Íródók Charlottenbnr.T 1 ilcillneratiaaae 33» « Z .ovlco (bél-J irol) 

'X 'A v I m t l  ö l n i :  l ’ o l l y ,  L o y i o o .
IIP . P o l l y - I ’ o la c a e l i  vezérigazgató.

NYILATK OZAT.
A KRISTÁLY Szt. Lukácsfilrdői hegyiforrás igen kellemes 
izü flditő ital. Lázas betegeknek a szomj csillapítására nagyon 
ajánlható és gyomor és bélbe Legeknél jó eredményűvel al
kalmazható, járvány idején pedig a forralt ű zet pótolja. 

Dr. D ér i Z a igm on d  egyl. orvos. Y1L Király-u. 105.

„ E í S Z J K T T L  / V  F » «  
,D e D ion-BontoiT motoros automobil kocsi.

Ó rá n k é n ti S  k r a jc á r  b en z in -szO k sá g le t.
A logoszmónyibb automobil kocsi, a legtö

kéletesebb és logogyszorübb gépozoltol. Súlya 
240 kiló.

2l/« lóorejii. Vízhűtő készülékkel.
A kocsi raindon gépészi ismeret nélkül ig 

kezelhető s egy órai gyakorlat után a gépkozeléa 
föltétlonül elsajátítható.

A kocsin két., szükség esotén még egy har
madik, gyormokiilés is van. Acél csővokböl, Higa
nyokból van fölépitvo s kerekei kitűnő pneuma- 
tikon járnak. Óránkénti sebessége harminc- 
harmincöt kilométer és magaslatokra is fölvezet
hető. Homokos vagy sáros utakon egyaránt mű
ködik.

.J ú liu s < -én  ns . .F sz k n la p “ a u to m o b il a 
C r iter iu m  <lu Nii«li na g y  v e r s e n y b e n  
($fS~ e lső  d ija t  n y e r te  e l,  TGK1 m iu tá n  
a k itű z ö tt  IrtO k ilo m é te r e s  ú tr ó l Cam us 
v e z e té s e  a la t t  1 óra 5 S  p erc  a la t t  m in t  
e lső  é r k e z e tt  be.

Továbbá a Páris-Rouen közti 240 kilométeres 
vorsenyen ez az automobil kocsi érkezett be első
nek. Menetideje: 7'20 perc. A Bordeaux-Périgeux- 
Bordeauxi 260 kilométeres utón második. Monct- 
idö: 5T0 pere.

A párisi, londoni, berlini, lipcsei, lyoni, baioni 
kiállításokon nagy feltűnést keltett s a legutóbbi 
hamburgi kiállításon az első dijat nyorto! 
A r a n y é re m ! D ís z o k le v é l ! K rd em k er esz t!

Bővebb felvilágosítást ár- és fizetési módozatokról

a  „ B u d a p e s t i  W a p !ó «
kiadóhivatalában

Vili., József-kőrut 18. Hartmanu József nrnál.
flfSBE' K ö p és á r je g y z é k e k e t  kü lön b öző  

n a g y sá g a - é s  áru  k o c s ik r ó l in g y e n  é s  bér- 
m e n tr e . “’ívJS

Dr. K o v á c s  J e n ő
ü g y v é d i i r o d á já t

V I I . ,  I í e r t Ó H Z - u t e a  4 3 .  &x.&m 
a lá  h e ly e z te  á t.

A v ilá g  leg n a g y o b b  é s  leggazdagabb  
b iz to s i tó -tá rsa sá g a .

T H E  M U T U A L

NEW-YORKI ÉLET- 
BIZTOSÍTÓ-TÁRSASÁG

A l n p i t t a t o t t  I& 4A É «b cu .

Tisztán kölcsönös. fíész.ínyesei nincsenek.
Változatlan díjtételek ntAnfizetési kötelezettség nélkül

Kivonat az 1899. dcc. 31-cn lezárt mérlegből.
Frank

öaasea vagyon 1899. v é g é n     1,563,991,334•30
Tehermentes nyeromóny tartalék (felesleg) 248,468,802*64 
A biztosítottak között 1899-ro felosztandó

nyorpin-'iivr'. ... _ . . . __.. .  11,295,286*79
Ö sszes bevétel 1899-ben ___________ _ 305,129,933*78
Összes kifizetések kötvénytulaidonosok-

I nak 1899-bon  _____. . . _________  136,627,132*38 l
Érvényben levő biztosítások_ ________ 5,454,223,894*51

Legszabadelvübb kötvény-feltételek.
Díjtáblázatokkal és felvilágosítással szolgál a 

MAGYARORSZÁGI VEZÉRIGAZGATÓSÁG: i
Budapest, IVM Károly-körút 26.

Teklntélyos képviselők alkalmazást nyernek.

(Az e rovat alatt közlötteknok sem tartalmáért, sora alak
jáőrt nem felelős a szerkesztőség.)

TÁ V IRA TO K .

Pária , július 28. A J/a/tn jolentóso szerint 
leirközelebb nayy változások várhatók a szárazföldi 
hadsereg főparancsnokságában.

N ew  Y ork , julius 28. Az északnómet Lloyd 
Main nevű gőzösót, amely n hobokeni tüzvéss alkal
mával olsü yedf, most felszínre hozták.

P o te r v a r , julius 23. Lodzból jelentik, hogy a 
Meyerhof-oúg fonógyára az éjjel loégett. A kár n a cv .
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Amsterdam, julius 28. A HanieBblad jelenti, 
hogy Vilma királynő küszöbön álló eljegyzésére vo
natkozó tegnapi hire leljoson alaptalan.

M agyarország; ellen .
B e c s , julius 28. Az osztrák iparosok szö

vetsége beadványt intézett a kereskedelmi mi
niszterhez, amely' en felpannszolja, hogy Magyar- 
országon magánosok, iparosok és kereskedők 
mozgalmat kezdtek az osztrák iparcikküknek a 
magyar piacról való kiszorítása céljából. Ez a 
törekvés — igy szól a felirat — a magyar kor
mány részéről is támogatásra talál. Az a körül
mény, hogy az osztrák kormánv az agitáci val 
szemben passzíve viselkedik, odavezetett, hogy a 
Lajthán túl már egyáltalán semmibe se voszik a 
vám- cs kereskedelmi szerződés rendelkezéseit. 
A felirat kifejti azokat az intézkedéseket, amelye
ket hivatalos helyről o mozgalom támogatására 
életbe léptettek. Az osztrák iparosok szövetsége 
most ugyanilyen memorandumot nyújtott bo a 
miniszterelnökhöz és felsorolva a magyar keres
kedelmi, vallás- cs közoktatásügyi s a pénzügyi 
minisztereknek a magyar ipar pártolása céljából 
kiadott rendeletéit, fölhívja a miniszterelnököt, 
hogy tegye meg haladéktalanul a szükséges lé
péseket a vám- és kereskedelmi szerződés ren
delkezéseinek fenntartására. (N. JF. T.)

A  b o e r o k  a k c ió ja ,
P á r l s ,  julius 28. Az inferparlamentáris békekon

ferencia e hó 31-én ül össze Faltiéres elnöklete alatt. 
A tanácskozások augusztus 3-ig fognak tartani. A 
boer küldöttség az első ülésen memorandumot fog elő
lerjeszteni, amely elmondja a délafrikai köztársasá
gok történetét és igy végződik:

Ha fegyvereket és ágyukat vásároltunk, 
és erődítményeket létesítettünk, azt csak 
azért tettük, hogy megvédhessük független
ségünket. Ha Anglia ma szemünkre veti, 
hogy támadásra készültünk, ez nemcsak 
ellenkezik a valósággal, hanem azt bizonyítja, 
hogy Anglia saját offenziváját akarja evvel 
takargatni. A kongresszushoz fordulunk tehát 
avval a kérelemmel, hogy vessen véget annak 
a barbárságnak, az erőszakosságnak, amelyet 
háborúnak neveznek.

A perzsa sah Parisban.
Pária, julius 28. A perzsa sah ma délután 3

óra 35 perckor az északi pályaudvaron ideérkezett. 
A pályaudvaron Loubet elnök, továbbá a szenátus 
és a kamara elnökei, a miniszterolnok, valamint az 
összes miniszterek fogadták. A zenekar a perzsa him
nuszt ésa marseilíaise-t játszotta. A sah és az elnök a 
közönség ovációi közben az á la Daumont-fogatra 
ültek és egy szakasz lovasság sorfala közt az idegen 
fejedelmi személyiségek palotájába hajtattak. Az utcán 
nagyszámban egybegyült tömeg ngy a sahot, mint nz 
elnököt lelkes ovációkban részesítette. Miután Loubet 
elnök a palotát elhagyta, a sah az Elysée palotába 
hajtatott, hogy az elnöknél és nejénél F togatás 
legyen.

A  m a g á r a  h a g y o t t  A n g lia .
London, jnlins 28. (Felsőház.) Roseberry lord

azt mondja, hogy a helyzet Salxsbury lord beszéde 
óta javult, de nem mindenütt. Senki sem léphet a 
kontinensre, anélkül, hogy észre no vegye, hogy 
Angliái az ellenséges érzületek olyan atmoszférája veszi 
körül, aminőre az ország történelmében sohasem volt példa. 
Saltsbnry lord állításai nem meggyőzőek. JFo(se<’<ynek 
bz az egyetlen kijelentése, hogy a nemzet minden es
hetőségre el van készülve, meggyőzőbb volna, mint ezer 
beszéd és Primerose-liga.

Landsdowne hadügyminiszter megjegyzi, hogy 
eltekintve a Dél-Afrikéban levő nagy haderőtől, i a- 
gában Angliában is több ember áll fegyverben, 
mint amennyi számára barakkok rendelkezésre állnak

Kimoerley Roseberry lord állításaival szemben 
azt kívánja: hogy a hadsereg főparancsnoka itt a 
Házban nyilatkozzék a politikai kérdésekről.

K özgazdasági táviratok.
Béos, nlins 28. Az osztrák államvasutak szá

mára a jövő évre összesen 2,3.4.000 tonna szenet 
irányoztak elő, még pedig 1.201.COO tonna kőszenot 
és 1.124.000 tonna barnaszenet. A szükséglet nagyobb 
része, 1,250.000 tonna régebbi szállítási szerződések
kel már fedezve van, a többire (838.000 tonna kő
szénre és 236.000 tonna barnaszénre) nj pályázatot 
hirdetnek.

B é o s .  julius 28. (A Budapesti Napló telefon elön
tése.) Egész héten mindenfelől tikkasztó forróságot 
jelentettek a helylyel-közzel zivatar is volt, de az 
nőm hütötto le a levegőt, az aratási munkákat azon
ban nem hátráltatta. Az aratásról szóló jelentések 
általában kedvezőek, csak éppen az Egyesült-Álla
mokban, Orosz- és l'ranciaorszagban maradt az ered
mény a várakozások mögött. Az itteni piacon búza,

rozs és tengeri tiz fillérrel javult, zab a mnlt heti 
árfolyamon maradt. A határidő üzletben zabnak nyu
godt volt az irányzata, árfolyama egy, illetőleg két 
fillérrel hanyatló’t: zab, rozs és tengeri 7—12 fillér
rel, régi tengeri 18, idei 8, repce 20 fillérrel emelke
dett. Búza őszre 7.ö0, rozs 7.71, zab 5.49—5 50, ten
geri julius—augusztusra 6.93, szeptember—októberre 
6.38, május— uniósra 5.23, repce augusztus—szeptem
berre 13,50—13.60 korona. Az e heti piacon idei 
árukban az ajánlatok javultak és emelkedtek. Elada
tott tavalyi: 75»/a kg. 7.60 Balissa-Gvarmatról, 76 kg. 
7.58 T.-Bényéről, három hónapra, 77 kg. marchfeldi
7. 50 k. Becsből, 77Va kg. 76 k. Perjámoson, 77 kg. 
7.10 Bajáról, 76 kg. 6.70 k. Léváról: idei: 78 kg. 
7.lJi/a k. Nyaráról, 78 kg. 7.38 k. Ersek-Ujvárről, 
7.05 kg. 0.90 k., 80 kg. 7.40 k. Gyöngyösről. Rozs
nak gyönge volt a kelete, 5—10 fillérrel erősböd ?.t. 
marchfeldi 7.10 k. Stadlanből, Marcheggből, 6.50 k. 
Pápáról. G 45—6.50 Ipolyságról. Árpa avult; raerkan- 
til-áru 6.25—6.50 k., finom minőség 8 koronán kelt. 
Az árak még nem alakultak ki s még el fog tartani 
eey-két hétig, inig oz üzlet kifejlődik. Tengeri busz 
fillérről drágult, magyar 6.55 k., szerb 6 45—6 50 k. 
Zab ára nem változott, minőség szerint 5*40—6.— k. 
Lisztben megakadt az üzlet s ezért a készlet erősen 
felszaporodott, 30—40 fillérrel olcsóbb lett. noha bú
záért lényegesen magasabb árat kellett volna fizetni. 
Korpa hanyatlott.

N e w  Y o r k . jul'US 28. f7ierwé»ij/f<fe«<7e.) (ZtfrZaó) 
Gyapot: New Yorkban helyben lOJ/ie. (IO.’/m.) Aug.-ra 
9 24 (0.—). Októberre 8,36. (0.—). New-Orleansban 
helyben 10.’ü (—.—). — Petróleum Stand white New 
Yorkban 8.05. (0.—). Stand white Philadelphiában
8. —. (0.—). Rafined in Caees 9.35. f0.—). Credit 
Balances at Oil Citv 1.27. (0.—). — Zsir: Western 
steam 7.10 (0.—.). Rohe és Brothers 7.30. (0.—). — 
Tengeri irányzata tartott. Júliusra 44.»/s, (44.8 
Szeptemberre 44.tyi (44.1/*.). Okt.-ro —.—. (—.—). — 
Búza irányzata gyenge. Piros őszi helyben 82.s'8 
(S3.t/i). Júliusra 81.’/«. (S2.í/g). Szeptemberre 80.*/i

. Okt.-re —.—. (—.—,) Decemberre 81.*%. (82 ’.'j . 
Gabona szállítási diía Liverpoolba 3J/4 (0.—). — 
Kávé: fair Rio 7. sz. 9.i/s. (0.—\  Aug.-ra 8.—. (0.—). 
Októberre 8.10 (0.—.) — Liszt: Spring Wheat 
clears 2.85. (0.—). — Cukor: (0.—). — On: 34.—
(34.—) .— Réz: 16.10. (—.—). — (A zárójelben lévő 
számok a tegnapi árakat jelzik.)

Chioago, nlius 28. (Termén' tőzsde.) (Zárlat). 
Búza irányzata gvenge. — Júliusra 74J/4. (75.3'9.) 
Aug.-ra 7 4 . (75J/s). — Tengeri irányzata gyenge. 
Aug.-ra 38.7 e. (39. >/•). — Zsir: Júliusra 6.70.
(6.77). Szept.-re 6.75. (6.80). — Szalonna short
clear 7.40. (7.45). — Sertéshús: Februárra —.— 
(—.—.) júliusra 11.70 (11.90). — (A zárójelben lévő 
számok a tegnapi árakat jelzik.)

L e g ú j a b b .

A belgrádi hivatalos eljegyzés.
E e lg r á d .  julius 26.

Sándor király is  -Vnrfnní Jii-afnlat eljegytlse 
ma esto kevéssel 6 óra után ment végbe a meny
asszony fényesen díszített lakásán. Az iinnepies 
aktust a metropolita jelenlétében a menyasz- 
szony esyház iizs'eénpk plébánosa végezte. Az 
eljegyzésen jelen voltak a király és a meny
asszony legközelebbi rokonai, az egész udvar, 
az összes miniszterek feleségestül, Nesztoro- 
vies, a sknpstina elnöke, Krisztics Nikoln, 
az államtanács clnöko és a diplomáciai tes
tület tagjai. A király egész nap kapott gratu
láló táviratokat és fogadott küldöttségeket. Teg
nap 300 tanuló, ma pedig nagy művész deputáció 
tisztelgett a királynál.

E .'grád . julius 23.
Eelgrád legelőkelőbb polgárai, községtaná- I 

csosok, ügyvédek, tanárok, kereskedők és egye- ■ 
temi hallgatók-ma este a királyi mátkupár tisz- ' 
teletére fáklydsmenctet rend r'eZ-, amolyhez körül- J 
belől 10.000 ember csatlakozott. Ifkovies község- 1 
tanácsos lendületes üdvözlő beszédére azt vála- , 
szólta Sándor király, hogy a belgrádiak még | 
sohasem üdvözölték őt kedvesebb alkalom- | 
mai, mint ma, amikor végbement az az 
egyházi aktus, amely egész életére összeköti azzal 
a lénynyol, akit lelke mélyéből szeret. A király 
azután elmondta, hogy milyen okok indították 
erre a lépésre és kijelentette, hogy mindé- [ 
nekelött szivére hallgatott, mert éppen úgy, i 
mint a szerb nemzet, (opaífío nsidí tudta, hogu 
milyen kegyetlen pusititást v iu  véghet és meny
nyire akastiga meg fejlődésében atorstágo’ is a nem- 
tetei a királyi családnak a vistdiya. Miül ombernek

is joga volt olyan élettársat választania, akit sze
ret és aki öt boldoggá teszi. Eddig a szerb ural
kodók házas életének eseményei kihatottak n 
politikára is. Ennek többé nem szabad történnie. 
A politika menjen a maga utján. Ó elégedett ott
hont akar és most telies erejével és uj életkedv
vel fogja magát országa javának szentelni.

A pekingi vérfürdő.
London, ulius 28.

A Daily Mail jelenti Sanghaiból mai kelet
te l: A sanghai lapok egv befolyásé* bankárnak 
közleményeit hozzák, aki Pckingben a brit-kö
vetség szomszédságában lakott. A bankár, aki 
7-én utazott el Pekingb'l. 25-én Sanghaiba érke
zett és elmondta, hogy a követségek 7-én elvol
tak pusztítva és at európaiak mind eltűntek. Azt 
azonban nem tudja határozottan, hogy meggyil- 
ták-e őket, vagy som.

P ó te rv á r , julius 23.

Li-Hung-Csang\(A távirat érkezett ide, amely
ben az alkirály azt mondia, hogy a khinai kor
mány Pekingből o hó 23-án azt táviratozta nek:, 
hogy az összes követek jól vannak. Li-Hung- 
Csöng panaszkodik a miatt, hogv egyik hatal
masság sem akar neki hadihajót rendelkezésére 
bocsátani, hogy tengeren mehessen Pekingbe, 
mert a szárazföldi ut nagy nehézségekkel jár.

Szerkesztői üzenetek.
— Kéziratokat nem adunk viasza. —

K. L. Ilándok. Kiskorúik névmagyarosítását az
-k vagy a törvényes gyámnak kell kérelmeznie. 

Mellékelni kell hozzá a születési és az illetőségi bi
zonyítványokat. A folvamodás, a belügyminiszterhez 
címezve, mindig a k ’zigazgatás első tisztviselőjénél 
(polgármester, r.lispén) nyomandó be. A kérvényre 
1 koronás, a mellékletekre 60 fillérss bélyegek ra
gasztandó*.

Székesfehérvári előfizető. 1. Gazdasági tan
intézetek vannak: Debrecenben, Kassán. Keszthelyen 
és Kolozsvárt. 2. Tandíj Kolozsvár: félévenként 20, 
a többi intézetben 40 korona, nzonk viil a vegvmii- 
holv használatiért 4. illetőleg 12 korona fizetendő. 
Hí szegénységét igazolni tnda, esetleg elengedik a 
tandíjat. 3 Gazdasági tanintézet végzése nélkül nem 
lehe' gazdasági tiszt. 4. Igen lehet, de akkor is leg
alább n t ldmivesiskolát végeznie kell. 5. Rendsze
rint nem kell, de magán gazdaságoknál néhol meg
kívánják.

Bukott, m a tu r is ta . 1. Korlátlan számban vesz
nek fel magántanulókat. 2. Augusztus 25-ig kell a 

>!vamodvánvokat benyújtani az igazgatósághoz 
(Vili., Luiher-ntca 3. szám.) 3. Folyaraodhatik, de
nagyon kétséges, hogy fölveszik.

K. M. Teregova. Méltóztassék a Vámos és Bruszt 
cégnek ajánlatot tenni, az a budapesti vásárcsarnok? 
hivatalos közvetítő e. Cirao: Központi vásárcsarnok, 
Vámház-körut. A Budapesti Naplő kishirde'ési rovatá
ban egy szó ára 4 fillér.

L. E. Budapest. Nem közölhető.
Felsős. Azt teljességgel lehetetlen renonsznak 

venni.
F. K. Dvnaszerdahely. 1. Nem kell útlevél. 2. 

Budapest—Zsolna—Beriin : III. osztály 30*40 márka, 
oda és vissza 46*40 márka. Menet Budapest—Ruttka— 
Oderfcergen át is, ugyanilyen díjtételek, mellett. 3. 
Haza kell jönnie okvetlenül.

K. J. Mind a két Írásmódban helyes és
szokásos.

Etü o l v a s ó .  Az bizony a legenyhébb szóval is 
élve: neveletlenség.

F . A. Sárbogár d. A szünidő alatt’ is az illető, 
gimnáziumi igazgatóság utján kell a folyamodványt 
a vaiiás- és közoktatásügyi minisz'erhez ntézni.

V. CL Kolo:svár. Folyamodjék a kereskedelmi 
miniszterhez s csatolja képesítési okmányait, Őrt 
maid elbírál nk, hogy alkalmazhatjak-e állomási szol
galatban.

s. J. Bicske. Nagyon sajnáljuk, de a daltársula
tokat nem tarthatjuk nvilván. Tudakozódjék azonban 
egy levelezőlapon az Országos őzinészogvesület iro -. 
dijánál ( VIII., KülsŐ-Kerepesi-ut), ott talán útba
igazíthatják.

M. K. Szerezd. Újra kell nikeleztetni.
Nagyváradi előfizető. Igenis, a harmadik is be-

mondhatja a kontrát .vannak"-kal.
24 5 6 4 .  ss. előfizető. Kérdéseire egyik legutóbbi 

számunkbau in >r válaszoltunk. Bizonyára meg is 
találta.

R. A. Brassó. Őszintén sajnáljuk, de az a hir 
nem bizonyult valónak. A minisztérium már hivata
losan is megcáfolta.

Fogadás. 1892, évbeu jelentek meg a közfor- 
gnlomban.

Zala. A Tol. Ért. irta. Köszönjük az értesítést. 
Üdvözlet.

Sovsfe(f!/eh\
132 017 elcfizecö. — T . Z s . Budapest. — L. O. 

Déva. — R e g i  e lő f i z e t ő .  —  K . P .  1OO. —  S o m o g y -  
azent-lásziói előfizető. Sorsjegyeik nem nyertek.



M Ó K A  B Á C SI M ESÉI.

A gyékényfonó.
Hol volt, hol nem volt, volt egyszer egy 

ember, annak volt három fia. Kettő okos volt, do 
az egyiket olyan féleszű tormának tartották, az 
mindig a kuckóban ült és gyékényt font. Nőm is 
hívták másképp, csak pisztos gyékényfonó..

Volt annak az embernek egy kertie is, ab
ban szebbnél-szebb szilva termett, d? olyan szilva 
ám, hogy gyémánt volt a hamva. Érett a szilva 
javában, de mikor már szinte le kellett volna 
rázni, azt veszi észre az ember, hogy valaki lopja 
a gyümölcsét.

Nagyon megharagudott, el is szomorodott, 
hogv az ő szép szilvájának vége és leküldto a 
legidősebbik fiát, hogy lesse meg, ki lopkodja le 
azt a szép gyümölcsöt.

Jól van, lemegy a János a kertbe, lefekszik 
az egyik szilvafa alá. Hát amint javában alszik, 
éjjel tizenkét órakor egyszerre elkezdtek a iák 
zörögni, az ajtó csapkolódott, pedig be volt 
csukva.

Fölébredt a gyerek, nézgelődött ide-oda, 
hogy mi az, hát látja ám, hogy három vasas 
ember jön nagy nyargalva.

No iszen, ennek se kellett több. Úgy meg
ijedt, hogy azt se tudta, merre az ajtó és szaladt 
ki a kertből. Alig bírta az apjának megmondani, 
hogy mit látott.

Reggel lemegy az ember, hát majd halálra 
rémült, amikor meglátta, hogy megint jól meg
szedték a szilváját. Busult, húsúit és este meg
kérdezte a fiait:

— Hát ma melyiktek mer kint hálni, gye
rekek ?

A legidösebbik dehogy mert volna, hanem 
a középső azt mondta:

— Majd kint hálok én. édes apám. En meg 
nem ijedek, ha hat vasas jön is.

Jól van, lement a középső gyerek, lefeküdt 
az egyik szilvafa alá és elaludt. Éjjeli tizenkét 
órakor egyszerre csak megzörrentek a fák, csap- 
kolódctt az ajtó. Fölébredt a gyerek a nagy zör
gésre, hát látja, hogy három réz embor jön nagy 
dübörgéssel, nagy nyargaláss3l.

No iszen ennek se kellett több. Úgy elsza
ladt a szilváin aló!, mintha puskából lőttek volua, 
s mikor beért a szobába, még az ajtót is be
csukta maga után, aztán valahogy kinyögte az 
apjának, hogy mit látott.

Volt az embernek min búsulni, mikor más
nap lement a kertbe. Azt a szilvát bizony me
gint jól megdézsmálták. Husid, busul, este megint 
mondja:

— No gyerekek, ma melyiktok mer kint 
hálni ?

A két idősebbik dehogy mert volna, hanem 
egyszerre csak kiszól a gyékényfonó a kuszkóból:

— Majd kint hálok én, édes apám.

12 Budapert, vasárnap t

REG ENY.
A rádzsa nyaklánca

—  R E Ü E N Y  —

Irta: R U D Y A R D  K I P L I N G
US ----------

— A teljesség kedvéért — fejezte be Mut- 
riené — meg kell jegyeznem, hogy a kimber- 
leyi bányákból csempészték ki és így az I. D. B.* 
utján jutót* az emberek közé. Ugy-c érdekes tör
ténet, Tarvin ur ?

Magasra iolvont szemöldökkel s helveslét 
követelő mosolylyal tette föl kérdéseit, s Tarvin 
a kívánságát ínindig a leggyorsabban teljesitetto. 
Ha olyan kijelentésekkel állt volna is elő, ame
lyek Galileit és Newtont hazugságokkal vádolták 
volna. Tarvin akkor is teljesen igazat adott volna 
neki. Ott ült mellette, fievelvo, várakozva, min
den akaraterejét megfeszítve, mint vadász a lesen.

— Gyakran nézek bele ebbo a gyémántba, 
— csevegett tovább a fiatal asszony — s kuta
tom, hogy a sok gonosztett, aminek a tanúja 
volt, nem tükröződnek-e vissza belőle I Pazarul 
borzalmasaknak találom őket, főképp a gyilkos
ságot . . . nem úgy vélekedik-e ön is Tarvin ur? 
Legkedvesebb nekem azért mégis csak a kő, úgy 
amint vau . . . mert szép. Nemde? A papa azt 
mondja, hogy a legszebb, amelyet valaha látott, 
pedig e_y tógádéban sok gyémánt kerül az ember 
ezoir.o ólé.

Kényeskedve kacérkodott a gyémánt tiszta 
fényével.

— Nincs is pompásabb valami a szép drága
köveknél ! — kiáltott fel lelkesen, ragyogó szoni-

* 1. D. B. annyi mint Illicil diamond buying, annak a 
Szigorú törvénynek a megkerülése, amely keményen meg
tiltja a bányamunkásnak a legapróbb gyémántnak is az 
eladását.

— ó h  te bolond, azt mondta a másik kettő,
te mernél kint hálni ? Iszen te még a levegőtől 
is megijedsz! .  , . . .  _

De azért a gyékényfoaó csak kiment a 
szilvafa alá. Éjjel tizenkét órakor zörögtek a 
szilvafák, az ajtó csapkolódott, egyszerre csak 
jött nfi£y nyargalva egy ezüst lovas. A gyékény- 
fonó bátran eléje állt és megkérdezte:

— Mi korosni valód van a mi kertünkben?
— Ejnye, azt mondta az ezüst lovas, hát te 

meg sem ijedsz ? Nem félsz, hogy bántalak ?
— Hogyan félnék ? Én sem bántok senkit, 

ki mer akkor engomet bántani?
— No fiam, azt mondta az ezüst lovas, meg 

ilyen legénynyel se volt dolgom. Mivel ilyen bá
tor vagy, meg is jutalmazlak.

Azzal kivett a ló szájából egy fogat, azt 
odaadta a gyékényfonónak és azt mondta:

— Nesze ez az ezüst fog, ha egyszer olyan 
lovas akarsz lenni, mint én, csak csapd ezt a 
fogat a földhöz.

Megköszönte a gyékényfonó, azutan lete- 
küdt, aludt reggelig. Reggel kijönnek az apja 
meg a testvérei, hát látják, hogy megvan a szilva, 
a gyékényfonó meg úgy aluszik, mint a bunda. 
Fölkelti az apja, azt mondja neki :

— Derék gyerek vagy, máma éjjel is te 
őrizd a szilvát.

— Meg is őrizem én, édes apám, nem felek 
én senkitől.

Jól van, este megint kiment a szilvafa alá. 
Éjfélkor kezdtek a fák zörögni, csapkolódott a 
kertajtó, jött nagy nyargalva egy arany lovas. 
Ettől sem ijedt meg a gyékényfonó és az arany 
lovas egy aranyfogat adóit neki a ló szájából, 
hogy csak vágja a löldhöz, mindjárt olyan lovas 
lesz mint ő.

Megköszönte a gyékényfonó, azután lefeküdt, 
aludt reggelig. Reggel nagyon megdicsérte az 
apja, hogy megvan a szilva és azt mondta neki, 
hogy a követkoző éjjel is háljon kint.

— Kint hálok én édes apám szívesen, nem 
félek én senkitől.

Jói van, amint harmadik éjjel ott álldogál a 
szilvafa alatt, megint megzörögtek a Iák, a kert
ajtó meg úgy csapkolódott, mintha l.i akart volna 
fordulni a sarkától. Jött nagy dübörgéssel, nagy 
nyargalással egy gyémánt lovas. A gyékényfonó 
ettől sem ijedt meg, pedig olyan fényes volt, 
hogy alig birt rá nézni.

— Bátor legény vagy, azt mondta neki a 
gyémánt lovas, do a bátorságodért meg is jutal
mazlak.

Avval kivett a ló szájából egy gyémánt fo
gat, odaadta neki és azt mondta:

— Ha olyan lovas akarsz lenni, mint én, 
csak vágd ezt a fogat a földhöz.

Megköszönte a gvékényfonó, aztán lefeküdt, 
aludt egész reggoiig. Hej, de megörült az ember, 
mikor látta, hogy megvan a szilvája, nagyon meg
dicsérte a fiát és mivel n szilva most már meg
érett, mindjárt lo is rázta.

B U D A PE ST I NAPLÓ___________

mel. — Egy tökéletes drágakövet akár folytono
san el tudnék nézni. A foglalatja rám nézve 
egészen mellékes, engem csak a drágakő érdekel. 
Apa jól tudta, mennyire szeretem a drága
köveket s mindig résen volt, hogy a vendégei
től szerezzen cgy-egy szép példányt. Az üzleti 
utazók nagyon kedvelik az ékszert, de azért 
a becses drágakövet rondeson nőm tud
ják megkülömböztctni a silánytól. így aztán a 

apa gyakran csinált nagyon jó vásárt — tette 
ozzá oigondolkozvn, s az ajkát összehúzva. —

Csakis föltétlenül jut vásárolt s alkalomadtán 
még jobbal cserélte ki, két, vagy három drága
követ szívesen adott oda egy egészen tisztáért, 
ha csak a logcsekélyobb hibájuk volt is . . . 
tudta, hogy csak a tökéletesben van gyönyörű
ségem. Hanem azt szerelem is aziánl A szép 
drágakő sokkal többet ér minden ismerősnél! 
Mindig szép, s az ember mindig vele lőhet 1

— Tudnék egy nyakláncot, amely önnek 
tetszenék, ha szereti az ilyesmit — jegyezte meg 
Turvin nyugodtan.

— Igazán? — kiáltotta fel az asszony su
gárzó örömmel. — O, hol van ?

— Illessze, messze innen . . .
— Ön, Tiffanynéil Ön csak ingerkedik vo- 

lom — mondta most Mulriené kihívóan, kacérul.
— Dehogy, sokkal messzebb.
— Hol ?
— Indiában.
Egy pillanatra fiirkészőleg meredt rá az 

asszony. Aztán igazi hévvel mondotta:
— Kérem, mondja el, hogy milyen! — Tar

tása és hangja megváltozott, csakugyan akadt 
valami, ami szentül komoly volt ránézve. — 
Csakugyan olyan szép?

— Legszebb a világon.
— Es milyen? Ne feszítsen hát kinpadra!
— Csupa gyémánt, gyöngy, rubin, opál, 

türkiz, ametiszt, zafír 1 A rubinok olyan nagyok, 
mint az ön öklo, a gyémántok körülbelül mint a 
tyúktojások. Elég volna váltságdíjul egy ki
rályért l
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H át lett egyszer egy  hármas ünnep. Mind,
elkészültek a templomba, oda készült a g y é k é n y , 
fonónak a két bátyja is. A gyékényfoné is szere
tett volna velük menni, de ozok rászóltak:

— Ki ne merj mozdulni a házból, te piszok
fészek. Még az kollene, hogy szégyenbe hozz 
bennünket I . . .

Sirt a gyékényfoné, mikor mind elmentek, 
hogy még az utolsó koldus is elmehet, csak ő 
neki kell otthon maradni. Amint javába sir, 
eszébo jut az a fog, akit az ozüst lovastól kapott. 
Előveszi, földhöz vágja, hát abban a szempillan
tásban ott olőtto az ezüst ló, maga meg ezüstbe 
van öltözvo.

Nagyon megörült, mindjárt fölkapott a pa
ripára és elnyargalt a templomba. Ott egy osz
lophoz kötötte a lovát és bement. Amint belépett, 
mind nézték, még imádkozni sem tudtak, csak 
éppen a pap meg a mester nem nézte.

Ott volt a templomban n királyloány is, 
mindjárt megszeretto az ezüst gavallért és azt 
mondta az apjának, hogy nagyon szeretné, ha ez 
lenne a vőlegénye.

— Jól van, — azt mondta a király, — 
majd beszélek vele templom után.

Csakhogy templom után bizony nem beszél- 
hotott vele. Előbb kisietett, mint a többi, aztán 
fölkapott a lovára is  úgy elnyargalt, hogy senki 
se látta merre.

Mire a bátyjai hazaértek, mér megint ott ült 
a kuckóban és fonta a gyékényt. Azt mondták neki 
a többiek :

— Mit láttunk mink máma? Egy ezüst ga
vallér jött a templomba.

— Előbb láttam én azt, mint ti.
— Honnan?
— Fölálltam a hidasra, onnan néztom.
Aztán a nagy ünnepen mindjárt lebontották 

a hidasi, hogy az a piszkos gyékényfonó ne lát
hassa többet.

Másnap megint elmentek a templomba, a gyé
kényionét meg otthon hagyták. Mikor már gon
dolta a gyékényfoné, hogy mind a templom
ban vannak, elővette az arany fogat, földhöz 
csapta s abban a szempillantásban egy gyönyörű 
arany lo termett ottan, maga meg aranyba volt 
öltözve.

Nagy örömmel nyargalt el a templomba, 
ott egy o-zlophoz kötötte a lovát és bemem. 
Amint belépott, mind nézték, még imádkozni so 
tudtak. Most már a mester is nézte, csak éppen 
a pap nem nézte.

A királyleány megint olt volt a templom
ban, nagyon megszerette az arany lovast és azt 
mondta az apjának, hogy neki nem kell senki 
más, csak az legyen a vőlegénye.

— Jól van, édes lányom, azt mondta a 
király, majd beszélek vele templom után.

Do akkorra a király már egész regemen! 
katonát állított n templom oló, hogy ha majd 
kijön az arany lovas, el no nyargalhasson. Ha
nem ez bizony elnyargalt. Hiába volt ott a rege-

A fiatal asszony valósággal levegőért kap
kodott.

— Ó! — sóhajtott fel hosszú szünet után — 
ó, — ismétolte elámultan, vágyódva, epedve. — 
Es hol van ? — kérdezte mohón.

— Egy bálvány nyakán Radsputanában. 
Szeretné, ha az öné volna ?

Az asszony élénken toíkacagott.
— O, hogyne — mondotta.
— Akkor majd mogszerzem önnek — felelte 

Tarvin egyszerűen.
— No már ezt nem hiszem.
— Meg fogom önnok szerezni — ismételte 

Tarvin.
Csinos, szőke fejecskéjét hátra vetette az 

az asszony s toíkacagott a kocsi menyozetéro fes
tett galambokra. Mindig hátra vetette a fejét, ha 
kacagott, fehér szájaeskája e közben annyira bá
jos volt.

NEGYEDIK FEJEZET.

Az elnök Topazban kiszállt; a vasúti ven
déglőben lakott és harmadnapra akart elutazni. 
Sherif és Tarvin egészen lefoglalták, megmutat
ták neki a várost és az úgynevezett természetes 
segélyforrásokat. A társaság lovon ment a vá
rosba, s egy helyim Tarvin egy kis megállásra 
szólította lel az elnököt, hogy szemben a messze 
síksággal és a hófödto hegyormokkal kifejtse 
neki, mennyire célszorü, sőt szükséges volna, 
hogy Topázt szemeljék ki az uj vonal gócpont
jának, s az igazgatást, a javítóműhelyeket, a fő
állomást ide tolopitsék.

Tarvin egészen jói tudta, hogv az elnök a 
szive mélyén ellene van annak a tervnek, hogy 
a vasutat Topuz kapja meg. Hanem jobbnak 
iát a, hogy uz ellenkezőjét tőgye fel. Csakugyan 
sokkal könnyebb volt azt kifejteni az elnöknek, 
hogy Topáznák kell lunuio u gócpontnak és az 
igazgatás székhelyének, mint azt erősitgetni, hogy 
u vonalat feltétlenül Topázon át építsék.

(Folytatása aövotkvaik.,



ment katona, úgy átugratott rajtuk, mint a pa
rancsolat, senki so bírta megfogni és elnyargalt.

Haza jönnek a bátyjai, hát a gyékényfonó 
mogint ott a kuckóban. Mondják neki nagy dicse
kedve:

— Mit láttunk mink máma? Egy arany 
gavallér jött a templomba.

— Előbb láttam én azt, mint ti.
— Honnan?
— Fölálltam a kapura, onnan néztem.
Aztán a nagy ünnepen mindjárt lebontották 

a kaput, hogy az a piszkos gyékényfonó ne lát
hassa többet.

Harmadnap megint elmentők a templomba. 
Mikor gondolta a gyékényíonó, hogy már mind 
ott vannak, elővette a gyémánt fogat, földhöz 
vágta s abbm a szempillantásban ott volt egy 
gyönyörű gyémánt ló, maga pedig gyémántba 
volt öltözve.

Nagy örömmel nyargal el a templomba. 
Egy oszlophoz kötötte a paripáját és bement. 
Amint belépett, rűínd nézték, még imádkozni se 
tudtak. Most m ír a pap is nézte.

Do legjobban nézte a királyleány. Úgy meg
szerette a gyémánt vitézt, hogy ki se mondha
tom. Mondta is az apjának, hogy akármi lesz, 
de ennek keli a vőlegényének lenni.

A király akkorra már az ország mindon ha
tárára strázsát állított, hogy ha jön iiyen lovas, 
azt ki ne ereszszék. A templom előtt is ott volt 
n regeinent katona, do mivel ezekot már egyszer 
átugrotta, hát mindjárt az ajtó mellett vasat tü- 
zesittetett, hogy ha kilép a vitéz, hát süssék a 
kezére.

Kiment a gyémánt vitéz, fölkap a lovára, akar 
már ugrani, hát rásütik a kezére a tüzos vasat. No 
ászén megijedt, egy ugrással át a sok katonán és 
clnyargalt.

Ilaza jönnek a bátvjai, hát a gyékényfonó 
megint ott a kuckóban, mondják neki nagy dicse
kedve:

— Mit láttunk mink máma?
— Mit, okosak?
— Egy gyémánt gavallér jött a templomba.
— Előbb láttam én azt, mint ti.
— Honnan?
— Hát föladtam a ház'etőre, onnan néztem.
Aztán az irigy testvérei a nagy ünnepen 

mindjárt lebontották a háztetőt is, hogy a gyé
kényfonó mii kor onnan se láthasson semmit se.

Azonban jelenti a sok strázsa a királynak, 
hogy az ország határán semmiféle vitéz ki nem 
ment.

— Ha ki nem ment, azt mondta a király, 
akkor itt kell lenni az országban. »

Azután sorba jártak minden házat, minden 
legényt megnézték, nincs-e tüzes vas a kezére 
sütve. Utoljára odaértek annak az embernek a 
házába, akinek három fia volt. Megnézte a király 
a két idősebbet, azt m ondta:

— Egyik sem volt az.

9OO: reám. Budapest, vasárnap
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Látták n messzi rgeket, a fákat, a kupolá
kat, a tornyokat, a szélső lagúnát, amelyre szür
kület borult, a kék eueanéi halmokat, amelyek 
nyugodtak valának, mint a iöld pihenőre teritett 
.szárnyai.

Egymás szemébe néztek, belenéztek azok 
mélységébe.

Azután megcsókolták egymást, megpecsé
telvén a hallgatag szövetséget.

•  •
Úgy látszott, mintha a világ nagyot vesztett 

volna az értékéből.
Stelio Éffrona megkérte Wagner Rikárd 

özvegyét, hogy engedjo meg annak a két olrsz 
.ifjúnak s társainak, akik ama novemberi estén 
a hajóról lakáséra vitték az elájult hőst, most 
villáikon vigyék a halottas szobából a temető
bárkára a koporsót. Megknpták az engedélyt.

Február 16-ika volt, egy óra délután. Stelio 
Éffrena, Daniels Oláuro, Francesco de Lizo, Bal- 
dassare Stampa, Fabio Molza és Antimo dolla 
Bella a paloia előcsarnokában várakoztak. Antimo 
Rómából jött, ahonnan magával hozta az Apollo 
Színház két legényét, akik a Jauiculuson szodett 
babérágakat vitték a ravatalra.

Szó nélkül várakoztak, mindegyiknok hevo- 
een dobogott a szive. Csak halk susogás hallat
szott a lépcsőházban s a kupu alján, amely fölött 
az a két szó ékeskedett köbe vésve:

DOMVS PAC1S.

Azután megkérdezte:
— Nincs több legény ennél a háznál?
— De bizony, azt mondta az ember, volna 

még egy piszkos gyékényfonó fiam, csakhogy 
az se lesz az, mert az nem is volt a templomban.

— Nem tesz semmit, csak jöjjön elé.
Kijön a gyékéoyfonó a kuckóból, föitüri a 

király az ingo ujját, hát ott a kezén a tüzes vas 
foltja.

— Ejnye te gyékényfonó, azt mondja neki 
a király, hát te hol szerezted ezt a tüzes foltot?

— En bizony ott szereztem, ahol rám sü
tötték.

Avval elővette az ezüst fogat, földhöz csapta, 
egyszerre ott volt előtte az ezüst paripa, maga 
meg ezüstbe volt öltözve; azután földhöz vágta 
az arany fogat, ott volt ez arany Jó, meg az 
arany ruha, utóljára a gyémánt fogat, akkor meg 
a gyémánt ló ugrott elő, maga pedig tiszta gyé
mántba vott öltözve.

Úgy megörült neki a király, hogy azt so 
tudta, mit csináljon; össze-vissza ölelte és elnyar- 
galtak a kastélyba. No volt öröm, hogy megjött 
a vőlegény! Mindjárt papot hozattak, állt a nagy 
lakodalom. Ettek, ittak, mulattak, aztán éltek, 
haltak és ha meg nem haltak, most is élnek.

________ budapesti babeO

K Ü L Ö N F É L É K .

Szabadban.
Bent az em beri töm kelegben ,
N em  hívnak en gem  sen k in ek  sem . 
D e ha a várost m essze  h a g y ta m :
A többi az ón birodalm am .

Itt ón v agyok  úr a  határba*,
Itt az en yém , ami csak drága. 
M ind-m ind, ez a fén y , ez  az illat, 
E z a  csen d , m i álm okba r in gat!

Itt a m adarak ha m eglátnak,
Mind eg v en o st nekem  nótáznak.
A  vadvirágok  hajladozva, 
K érozkednek a  kalapom ra.

S itt, itt vár engem et sovárgva, 
T itkos, éd es találkozásra,
A m agány, az én  tündérlányom , 
L egelső , legh űbb ideálom .

S távol a v ilá g  zajától itt.
L ágyan  a sz ívem h ez  fonódik, 
L ágyan a szívem hez fonódik . 
S zivem m el h osszan  s u g d o s ó d i k ! . . .

Do h o g y  miről ? mórt rím eljem  ki ? 
—  A  dalt m a ú g y  sem  érti se n k i;
S a  szen t term észet, z e n g je k  bármit, 
Ma csa k  termő holdakba* s z á m it !

A hősnők kedvenc evezőslegénye jött le 
hozzájuk és behívta őket. A szeme veres volt a 
sírástól.

Stelio Éffrena ment elől, társai követték. 
Fölmentek a lépcsőn, alacsony sötét szobába 
jutottak, amely teli volt a balzsamok és virágok 
szomorú illatától. Mindnek halovány lett az 
orcája.

Ott feküdt a holttest, üvegkoporsóban. Lá
bainál térdelt a hófehér asszony. A második 
koporsó ércből való volt, s ott állott a padlón.

A hat férfiú a holtiest köré állt s várako
zott. Mélységes vala a csönd, nékiök a szempil
lájuk sem rezdűlt meg. De lelkűket viharos fáj
dulom facsarta.

Mind merev tekintettel nézték az Élet és a 
Halál kiválasztottját. A holt hős ajkán végtelon 
mosoly ült, végtoien és a inessziségbe vesző, mint 
a jéghegyek felett ivlő szivárvány.

A tehér asszony nagy nohéz mozdulattal 
jelt iparkodott nékiök adni. Akkor a hat ifjú 
odaállott, kinyújtották karjaikat s egybegyüjtöt- 
ték erőiket. Stelio Éffrena a főj leié állott, Da- 
nieio Glíturo a bibik oldalára, mint ama novem
beri napon, Baldassaro Stampa zokogásba tört 
ki. Ugyanaz a tájdalom fogta el valatnennyiükeh 
A koporsó mogmozdult. azután a magasba emel
kedett s belekerült az érctartóba.

A hat ifjú egy percig habozott. Nem bon
tották lo rögtön a födéllel, aa a végtelen mosoly 
megbabonázta őket. Stelio Éffrena magasba 
emelte tekintetét: látta a hófehér asszonyarcot, 
mint hajlik a holttest fölé. Az omberfeletli szere
lőm és fájdalom megtestesülése volt ez. Ez a 
perc akkora volt, mint az örökkévalóság. Azután 
eltűnt az asszony.

Lolödték a koporsót s fölemelték a súlyban 
most meggyarapodott terhet. Kivitték a szobából, 
lo a lépcsőn, lassan, óvatosan. És a csillogó érc
koporsó falán meglátták testvéri arculatukat.

A gyász-bárka ott várt a kapu előtt. A hat 
ifjú födotlon fővel várta a család megérkezését.

ó h  de nekem , to rn á szé t, szép  vagy,
M it bánom  én , akárkié vagy.
M íg le lk ed  e g y  az én  lo lk em m el:
E n yém  v a g y  ezer szép ség ed d e l!

£zabolOdk& M ihály .
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+  A lex Helntze Génuában. A művészet 
klasszikus föld:én, Olaszországban is felütött© a fejét 
a le i Hointze szellőmé. Vigasztalásul szolgál, hogy 
nem olasz részről. A bűnös a génuai német konzul. 
Génuában ugyanis egy kereskedő kiadott egy sorozat 
képeslevelezőlapot. A kiadás tetszett, csak az egyik 
levelezőlap, amely a Wera nevű német hajót ábrá
zolta, nem nyerte meg a német konzul tetszését, mert 
egy íélmezitelon indián nő volt rajta. Az indián nő 
Amerikát szimbolizálta és tulajdonképpen Kolurabus 
Kristóf szobra egyik alakjának a reprodukálása. 
Ennek a képeslevelezőlapnak az árusítását a hajó 
fedélzetén eltiltották. A konzul ur szemérmessé
gét sérti.

•
-f- J n le a  V e rn e  a z  au to m o b ilró l. Óriási jelentő

séget tulajdonit a világhírű lranoia iró a z  automobil
nak. Nemrégiben valóságos dicsőítő beszédet tartott 
az automobil érdekében, s nemcsak a már ismeretes 
előnyöket dicsérte benne, hanem a modern élet sok 
bajainak a megszüntetését várja tőle.

— A motoros kocsinak — mondotta amien9i 
villájában — az a leiadat jut, hogy a mai civilizá
ciónak egyik legveszedelmesebb tünetét elíojtsa, 
tudniillik a nagy városoknak a túlnépesedését. A vi
déknek szakadatlan özönlését a központokba, az égbe 
nynló házakat, a születések csökkenését és az életért 
való küzdelemben elharapódzó önzést festik a jövő 
sötét rémeiül. S mindezeken a bajokon a motoros 
kocsi fog segíteni, mert ninos már messze az az idő, 
hogy minden polgárnak meglesz a maga automobilja, 
amikor aztán megkezdődik majd a tömeges vissza- 
vandorlás a vidéa felé.

»
Földalatti villamos Londonban. Az angol

fővárosban most adják át a földalatti villamos-vasntat 
a forgalomnak és ezzel Budapest után nemcsak Pária, 
de Londonnak is van ilyen nevezetessége. A londoni 
íöldalatti vasút különben teljesen ugyanaz, mint az 
Andrássy-nti villamos. Angol mérnökök tudvalevőleg 
lS96-ban hónapokig tanulmányozták a berendezését. 
Csak abban különbözik a londoni vasút a mienktől, 
hogy sokkal mélyebben van a föld alatt és igy a 
közönség nem lépcsőn, de liften jár le és fel az állo
másokon. Azontúl az állomások is hű utánzatai aa 
Andrássy-nti földalatti villamos-vasainak, a kooaik, a 
menetsebesség ugyanaz. Az első két napén osak 
meghívott vendégeket és a sajtó képviselőit viszi aa 
nj villamos.

...as - -  La. -ia--aaiaae
Együtt jöttek, szorosan egymás mellett. Az öz
vegyet fátyol borította, de haloványságának ra
gyogása mindnyájuk emlékezetében maradt.

Rövid volt a gyászmenet. Á gyász-bárka 
haladt elül. utána jött az özvegy a családdal, 
végre az ifjak kis csoportja. A nagy ut végig 
csupa víz, csupa márvány. Méltó vala a mélysé
ges csönd Ahhoz, aki a mindenség erőit végte
lon dalokba öntötte, hogy azok vallásává legye
nek az embereknek.

A Scaizi mellett a galambok egy csnpata 
fölröppent s elsurrant a koporsó felett. A parton, 
amidőn kikötöttek, a hívek kisded nyája várta az 
érkező halottat. Az óriás koszorúk zamatos szaga 
botöltőtte a szürke levegőt.

A hat ifjú leemelte a bárkáról a koporsót s 
vállain elvitte a kocsihoz, arnoly készen állott a 
vasúti vágányon. Sonki sem szólt egy szói sem, 
beszédet sem mondtak.

Akkor jött a két római legény s letette 
borostyánkoszoruját, amelynek lombjai a Janicu- 
luson nőttek.

Hatalmas, délceg legények voltak, válogatott 
képviselői az ősi római fajnak. Komolyak és nyu
godtak voltak. Alacsony homlokuk, rövidre nyírt 
üstökük, bikanyakuk a régi konzulok arcképeire 
emlékeztetett.

A hat ifjú rászórta a borostyángalyakat a 
koporsóra. Nemes latin babér volt az, ama domb
ról való, amelyről ősi időkben sasok röppentek a 
magasba, hogy jósjeloket adjanak. Egyenes, erős 
barna gályák voltak, kemény lovéilel, dús ere
zettől, rideg éllel, színük hasonlatos vala a bronz 
zöld patinájához és dúsak valának diadalmas 
illattal.

És elindult a koporsó a bajor halmok fölé, 
amelyek még nyögték a fagyot, mialatt odalenn 
Kómában rejtett forrásokból uj fény kezdett fa
kadozni.

— Végi. —
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4 -  H o g y a n  é l  a pápa? A pápa nyári életmód
járól Írják Romából, hogy a szentatya korán kel s 
reggeli jót a kertben költi el. A reggeli a pápa szeme- 
láttára készül. Van a pápának egy kis hordoz
ható spiritusz főzőmasinája, mely egy venvigekosárba 
van elzárva, A kosár lakatjának két kulcsa van; az 
egyik állandóan a pápánál, a másik pedig a szaká
csánál, Giulio Sierbininél van. Ha reggelit akarnak 
készíteni, kinyitják a rejtélyes kosarat s előkerül a 
a kis forralómasina és a szakács meg Pio Cenira, 
a pápa komornyikja, vagy ennek a távoilétében a 
helyettese, Di Casiro, a pápa szemeláttára hozzálátnak a 
reggeli elkészítéséhez. A pápa nagy érrdeklődéesel nézi 
a két konyhaművész mesterkedését és közben sokszor 
tréfálkozik velük. A pápa kedvenc étele a minestra, mely 
olyan, mint a nálunk szokásos levesbe való tészta. 
A minestra tésztája csak lisztből és tojásból van. A 
lisztet hozzá a grottaferratai szerzetesek malma szál
lítja, inig a tojásról naponta gondoskodnak a magna- 
napolii Santa Marta-zárda apácái. A tészta kellemes 
izü, könnyen emészthető és a pápa nagyon szereti. 
Utána a pápa lég óbban szereti a vajban sült jórce- 
croquette-et és ez az étel is mindennap ott van az 
asztalán. Végül gyümölcs többnyire körte kerül az 
asztalra, melyet szintén nagyon szeret n pápa. Azon
kívül a pápa napjában ‘öbbször kávézik. A kávét 
forrón, de cukor nélkül iszsza. Bort csak kétszer 
iszik napjában egy-egy pohárkával. A boros palackot 
maga veszi ki egy kis szekrényből, melynek kulcsát 
mindig magánál hordja. Erós asszuborok ezek, me
lyeket rendesen az uralkodók küldenek a pápának 
ajándékba. A pápa legjobban szereti a Ferenc József 
király tokaji és a spanyol régens-királyné malaga
borát. Gyakran mondja, hogy ezeknek köszöni élet
erejét.

+  Poroher asszony. Ernest Blum egy párisi 
asszonyról mond vidám történetet a lapjában. Porcher 
asszony — most már nincs az élók sorában — a 
hatvanas években azzal vált nevezetessé, hogy meg
szorult íróknak, költőknek kölcsönöket adott meg
felelő kamatok ellenében. Sok kamatot szedett, de 
meg kell adni, hogy gyakran bajosan juthatott csak 
a pénzéhez. Hosszas praxisában kellő ravaszságra 
tett szert, úgy hogy később már ugyancsak furfan
gosan kellett megkörnyékezni. Az igaz, hogy a köl
csönre szorulók is sok leleményességet tudtak kifej
teni céljuk elérésére. Maga Blum is, mint megvalla, 
mestere volt az ilyen ravaszkodásoknak és sok ifjú 
és öreg költőnek adott ebben a tárgyban hasznos 
leckét. Lassankint Porcher asszony aztán az ösz- 
szes fogásokra rájött. Lajstromba is szedte őket. 
Szólották hozzá például ekképpen:

— Kedves asszonyság, ötszáz frankra van szük
ségem, különben elkótyavetyélik a bútoromat, amely 
Ötszáz aranyat ér.

Akkor mosolyogva teregette ki maga elé a 
lajstromot és ezt felelte:

— Szép, szép! Látja, ez az első száma fogás. 
A leggyakrabban használják.

Hanem azért akárhogy szabadkozott is, végül 
mégis megadta az ötszáz frankot.

— Mert hátha ebben az esetben mégis kell az 
a pénz — mondta mindig egy barátnőjének.

A második számú fogás, az úgynevezett ádzas- 
fogás volt. Különösen egy fiatal ember szerette 

használni, aki később nagy író lett. Elment Porcher 
asszonyhoz, 8 elmondta neki, hogy házasodni készül, 
egy bájos fiatal leányt vesz el feleségül, aki kerek egy 
millió hozományt kap.Es neki nincs pénze, hogy virágo
kat küldjön a menyasszonyának. Poroher asszony kész
séggel megadta neki a kívánt kölcsönt. Hanem ennek 
a fiatal urnák botrányosan rossz volt az emlékező 
iehfiisé^e, s alig két hónappal később ugyanazzal a 
fogással állott elő, csakhogy ezúttal csak fél millió 
hozományt emlitett. Porcher asszony nyugodtan meg
hallgatta, végül igy szólott:

— Mivel ezúttal a milliónak csak a felét kapja 
hozományul, tehát meg fog elégedni fél annyi pénz
zel, mint a múltkor.

Harmincöt esztendeig csinálta Poroher asszony 
ezeket az üzletekot és rengeteg összegre rúg az a pénz, 
amit öreg és ifjú íróktól nem kapott vissza. Amikor 
ezt az érnyékvibgot itt hagyta, ál'itólag két millió
nál többje maradt ktínn.

•
4 -  N y á r i jak tok . New Yorkban a nagy meleg 

ismét divatba hozta a milliomosok magánjaktjait. 
New York pénzarisztokratáit reggelenkint most az ó 
úszó palotáik szállítják partra. A tőzsde után aztán 
megint íelhajóznak a Hudson folyón, vagy lefelé 
I.ong Islandnak, New-Yerseynek az ő nyaralóikba. 
A legtöbb milliomos jaktja valóságos palota. Pompás 
lakomák esnek a jaktokon, útközben nagy vendég
sereggel, sokszor még szinielőadásokat is tartanak a

| hajókon, valamint bálokat is. \onós zenekarok is 
akadnak. Legszebb jaktjai Pierpont Morgannak ős 
Charles Flintnek, a salétrom-királynak vannak. 
Eharles Fiint nyári lakásnak használja a jakiját és 
estenkiut nagy kirándulásokat rendez a tongerre. 
John Arbuckle, aki szintén a milliomosok szeren
csés gárdájába tartozik, az úgynevezett úszó hotelek
kel vállalkozik, amelyekről volt már szó. Olcsó pénz
ért szállást lehet kapni éjszakára, azonkívül jó va
csorát, kényelmet, muzsikát. Ha ez o vállalkozás beüt 
az idén, jövőre már nagy ezerepe lesz az úszó hote
leknek New York nyári életében.

•

4 -  F á sx to r fla  a bíróság előtt. A budweisi bíró
ság előtt érdekes tanú szerepelt egy minapi tárgya
láson. A tanú egy tizennégy esztendős pásztorfiu 
volt, aki makacsul megtagadta az esküt. A húszon- 
kilencedik ezred egy katonája volt a vádiolt, amiért 
egy vendéglőben mint rekruta mindent összerombolt, 
az égőlámpát leverte, a korcsmárost pedig megsebe
sítette.

Kabrounek, a fiatal pásztorfiu volt a korona
tanú, de kijelentette, hogy nem esküszik inog.

_ Do meg kell esküdn e — mondta neki az
elnök — minden tanúnak kötelessége ez.

— Semmi áron sem esküszöm ' — lelel a gyerek.
— Es miért nem ?
— Még kiskorú vagyok.
— Se baji Aki túl van a tizennegyedik o-zlen- 

dejón, annak muszáj osküdute!
— Én pedig semmiképpen som esküszöm.
— Akkor lecsnkattatom.
— A teljes igazat vallom, de nem esküszöm !
Az ügyész erro indítványozta, hogy csukják el 

el a fiút az eskü megtagadása miatt, cgyoiŐre csak 
két órára. A fiú nyugodtan ment a fogságba, s ami
kor két óra múlva újra a bíróság elé vezették, az 
elnök minden rábeszélése ellenére megint csak kije
lentette, hogy nem esküszik. Az államiigyész most 
már lemondott a megeskettetésóről, de felállóit most 
a vádlott, 8 kijelentette, hogy most meg ő ragasz
kodik az eskühöz. Erro az elnök kénytelen volt a 
pásztói fiút bizonytalan időre bec-ukatni. egyszersmin 
elhalasztotta a tárgyalást. Másnap e jött a £u anyja 
és addig sirt a makacs gyereknek, míg az végre 
belenyugodott a megváltozhatatlan helyzetbe, hogy 
meg kell esküdnie. Ezt jegyzőkönyvbe foglaltak, 
mire a fiút szabadon bocsátottá*.

•
4- Közélet. A Troppaubnn megjelenő Suesia- 

bán a következő nyilatkozat jelent meg :
Nyilatkozat,

Az 1900. junius havában lefolyt községi vá
lasztások alkalmával alulírott Losert Karoly, 
varrógép- és kerékpár-kereskedő és háztulajdo
nos Fulnekben a kéreszténv-szociili^ta párt tel
jes vereségén érzett vakdünömben Heisig István 
fulneki magánzóról azt a hirt terjesztettem, hogy 
.mialatt polgármester volt Ho zenplo.zban, egv 
fiút a disznóólba zárt. s elfelejtvén öt kibo
csátani, a patkauyok fel a lti;, minek kövekezte- 
ben Heisig István urnák polgármesteri állásáról 
le kellett mondania.* Beismerem, hogy ennek a 
híresztelésnek semmiféle való alapja nem volt, 
hogy ez az egesz história gonosz, a« •vali kohol
mány részemről, ennek következtében Heisig 
István úrtól, aki közbecsülésben eió férfiú, wj/i - 
vanosan bocsánatot kérek. Végül szívből k ,szüne
tet mondok Heisig István árnak, amiért térdre 
hullva könyörögvén neki, e állt bírói üldözteté
semtől, egyszer.'mind becsületszavamat adom, 
hogy soha ez életben töooé semmiféle becsü
letben vágó rágalommal nem fogom ille ni Hét
é ig  urat.

Losert Károly.
•

Az uto’só pekingi csomag. Eddig még ki 
nem derített módon sikerült a pekingi lazarista iskola 
tanárainak junius közöné táüín a ren :es bélyegekkel 
ellátott csomagot elküldeni Pekingből. A ládioska 
ennek az iskolának egyik volt tanárához, Favier 
püspöknek Parisban élő egyik barátjához érkezett. 
A volt tanár, mihelyt megkapta a küldeményt, rög
tön értesítette róla Richard érseket. A ládában semmi 
irás nincs, hanem csak tizenöt faragott figura, ame
lyet az iskola növendékei kész.tettek. A lada az 
egyetlen postai küldemény, amelyet ^unius 10-diko 
után Európába küldöttek Peringből.

4 -  E m b erp u sz titó  v a s u ta k . Az Egyesült-Álla
mok vaautjai nagyon veszedelmesek. Erről tanúsko
dik a vasutak lelngyelősé',,ének mostanában statisz
tikai adatok alap áu készült jelentésű az l ' i o  v.is- 
utain előfordult katasztrófákról. 1899—1900 tizenkét 
hónapjában 7123 embert öd meg a vasút, -14.02 -a* 
pedig megsebesített. A megöllek közűi 2130 vasúti 
alkalmazott volt, a többi utas é 3 olyanok, a*. e nyílt 
pályán, utkereszlezököu ütött o* a vonat.

4~ B a o iu  a fogolytól. Folklingen lotharingiai 
helységben történt meg ez a kis tragikomikus história. 
Egy embert, aki verekedésben vett részt, a biró le-' 
tartóztatott. A zsandárok éppen el akarták vinni a 
megkötözött férfiút, amikor előállott a felesége és 
kérve kérte a zsandárokat, hagyják őt magára néhány 
pillanatra nz urával, hogy kellőképpen elbúcsúzhas
sak tólo. A zsandárok megindult szívvel egyeztek 
bele. Mikor aztán magára maradt a házaspár, az asz- 
szony olővott egy seprőt és kegyetlenül elpáholta 
emberét. iSe tette, hogy egyhamar nem igen kerül 
haza és könnyíteni akart, szivén.

•
4 -  C se m p é sz e t  a  fö ld  a la t t ,  óriási csempé

szetre jöttek rá a napokban Kómában. A csempészek, 
hoey a fogyasztási adót k.kerüljék, mintegy két kilo
méter hosszúságban vezetéket létesítettek a városon 
beiül fekvő Barriera trionfale és a kívül eső Cnti di 
Castcilo között, amelyen a bort szállították. A felfe
dezés hosszú és fáradságos kutatásba került, amelyet 
parasztrobába, sőt gyakran asszonyoknak öltözött 
titkos rendőrök ójjolenkint tettek. Sok embert letar
tóztattak.

K Ö ZG A ZD A SÁ G .

Ketiszemle.
Budapest, julius *28.

Liszt. ÍA Budapesti Napló tudósító ától.) A han
gulat a lisztüzletben még mindig változatlan. A vevők 
bizalmatlanok araink iránt, amelyek mull heti nívó
jukat megtartották. A torgaiom a pillanatnyi szükség
leten túl nem tudott emelkedni.

Az arak 100 kgkint, zsákostól Budapesten 
szálllitva.
Szám : 0 1 2 3 4 5____ b _
Ár ÁÖT 2Ö7ö'~24.ÖO 2-í.üU -í.>0  21.10 ”lO Ö  17.90 

7 7V i 8
lő  30 14.80 10.80

Finom korpa : Goromba korpa :__
Ár: korona ö.4U ö.bO

Dara: AB C
29.ŐO 25.20

SzeBzÜzlet. (A  Budapesti Napló tudósítójától., 
A tengeri arak rohamos emelkedése nagyon mog- 
szilarditotta a szeszüzietet is, ár tekintetében a lefolyt 
heten változás nem tört-.nt ugyan, de a helyzet olyan, 
hogv mar a kövo’ kező órák is meghozhatják az ára;

■ további emelkedését. Jegyettek: nyeresteetl finomí
tók részére: 40—40»/». finomított szeszt nagyban 
116i/s—117. kicsiben 117»/s—113, denaturált szeszt 

! nagyban 36—36»/i. kicsiben 37 koronával, helyben.
H ü v e ly e s e k  é s  termények. Az elmúlt héten az 

üzlet lanyha irányzat meneti folyt ie, az arik válto
zatlanok. Bab lanvhi irányzat mellett, törpe 7c/«, 
::.agv fehér s kis gömbölyű 7—7|z<, tarka 5>/i korona 

—11 korona. Lencse 9 —11 kor :i '. 
fi , szilárd, Va—6*/i korona. JNLa 11—12 korona. 
Vak. Gazdáink ezen c kk termelését az idén nagy 
mértékben k; rótták föl, minek következménye, hogy 
az ország minden részében meglepő nagy mennyi- 

[•kot prodatáltak. A beérkeiett első minták nagyon 
szép árut he.yeznek kilátásba. Tömeges ajánlatok 
következtében a vovőfc visszatartók; első ve elea 
lO— -1 korona rl eszközöltettek. Arak 50 kilogram
monként.

V ető m a g v a k . (Mauthner Ödön tudósítása a 
Budapest- Napló számára. A mejelózó héttel e tente - 
ben va.odi bajor tanórepamagnak megint igen n gy 
kereslete volt, biborheret illetvo szín en élénk volt a 
forgalom. Lucernának is volt nemi keres.e e. de a 
t obi mfiL'Vik iránt érdeklődés nem mutatkozott. Lj 
termésű biborherét rém c-unan Csehországból, hanem 
Francia- es Olaszországból is njan.iak, a menuvisé- 
gilog jó termeshez arányosítva azonban dragaljafc a 
jelenleg k íveiéit árakat. Azon íü.nagvak közül, ame
lyek mos; betakarításra kerülnek, különösen a 
csenkisz es eioniós ebir a sok esőzés miatt szenvedtek, 
a termes egyáltalán nem kielégítő. Amerikai tudósí
tások szerint kom csinmagnak jelentékenyen felment 
az ara, amerikai lóheremag ara is megmaradt az eddigi 
n agas színvonalon. Szöszös bükköny. téli bükköny es 
téli borsó iránt érdeklődés mutatkozik.

Petroleum. (Kosz Izidor és Taréi cég jelentése a 
Budapesti Nap ó részére.) Az üzlet menete lanyna, az 
arak nem vudoztefc. Jegyzéseink : Amerikai 1 csilla
gos po'riieuni 47.— korona. Orosz 3 csillagos petró
leum 42.— korona. Biztonsági 2 csillagos petróleum 
40— korona. I. Standard petróleum 40.— korona. 
Amerikai csá-zárolaj ottani finomítás 60.— korona, 
amerikai c-aszarotaj belföldi finomítás 52.— korom- 
Az arak 100 kilogrammonként készpénzfizetés mellett 
levonás n-lkül eitendők. Kékgálic I. vaemon'.es 67.— 
korona, zöldgalio 8.— korona, carooliuoum 1. 17.— 
korona, carbolmcum II. 15.— korona.

D en a tu r á lt  s z e s z .  (A’a zwur Sándor jelentése.! 
Az üzletmenet kezdetben vontatott volt, mert ugv a 
ten.en, mint a burgonyatermés kilátásai megjavultak. 
A !.'va ,.)\k  mindatonaltaA tartózkodók, mert a kiv.- 
tel: üzlet elem. és a készletek csekélyek. A jegyzésen 
azonnali szabttasra változatlanok, ellenben a jövő 
camp.: .rnera hzóió köleseknél t *l Koronával magasabb 
arai; erűétől, i. Mai nagybani jeayzesek 36.——36 «>o 
muom lO.üüü liierfokouhint hordóval együtt, ab Bu- 

• p e-t, készpénzfizetésre engedmény nélkül. Egyes 
i ho. .fok egy koronával drágábbak.
i  ------------
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Ipar és kereskedelem.
A « o s z tr á k -m a g y a r  á lla m v a su t  A u sz tr iá b a n .

\A*hivatalos JFtesrr Abendpost jelenti: A kormány és 
e z  osztrák-magyar államvasut között régen folyó tár
gyalásokat, mint értesülünk, ma egy jegyzőkönyvi 
ügyesség aláírásival befejezték. Az egyezségben 
megállapították Rzokat a módozatokat, amelyek mel
lett a társaság engedőimet kap függő adósságok tör
lesztésére és beruházásokra szolgáló 80 millió koro
nás uj elsőbbségi kölcsön kibocsátására, amely eset
leg frankokra és márkákra is szólhat. A kölcsön 
hovaíorditására nézve az egyezség kellő ingerenciát 
'biztosit a kormánynak. A beruházások programmját 
e legközelebbi öt évre állapítja meg a jegyzőkönyv. 
Egyidejűleg előkészületeket tettek jövendőbeli hadi- 
beruházásokra, egyes csatlakozó helyi érdekű vas- 
utaknak teendő engedményekre és egyes vasúti 
összeköttetések javítására. A tárgyalások a dolog 
természetében rejlő nehézségek miatt tartottak olyan 
soká, de most, hogy befejeződtek, fontos érdekelt
ségi körök és nz utazó-közön3Óg számos kívánsága 
közeledik teljesüléséhez és sok iparág jut nagy mun
kákhoz. Azok a tárgyalások, amelyeket a kormány 

esetleges államosítás módozatainak pontosabb meg
határozása végett folytat a társasággal, még folya
matban vannak és az Őszön fognak befejeződni.

A magyar általános hitelbank augusztus kö
zepe táján tart a meg azt az igazgatósági ülést, amely 
a félévi mérleget lógja megállapítani.

A z O r sz á g o s  I p a r e g y e a ü le t tegnapi végre
hajtó bizottsági ülésén Neuschloss Marcell kir. taná
csos, bizottsági tag indítványt nyújtott be, melyben 
szóvá totte azt a sok zaklatást, molynek az iparosok 
és kereskedők a bélyeg nélkül való hivatalos bead
ványok miatt fölvett leletek áltál kitéve vannak. A 
végrehajtó bizottság Neuschloss indítványa alapján 
elhatározta, hogy felterjesztést intéz a keroskedolom- 
ügyi és pénzügyi miniszterekhez, hogy a hivatalok
hoz közvetlenül intézett beadványok bélyeghiányai 
D3 Jelereztosseuek meg.

Országos kereskedelmi kongresszus. Az idei 
harmadik országos kereskedelmi kongresszus szep
tember 16—17-ikén Miskolcon lesz. A kongresszus 
napirendje a következő: Jelentés a szegedi (II.) 
kongresszus által tett intézkedésekről. A kereskedők 
országos szervezető és a szervezet megalakítása. 
Előadó : Sándor Pál. A keroskedelmi szerződések és 
az autonóm vámtarifa. Előadó: dr. Jfnf/eÁortfs Sán- 
dor. Fogyasztási szövetkezetek. Előadó: Gurtmaun 
Miksa. Adó-reform. Előadó: dr. Szcntpáli István. A 
hazai ip ír fejlesztése. Előadó: Gelléri Mór, Koos Soma. 
A polgári pere3 eljárás reformja. Eladó: dr. Schreyer 
Jakab. A csődtörvény reformja. Előadó: dr. Glücks- 
tkal Samu. Kereskedelmi képviselet a parlamentben. 
Előadó : Auer R óbert.

Postahajo járatok. A Dunagözhajós Társaság

Íostahajői a nyári menetred szerint naponta közle- 
ednek Passau—Linz—Becs és Becs—Pozsony—Bu
dapest között. A kombinált körutazási forgalomra 

szóló vasúti jegyek a párhuzamos áa/öszakasz hasz
nálatára is jogosítanak. Budapesten, 1900. julius 27-én. 
A forgalmi igazgatóság.

Szesz arak. A kontingens nyersszesz ára Buda
pesten 40 korona pénzben, 40*50 korona áruban. Bécs
ien az irányzat valamivel szilárdabb. A kontingen
s t  nyorsszosz ára 44-20 korona pénzben, 44*60 ko
rona áruban.

r n d a p e a t l  s e r té s -k o n su m v á a á r . A ferencvárosi 
petróleum-rakodónál lévő székes-fővárosi sertéskon- 
zumváiá? árjegyzéke 1900. évi julius 28. Készlet 132 
darab. Érkezett 977 darab. Összesen. 1109 darab. — 
Kiadatott 953 darab. Maradt 176 darab. — Napi 
árak: 120—180 kgr. súlyban 92—96 koronáig, 

:220—280 kgr. súlyban 94—9S koronáig. 320—3S0 
klgr. súlyban 88—92 k.-ig. Öreg nehéz Daronkint 

‘400—500 kilós 88—92 koronáig. Malac 76—84 ko- 
rona 100 kilónkint A vásár élénk volU

P e s t m o g y e i :  100 mm. 77*6 k. 7 K. 60 fi, 
250 mm. 77*5 k. 7 K. 50 fi, 400 mm. 77 k. 7 K. 47*/i 
fi. 300 mm. 77 k. 7 K. 52»/> fi, 100 ram. 7G*5 k. 7 K. 
52i/i fi, 12C0 ram. 76-5 k. 7 K. 45 1.

Mind S hónapra,
Jlozs fuj): 500 mm. 6 K. 70 fi, 1300 mm, 5 K, 

95 fi, 700 mm. 6 K. 55 í.
7 észpénzfizetés mellett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

óa értéktőzsde szokásai szerint, készpénzben 60 
kilogrammonkint — A minőség hektoliteren kint és 
kilogrammonkint

A h a tá r ld ö ü z le t  folyamán a következő köté
sek történtek:

Bnza ok óberre . 7.53—7.56—7.55—7.53—7.54
Búza áprilisra • . . 7.F4—7.85—8.86—7.85—7.83 
Rozs októberre . • 6.72—6.73—6.74—6,72—6.73 
Zab okíóborre . • . 6.17—5.18
Tengeri júliusra . . —.—
Tengeri augusztusra . 6.05—6.07—6.03—6.09—6.03 
Tengeri májusra(1901.) 4.86—4.87—4.33—4,67—4.89 
Repce augusztusra . 13.40—13.50

D e ll e g y  órakor a következő záróárakat állapi* 
lottók meg hivatalosan a tőzsdén :

Bum  októherro . . . . . 7.52 pénz 7.53 áru
Búza áprilisra . . . . . 7.84 .  7.85
Rozs októberre . . . . . 6.72 .  6.73
Zab októberre • • • • .  5.13
Tongeri júliusra . . • . 8.17 .  6.20
Tengeri augusztusra . . . 6.11 .  6.12
Tongeri májusra (1901.) . . 4.80 ,  4.89 •
Repce augusztusra . • . 13.40 .  13.50 e

D é lu tá n  fé l 6 órak or záru l:
Búza o k tó b e r re ...............7.52— 7.53
Búza á p rilis ra ................... ....  • 7.83— 7.84
Rozs o k tó b e r r e .............. 6.73— 6.74
Tengeri augusztusra . . . .  6.07— 6.08
Tengeri májusra (1901.) . . . 4.37— 4.88
Zab ok tó b erre ................... . . 5.17— 5.18
Repce a u g u sz tu s ra ...................13.40 — 13.50

A h ivata los zárlatok a következők  v o lta k :*
L  Á lla m a d ó ssá g .

a) Magyar Államadósság^

AranyíAiadAk 
Kcronai&rad. 4*/« _  
Keled Tft<uti kxt-

T'-nvek
Almmrasutl aranv-k Ricsiin _
Allamrasntl ezllft-

! Ricsiin (Vj*/# _  
Vaakannk Bloafin í!*l» ’ airvar n ver̂ m.-n v-

külovön (200 K)

PAna Ara 
100 kor.-k!nt

Dd.50 Wniryar nv«r<»’nf«ny-
8*.' 81 91.30 kttlesRn (100 KI

Magyar mtrálehöt-
97J50 98.60 v .'n y » W a _____

norr.-szlnv. rotral©*
ICO.tO IC 1.50 kRtvAny _

Magyar fRldtnher-
C9.RC irm.10 m ccl. _______
7t,.50 77.50 Pory.-f’zlar. ÍRldto-

horment. 40,'«____
15°.-- IBP.-— Tinát porfljosy

b) Osztrák Államadósság.

P6nz Áru 
.00 kor.-küxt 

167.75 lf8.7C 

98.S0 89.05

S9A0 109.50 

£0.60 91.60

188.60 159.60

Errynr: panlrjára-
dékdAMM____ __

‘•züslJAra- 
dé • ____ __

Annyjáradoic

97.ro

Í7.60

98.—

9- —
9Ü.75

KoronaJ Aradét 
lB'5l-e. MorsJeET.v ,0/# 
ISGC-as sorsj. (1000

Ki :•/«__________
ISCues aorwjegy —

WV,5
16Q—

13 IZ0
194 —

197.25

l l ' . e
195—

Uol?-ir vasat! kBl- 
caőn

c) Idegen Államadósság.
^zerb 100 frankos

79.50 8CJ0 sorsjegy — 7C.-i 78 —

BoanyAk fcflleBRn
4<7«__. __ _

n .

88.60

M á s

89.50

k ö l o s ő n ö k .
Budapest IRyAroM 

’.ölcoRn 4»/» ___ 93.—
1‘udanest fftvl^osl 

► öicaöD 45/j*rt _ W *- 98—
Temas- b '-avöltryl 

kőicsRn H b ____ t i - V3.5q

Hl. Záloglevelek és kiHesönk^t^ónyek.
Budapesti intézetek kibocsátása.

belvárosi laknréko. 
rolnii; <’/!«/«._ ._ 
(’T'.'', (Ry tnhn-

rálojr!.
Érv*-, f ’y . »nka- 

r'<’p; zálnffp 4#/#
KJ-birtokosok «4- 

Jor-I. "C/n _ J
KfsMrfoUoso'- sá- 

logí. ZM. aprAr s ■ d.
b-ni- 4V̂ <c 7á’.'I. arr r As lárad.
bnnV AlV>fr ’Ar. 

’rRI<’*'(tAHnfA7et sá- 
_ lo<F». _  «_
rRldhítfHnO'iet r.1____ ;r*»

'rrol M/jC/fl _  _  
t’e.vf «’do -n ▼a«ntfk rtv'-TÍV 41 _
Helr, ár doki, ynsnlf

kRry iir  4S6____
■’-dnVn vn inil

(yf. trióié _ VbfAlPfrha’ik rálo"-
ler*l *«'»_______

.Telráloo’ban’r t í 1o<?-
levAl ____:

Tel’dlepbark iá!oe-’ey'i we __ _
Irlf!álor-b. kRrs.lrRt.írf. n!,n jr» _ Telrálnybank’ kRr». kőV-ny 4«/«___

Adria «»=R*sAp4kRt. 
r'-ny 4i^o/. _  __

URnilf ya<nit 4t/« __ 
Bndapprt-olesl ▼»- 

avt _
Ka«»a • oderb<*Trl 

erflrí */« __
Ka>»a -rderberv'

P 11. estist —

98.— 69— J®)’ 41ocbank
kRtr^ny 433*/» -J 99— £8.60

98— 99^— Je’zllotrbnnh nyer. 
hRtyppy <«íe____ 118.75 119.75

91— 92— JelzAIetrbmk nyer. 117— .I17.6U

101J0 102/>0 Jelzfilnffhank nyer.'
kRtr. 3«fn ______ 103— 104—

101.53 1C2.CC Orsy. feRm.' 
réko. zAloffl. 4i W# 98.25 99^5

16.60 97.25 Orw srö:
r^kn? zéln" .' 91.— 92.—

99— 99.50 KRzn. felzAloyoanh 
wlloei. A4AA& _  — 2«— 89—

99.50 icc.ro KRm? 1«’rAln«rbank 
zAlotri. ____ 91.—

11A0 92.50 KRto. leirfJnffbank 
’BtTénv 4iM/» __ 98 — 19.—

81.25 82.25 RRm. ’r’zAloirbanh 
kRtvénr _ 91— 91.50

95— O-»»i rák-Tnntrr.bfink 
rAIorl. 4 ° | . ____ 28JW Í9.5G

91.50 22.50 narai tnkn. kRwl
1 Rk_______: 92.76 £8.75

9 8 - 24— n«*al '.akn. zAlop- 
ler^l 4 0 /,____ __

Frmrir. brau sÂ
P3.75

9&25

4.75

£9.75101— 10:2— SoaH. ____
98—

94—

£9.—

95—

Kérésit, bank 2A- 
InpE 4S(o _  _

Kér sok. bank (vf.'
92.75 93 75

220 KI kRz«; kflí- 
vény _ 102— 103—

10C— 1C1— Kéretik: bank (rf.
"Pl KI 'R«.4.kRt*

98^5 C4-297225 S8.25 y  n^ _______

IV . E lscb b sé ír l k ö tv é n y e k -
Folyamhn<dzA“l és

97— 9S— ienrerbajósAH
E9— 100—QS/fl 23^0 •_________ :

Hasryer .  (rnHciai l.
105—91__ kfbnee. M/s __ —.

BeruházArí kffleaBn
13— 94.— ar. 4MM ______ 10C.22 101^5

V . B a n k o k  r é s z v é n y é t
Banlre!rye«O!«t_ 
K1°R m. Inarbank_ 
Elnmel hitelbank— 
KRyrro’ l bán t r. *. 
tTasaf h a n h _  _  — 
üo-y4t-»TlaToa Jel.rUoybaa- _

17«^_ 1RI.— 
?■ 5̂ — 

in*.— lé i .—

210<— 9S0.— 

211—  214—

Eoreelredebnf rás»:
v̂ nytArsasáir _

Mntryar a<t»J kRxp.
'olaAlofróant—Osztrák - matry*'
bank______ - ,Kerőst-.odaírni banx 2-.10— _

406.—

9Ö0—

A budapesti gabonatőzsde.
Budapest, julius 28.

Korlátolt vételkedv és nyugodt hangulat mel
lett 16,000 raétermázsa búza került lorgalomba válto
zatlan árakon. Uj rozsból 2500 métermázsát adtak el.

Kiadatott:
6-buza. T i 8 z a v i d é k i r 800 mm. 81 k. 7 

K. 85 1., 100 mm. 80 k. 7 K. 65 í., 200 ram. 80*5 
k. 7 k . 6<»/i fi, 400 inm. 78 k. 7 K. 50 h, 100 mm. 
77*7 k. 7 K. 40 fi, 100 mm. 76 k. 7 K. 30 f.

B á c s k a i :  800 mm. 74*2 k. 7 K. 30 fi
H a r t a i :  1200 mm. 77 k. 7 K. 65 fi
P e s t v i d é k i :  100 mm. 77 k. 7 K, 10 fi, 

800 mm. 75 k. 7 K. 45 f.
R a k t á r a r u :  1600 rom. 745 k. 7 K. 12tyi f.
E o h ó r m e g y  e i : 800 mm. 75*8 k. 7 K. 50 

fi, 1000 mm. 74 k. 7 K.*25 f.
B á n s á g i :  1000 min. 74*5 k. 7 K. 20 f.
S z e n t e s i :  1500 mm. 77*3 k. 7 K, 62*/t

fillér.
Vj buta. T i s z a v i d é k i :  2tX) mm. 80 k. 7 K. 

60 fi, 100 mm. 8*» k. 7 K. 65 fi, 100 mm. 79 k. 7 
K. 65 fi, 100 mm. 80 k. 7 K. 65 fi, 200 mm. 79*5 k. 
7 K. !■< : . 180 D  .1. EJ-5 k. T K. 75 1., 400 min. 70 k.
T K. 65 , 1 m . • •• k. 7 k .  i C : . 100 mm. 78 k.
7  K. 87yá fi. ICO mm. 7 ' 5 k . 7  K .  60 fi, 160 mm.
79 n. 7 K. 75 fi, 100 mm. 79 k. 7 K. 75 fi, 200 mm.
79 5 k. 7 K. 75 fi, 100 mm. 77*7 k. 7 K. 40 fi

A budapesti értéktőzsde.
A kánikula annyiban bírt a mai előtőzsdóre be

folyással, hogy részben távoltartotta a közönséget. 
A forgalom elenyésző volt, ehhez mérten az előfor
dult változások a legszerényebb határok közt mo
zogtak.

A helyi piacon egy hang som volt hallható.
A déli tőzs< e fásult unalom képét túrta elénk, 

az árfolyamok némileg lemorzsolódtak.
A zárlat nyugodt volt.
A helyi értékek déli tőzsdénkén mérsékelt for

galomban részesedtek. Közútiak ma némileg kínálva 
voltak s alacsonyabban zárulnak.

A valutapiac változatlan.
Az eiölőzsdci kedvtelon.
Jegyeztek : Osztrák hitelrészvény 666.75—667.25. 

Osztrák-Magyar államvasut 65'9.— korona.
A deli tőzsde: változatlan.
Jegyeztek'. Magyar hitelrészveny 686.— —. Osztrák 

hitelrészveny 666.75—667.25. Osztrák-magyar ailam-
vasút 675.-----653.50. Jelzálogbank 4_6.----- 426.50.
Lcsz&mitolóbank 454.-----, Közúti vasút C03.----- 612.—
korona.

Forgalomba került: 4tyi°/o*os Magyar regaloköt- 
vénv 98.50. Foncíere biztositó intézeti részvény 185. 
Magyar kerámiái gyár részvény 130. Salgótarjáni áó- 
szénybanya részvény 620—622. Magyar hitelreszvény 
666. Leszámítoló bank részvény 453. Osztrák hitol- 
részvuny 66 .. Rimamuranyi részvény 515—616 ko
rona árfolyammal.

L'tótozsde. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrészveny < 66.—. .Magyar hitelrész

vény 686.—. I eszmei toló bauk részvény 453.— . 
Rimamuranyi vasmű rcszvénv 513.—. Osztrák-* agyar 
allamvasut részvény ó- í.—.Közúti vaspalyo részvény 
607.—. Villamos vasút 21 1.— korona aríolvammal.

VT. T a k a rék p én z tá ra k  r é s  " .vényei-
Be!y<ro»1 ____  _  20A.— 201,— Epres, fftyáronl __ 2155*
III. ke "Illeti____ __  210—. Vacrar általános _  551'*
*-rr«>‘ betráro-ií____ 1’ 0—  152—  Omrafrcs tösnonU l'*O*Budaoestl tak-o. “» Pesti hâ a! _  _  «»15S)C*

laloffj. r. Űrt. _  413—  414 —

VTL B iz t o s í t ó  tá r s a s á g o k  r é czv ó n y eL
B- esi biztosit^ .r®. 400.— 410.— Konclere^ _  _  _  185^.
B-.'erl d e t- •• 14 a- Uoyd vlazontbtzt. —<■d'-k-biztoBltAríírj. M.fAc-ésrlaaontbJ 92“—

V v e : ____ __ __  ' ’n—  550—  Kemxeu oale-’e' __ 1-5—
Kls6 ma«y* Által. — 4850—• 13'C^- Pannónia yiwontb. 110

VTH. G őzm alm ok .

-  219 —  
.  r>x.—
- 13 0.-4  
-UÖjOu—

1P9—

'*80—

1159.—

Ccneordla _  __Első budapeí<tJ_ .
Erzs b o i _ _ .
L a .m a ____  .

4̂ 0— 4«P._ 
11 1 P —• -  '

liongerrotilore __ Z2 .'40— 
MolaAros és sütök -sa —  4<C—• 
Vikiőna ___  — — 254—  2óC—

IX . B á n y á k  é s  tés-la irvárak  r é s z v é n y e i-
Bragert! bánra — 
ündaneutl séiris

m<swx-ir. _  ___
Erye«<llt lep la 64

oement _ _  _fieaa'nnBS’y. k5«r''-n.‘
EolsAmarr. bAnya_*tT0n b'rlaeyAr _ 
Easaa-í-m odl «. _

____ 10—

EPblnríU 1C20—  10-Q.-
KR-r.Anb. és t6jfla 

(Dra’chel— _  — 880—  60.-
A-zlaltn-Ar____ — 34 —  340.-AltaKnoskRazAnb. —— —KHraminlffyAr_ «. — ,“°*"
Paltn4tari6.nl _ — ,-2 t .— h .r .-
Uflakl t' d tffyd ’ — 174—- 1/8*.

X . V a n m ü v ck  é s  r é p g y á r a k  r é sx v é n y e l-
'*'" " N lobot són _  _  __ -03—  70GaadapAgl fTAP7y.._  

Danublt 
flanx _
:>anablus —    154—  P »—  Pehllek _       238—

_  _  _  32-0—  : -7-w_ V> eitxner w a p ;'cn _  2C0^-

X I. K ö n y v n y o m d á k  r é s z v é n y e i.
Aihenaoum_______ ; ro—  6 --U—  l'a lla _______________ 255—  W»5—
Franklin—- _ — _ J2G.— 5*0,— Pesti zönymyonuda - 272C*—
KosmoH 2(—  £0—

X II . K ü lö n fé le  v á lla la to k  r é sz v é n y e i-
Alt. w»i»r..fcR)©s_ !•
Brertl Tll anto*. _  21/.— 290—  
Első mojryar l or-

IPsde _  — 25CC—  2:3(1.—
Elsf msjyar sértős

tül). r. szr. _  —.
Elsfi m ery. »zAll__
F IvPmaRT. "bödium 
U«cűwin<’t sae -ziry.

4 ,1 ..
4?l^ 440̂ .

Király rerlfttRds
Foly&rl ;«erf5trtde_
H’ rya" cnkorlnar

r. .. )!. SOI. o 5|. 
Magyar ylllitTr.ns. _  
NeniaetkRxi n ll .  _  
Komzrtk'ti war*

fronkiilcsflnxö — 
Tele(nn-Hlrjnocdó—

125.— U  .—

1815— 1«*0—  
240—  25C.——

f'-i— 8 ü—

X III . K ö z le k e d é s i v á lla la to k  r é sz v é n y e i.
Adria onjrrrhai. _ 4 / . — 49!.— f  )pr t- r l  1. ospalotai
UpniiikRzuJ ra<. 6 8— villámot 110—

0 hieitrL réazr. —— Kaana-<xlerber<l _ Sói— 8ú5—
.  é»T. Jniry __ . . 5.M Uaryar-selieial — 4<' ■—
, vtilam. ras. 1.— a cyjpoU _ 42'—

-H . :etry —

• Az 1—V. alatt jegyzett papírok árfolyamai 100 
koronánkint értendők, a VJ—XVI. alatt jegyzettekéi pedig 
da»*abonkint koronákban.

Paltn4tari6.nl
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B aalUk a _  ~  _  -  
« OMT. íolO’h.

BudarOroel_______

XIV. Soralerya*
12.—
12.W

IC.—
18 /0

’.vo — RStf.—
123.—
131.—09xlr. feiftlb. tr  ___ __ c.-

osrtr. felült. C.5

18 >.—
rt.'.O
7.15

Mapyar
U írván a« o»str. Gb. 

„ ny»r. }•(?.-
O lan rflr. k e r _  — 
Ugyanaz oastr. felb. 
Osztntfc v«r. h a r _  
O-rtrAk h)V9«lnt. _ . 
l’Aiffy__ _________

19. -
20. —

20.—
2V-0

22.—
•2.60 
4*.6O 44.60

8<’.— 3c8.— 
132*— 184^—

Vőrt arany _____
t i  írkos arany .  
£C márkA- _  _  _

XV. Pénznemek.
11.37 11*46 K*me* bankjegy 1IM{ M?*80
n.31
28.7;

1 V 6  Olaaa líra — — VO-tO 
23.°0

X V I.  K ü lfö ld i v á ltó k  (lá tra).
Amsterdam _  200.81 *<01.10 Olart plao.
L ondon____ _____ 243.— 243.61 1*4rls _  .
Nemei piac _ _  _  118.G> 118.90

_  90.40
; _  9Ö.6C

10.80
W.W

A budapesti terménytőzsde.
A terményüzletben a pzezonszerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény- 
üzleti árjegyzőbizottsig hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg :

Jegyzésen: Ilerema?: lneerna magvar 
korona, vörös aprószemü — korona, vörös
erdélyi —.--------korona, vörös bán«ásri —.—~ “",T
korona, középszemü —.—  —.— korona, nagyszenn, 
—.——.— korona. Disznóz/r: budapesti 54.— 54.50
korona, vidéki —.------- .— leróna. Táblaszalonna:
légenszárifott vidéki —.------- .— korona, városi J
aarabos 46.-----46.50 korona, 3 darabos 52.— 53.—
korona, füstölt —.--------.— korona. Szilva: boszniai,
szokás szerinti minősé? 13.-----13.50 Korona, 120 da
rabos —.------- .— korona. 100 dnrabo? 16.— 16.50
korona, 85 darabos tO.-----20.50 korona azonnali
szállításra. Szerbirá szokás szerinti minősé? 12.—60 
13.— korona. 100 darabos 50.15—16.— korona, 85 
darabos l ‘J.50—20.— korona. Szilváit: szlavóniai
—.--------.— korona, szerbiai 18.— 18.50 korona
azonnali való szállításra.

Osztrák-magyar államvasut 139.60. íszak n y . vasút —.—. 
Bécsi váltóár 842.66. Párisi váltóár 814.83. Unionbank — . 
Aloesi bányarészvény 225 —. Az irányzat meglehetősen 
szilárd.

F rank fu rt, julius 28. fA Tiudapetti iéapló tudósító
jának távirata? Aríolvamok januárra. E sti forqalom. Oszt
rák hiteirészvény 207.75,Osztrák-magvar államvasut 189.25. 
Déli vasút —.— .Osztrák aranyjáradék — Olasz járadék 
92.90. Lanra-kohó 214.10. Harpeni 135.60. Discont —.— 
Alpesi —.—. Bécsi bankegyesület — Az irányzat 
csendes.

P érla , julius 28. (Zárlat,") Osztrák-ma gvar állam- 
vasút —.—. 4°/o osztrák aranvjáradék 96 63. Osztrák 
LSnderbank — . 3% francia járadék 99 95. Ottomanbank 
529.—. SV^/o francia járadék 102.45. Alpesi bánva rész
vény —.—. Déli vasút —.— 4°/n magyar aranvjáradék
95.80. Párisi bankrészvény 10.30 Olasz járadék 91.75. 
Francia törleszth. járadék — , Osztrák földhitelintézeti 
részvény — Török dohányrészvény 313,— . Az irányzat 
szilárd.

lakos vezetéknevének Kenedire, Lőwv Lajos m. kir. posta- 
és távirdatiszt budaposti lakos vezetéknevének Ladányira 
kért átváltoztatása belügyminiszteri rendelettel megen
gedtetett

A bécsi értéktőzsde.
Eiőtőzsde üzletfelén heti zárlat következtében.
Déli tőzsdén tart az üzlettelenség.
Zárlat csendes, üzletszünet, Berlinre gyenge.

B e c s , ’ulius 28. I Maavar értékek zárlata.") éP's arany* 
járadék 115.35. Tiszai és szegedi köleeön oortjegv 139.—. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 99.39. Magvar keleti vasr.ti 
állami kötvény 117.75. Magyar leszámítoló és pénzváltóbank 
446.—. Rimamurányi vasmű részvén v 514—. Magyar k*»- 
VOEajára<!Ak 90.90. 40/o-os Ma gvar földteherm. kötvénv 90.50. 
Magyar hitelbank részvény 686.—. Magyar nvereménv köl
csön sorsjegy 15S.— . Kassa-odemergi vasúti részvény 346.—. 
Magyar kereskedelmi bank 2585.

B e c s . mlins 28. f Osztrák értékek zárlat a j  <*£0/o panir- 
járadék 97.55. 4°/x»s osztrák aranvjáradék 115.70, 1860-iki 
sorsjegy^ 124..5. Osztrák hiteísorsiegv 384— . Angol-osztrák 
bank 277.— . Pécsi bankegv*sülc-t 493 50. Os^trák-magvar 
bank 17C4. Déli vasút 109— . Dunagözbajózási részvény 
738«“ . Dohánvrészvény 286.— . Császári és királvi arany 
31.41. Kémet bankváltók 118.55, 4*2°- ezüst Járadék 97.20 
Osztrák koronaiáradék 97.25. 1864-iki sorsjegy 193.—. 
Osztrák hitelintézeti részvény €66.50. ünionbanb 554—. 
i'sztrák Liinderbank 414—. Osztrák-magyar állam vo«ut 
657.—. Elbavölgyi vasn* 400.—, A I d g s í bánvarószv^nv 452.50. 
20 franko’ aranv 19.33 Londoni váltóár 242.82. Bécsi 
Tramwav Litt A. 284.—. Bécsi Traroway Litt B. 27b.—. 
Lipót kohó 4C8.—. Az irányzat kedvtelen.

B ecs. julius 28. (A Euáanezti Jfanló tudósítójának 
telefonjelentése. A délutáni maoánforoaiombzn a tárlatok a 
következők voltak: Osztrák hiteirészvény 666.50 Magyar 
hitelrÓBzvénv 6S6.—. Angol-Osztrák bank 277.—. Bécsi bank 
egyesület 494.—, Union bank 454.50. LSndcrbank 416.— 
Osztrák-magyar államvasut részvénv 46Í.—, Lombard 1C9.—. 
Elbavölgyi vasú: 464— , Esza-mmgati V33ut részv. 453.— 
Dohány rész véuv 286.—. rimamuráuvi vasmii 614.—. A I d g s í 

bányarészvőnv 453.—, Májusi járadék 97.55. Magyar ko- 
ronajáradék 90.90, Török sorsjegvek 105.— , Német birodalmi 
márka 118 61, Jupoleon (Tor 29.33.

Budapest-köbányai sertéskereskedelmi 
csarnok jelentése.

Jnlius 28. A sertésűzlet irányzata csöndes.
A) fíigatí érté tek  á ra : L A ) M a g y a r  e l s ő r e n d ű :
Öreg nehéz fpáronkint 400 kilogrammon felüli súly

ban) --------- — fillérig. Öreg közép náronkint 300—340
kilogrammig teriedő snlrban —— — kTa’cárig. Fiatal ne
héz Ipáronkint 820 kilogrammon felüli súlyban) 94—95— 
fillérig. Fiatal közén fpáronkint 251—320 kilogrammig 
való snlvban) 93—94 fillérig. Fiatal könnvü náronkint 
250 kilogrammig terjedő snlvban) 93——04 fillérig. — 
IL M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz (náronkint 280 kilogram
mon felüli s ú ly b a n ) --------- krajcárig. Közén fpáronkint
240—260 kilogramm snlvban — — krajcárig. — Könnyű 
fpáronkint 24C kilogrammig terjedő s ú ly b a n ) --------- kraj
cárig. — III. R o m á n i  »i : Nehéz ináronkint 820 kilo
grammon felüli súlyban) — . fillérig. — Közén 
'náronkint 250— 320 kilogrammig terjedő súlyban) — —  
fillérig. — Könnyű (náronkint £50 kilogrammig terjedő 
súlyban* —  —------ fillérig. — IV, R o m á n i a i  e r e 
d e t i  Í S t a e h l ) .  Nehéz (náronkint 240 kilogrammig terjedő 
snlvban) ——.— fillérig. — Könnví; fnáronkint 250 kiic*
grammig terjedő snlvban)--------- krajeédg’.  V. F - ftr b  iái
Nehéz (náronkint 260 kilogramm felüli snlvban) 95— 06 
fillérig. — Közén (náronkint £40— 260 kilogrammig ter- 
•edő suiynan) 93—94 fillérig. Könnyű (náronkint 240 
kilogrammig terjedősulyban) 03— 94 fillérig.

F e r t é s l é t s z á m :  1900. jul. hó 26. napján volt 
készlet 43.369 darab, 1900. julius hó 27. napján felhajta
tott 664 narab, 1900. éri julius 27. napján elszállittatott 
572 darab, 1900. jnlius hó 28. nanjára maradt készletben 
43.461 darab.

N a p i r e n d .
Naptár. Vasárnap, julius 29. — Római katolikus: 

G 8. Márta. — Protestáns: G 7. Márta — Görög-orosz: 
(jnlius 16.) A 7. Atenog. —- Zsidó: Ab. 3. — A nap kél 
4 óra 19 perckor. — Nyugszik 7 óra 21 perekor. — A hold 
kél 7 óra 25 perekor reggel. — Nyugszik 8 óra 11 porc
kor este.

A miniszterek nem fogadnak.
Krisztinavárosi búcsú. Délelőtt 10 órakor zenés nagy 

mise a plébánia templomban.
Református istentisztelet a  Svábhegyen délelőtt 10 

órakor.*
A Ferenerendiek búcsúiárata Besnyőre reggel 5 órakor
A budapesti kerékpár-egyesit let házi versenye Budapestről 

Székesfehérvárra.
Az „Adj Isten" kerékpár-kör házi kerékpárversenye a 

budape8t-gödöllői országúton.
Nemseti museum : Régiségtára. Nyitva délelőtt 9 

órától 1 óráig.
Orstáqos Képtár és a  népiskolai szemléltető képek 

kiállítása az Akadémiában nyitva délelőtt 9—1-ig.
Iparművészeti Muzeum és az Iparművészeti Társulat 

állandó bazárja nyitva délelőtt 9-y-l óráig.
Egyetemi fűvészkert az í?löi-uton, nyitva délelőtt 

9—12 óráig.
Teknologiai ivármúzeum  rm tva délelőtt 9 órától déli 

12 óráié.
Közlekedési Muzeum a Városligetben, nyitva délelőtt 

9—12 óráig.
ilezöqazdascqi muzeum (Kerepesi-ut 72.) nyitva d. e. 

0—1 óráig.
Állandó miivásár a városligeti műcsarnokban nyitva 

délelőtt 9 órától délután 6 óráig. Belépődíj nincs.
Földtani muteum  'Stefánia-ut 14. sz.) nyitva délelőtt 

9—1 óráig Belépődíj nincs.
Az összes köni/vtárak zárva vannak.
ila a va r  Kereskedelmi Muzeum. Igazgatóság : VII.

kerület Kerepesi-ut 20. szám alatt. Hivatalos órák: délelőtt 
9-től délután 2 óráig. Tu dakozó-osztálv és Kereskedelmi 
szakkönyvtár: VII. kerület, Kerepesi-ut 22. szám alatt. 
Hivatalos órák délelőtt 9 órától 12 óráig és délután 3 
érától 6 órái?. A hazai termékek állandó kiállítása, a Keleti 
mintatár és kereskedelemtörténeti gyüjtemóny. továbbá a 
házi-inar; kiállítás melyben az üzletvezetőség árusításokat 
is eszközöl) a városligeti inarcsarr.okban nyitva: délelőtt 
9 órától 12 óráig és délután 2 órától 4 óráig. A külföldi 
íkirendeltségek központi üzictvezetŐ6ége Magyar kereske
delmi részvénytársaság) V. Váci-köret 32. szám alatt.

0 T H Ü T A T O . V i z á I I á 8.

Sternfoerg Á rm in  é sT e s tr é r e h a n g a z e r g y á r ,
cs. és kir. udv. szállítók B dapest, VII., K repesi-ut 36) 
Z ngor.i-termek Kossuth Lajos-utca 22. (Károly-körut sarok 
Zenepalota. Megjelenti MAGYAR-TILINKO-ISKOLA, melynek 
segélyével a tilinkón tökéletességgel és alaposan meg 
lehet tanulni játszani, — minden további magyarázat nél
kül. Egyszersmind 65 legszebb mag-var s más kedvelt 
darab. Ara I írt 50 kr.

B u d a p e sti ta k a r é k p é n z tá r  é s  O rszágos
Zálogkölcsön Részvénytársaság. Befizetett részvénytőke 
10 millió korona. Vezérigazgató: Benke Gyula, VI. kér., 
Andrássy-ut 5.

ü s d  I^eány k ih á z a s it  ási F g r le t  B u d a p e ste n ,
VI. kér.. Teréz-körut 40—42. szám. Alaptttatott 1863. évben. 
Kifizetett násriutalékok 1892. december hó 81-ig 1.600.000 
fr t  Legelőnyösebb feltételek kíházasitáai biztosításokra 
300 írttól lO.flO írtig.

In ti
Rnna

'Inrva
VAc

R á b a

OrAva

HnmMxAva

Külföldi értéktőzsdék.
E erL n, íui:u< 28. (lőszdei tirVeifne.) Meglehetős 

szilárd megnyitás után a boehuni oszta'ék okozta csalódás 
gyöngítette a kohórészvényeket, ami azután cgyideig ked
vezőtlen befolyást gyakorolt az egész iránvratra. A máso
dik tözsdeórábr.n a kohórészvények javulására ism*t mec- 
szilárdult az irányzat, de a forgalom állandó kedvetlen«ég 
mellett nagyon csekély maradt. Magánleszámitolási kamat
láb 3-/Co.

x-crlin. julius 28, tZárlaíA 4*2®/f̂ o« naniriáradék 
— ‘ - orztrák nrar-y; iradék 97.40. 1 ’bavölgvi vasút

y»r^ ar borenajnradék 90.00. Osztrák-magvar állam- 
vasút 139.50. Kassa-oderbcrgi vasút —.—. Lévai váltóár
84.25. Magvar vasnti beruházási kölcsön 101.25 Alpesi 
bányarészvény 98 0. Dis*»outo-Commandit 375.25. Általános 
villam osság I nioou 226,75. f» elten irircheni 192 90. Lanra- 
kohó 215.40, 4»£ , ezüstjáradék 96.10, 4 ' ,  magyar aranv- 
járadék 9610. Osztrák hitr’tz#-oTv<i nv 207 50. Déli vasút 
25.—. i. árolv Lajos vasnt '•9 50, f»rosz hankiegv 216.—, 
4 ° /j uj orosz kölcsön 97.40, Tűrök dohánvrészvény — * 
/•a sz  járadék 03.—. V asvar hitelbank — . Dynamit 
- rost 148.—, Hameni 185.90 Az iránvznt csendes.

B er lin , julius 28. 'A budapesti RapiA tudósítóiénak 
távirata. / f i  /orca’om. Négyszázalékos ningvar aranv'ára- 
dék 96.10. Magvar knronajáradék 9C.60. Osztrák hitelrész- 
vény 207.50. Osztrák-magvar állam vasat 139 10. Déli vasút 
25.—, Eszaknvugati vasú1 —.—. Elbavoigvi vasút —.—. 
Orosz bankjegy késznénz 21*.—. Ruschtiehradi —.—.Orosz 
bankjegy —.—. (Ultimo.' Lombard — .

H am b u rg, julius 28. tZariat.) 4.2% ezüstjáradék 
05.75. I8€r . sorsjegy 136.—. Déli vasút 25.— . 4% osztrák 
aranvjánd'-k 97.10. < >nztrák hitelrészvénv 207.40. Osztrák- 
magyar államvasut 139,85. Olasz 'áradok 92 75. 4 magyar 
aranyjáradék 96.10. Az iránvzat csendes.

F ran k fu rt, julius 28. f2nrwf.) 4,2% nanirjáradék 
80.50. 4c/t osztrák aranv,oradék 97.35. .\ agvar corona- 
járaduk 90.60. Osztrák-magyar bank 120.50. Déli vasnt
25.25. Elbavölgyi v a s ú : ------. Londoni váltóár 2C4.87.
Bécsi bankegyesiilet 123.00, Villamos részvénv 137.50. .-««
magyar aranvkölesön —.—. 4*2'!- >oa ezustjáradek 96.16. 4'*’/u 
magyar aranyjáradók 96UJ0. osztrák hiteirészvény 207.70,

Kivonat a hivatalos lapból.
— Julius 28. —

K inn e ttü k . Az igarságügvminiszter dr. Füze«sérv 
Tibor rÓ7oah<-gyi ügyészt a pozsonyi ité>6táblához elnöki 
titkárrá, Kazinczy Bf-ia debreceni törvényszéki ioggvakor- 
nokot a szegedi törvényszékhez és dr. Győrkő Kálmán 
pécsi lakos, u vv dp lo.let a perlaki járá-biróság'noz aliegv- 
zőkké, a val'ás- és közoktatásügyi m inisztír Tóth László 
okleveles polgári isko'ni rajztsnitét a knránsebo<d állami 
polgári iskolához, n XI. fizetési osztályba, segédtanítóvá, 
Mendel Béla polgár iskolai rajztanig eiÖlVt a gyergvó- 
srent-miklógi állami p >lgári iskol hoz, a XI. fizetési osz
tályba. segédtani’óvá. Massányi Béla okleveles tanítót az 
alsó-köröskénvi állami e emi népisko’ához rendes tanítóvá, 
a marosvásárhelyi itólőtáb's elr.óko Bo,ta Sniridion brassói 
lakost a marosvásórhelyi Ítélőtábla kerületébe ideiglenes 
díjas joggyakornokhá, a varasdi pénziigvigazratóság Ta- 
borsag Ferenc díjtalan adóhivatali gyakornokot, a varasdi 
adóhivatalhoz segé.yduas gyakornokká, a temesvári tör
vényszék elnöke a buziási kir. járásbírósághoz hliva József 
kiszolgá t altisztet é* temesvári járásbirósági nnpidijas 
szolgát III. oszt. hivnta'czolg vá, a kishartai közvetítő in
tézet igazgatósága Dékánv Mátvás szegedi lakost ideiglenes 
minőségben II. osztályú felügyelővé nevezte ki.

Áthelyezések. A vallás- és közoktatásügyi miniszter 
Várossy Mihály alsó-kubini állami polgári isko'ai r. tanítót, 
jelenlegi minőségben, a pásztói áll imi polgári iskolához, 
L'ptav Vilma kőszegi ál amilag segélyezett községi polgári 
leányiskolái rendes tanítónőt, jelenlegi minőségében, n nagy
károlyi á lami pol/ári leányiskolához, Budai Lajos gyercyó- 
szent-miklósi á lami polgári iskolai rendes tanítót, je'enlegi 
minőségében, a tapo.rai állami polgári iskolához. Takács 
János alsókubini uliami polgári iskolai s< gédtanitó:, jolen- 
legi minőségében a hajdu-szoboszlói állami polgári iskolá
hoz helyezte át.

hévmagyarosilásak. Mesics György várm egyei első 
alszámvevó, kaposvári lakos, valamint kiskorú gyermekei 
Mária, Zoltán, Irén és Káro.y vezetéknevének Meszlényire, 
Leipnikor Ernő, kiskorú Loipniker Károly és Béla buda
pesti illetőségű, budapesti lakosok vezetéknevének Lászlóra, 
Kerraenics József ro. kir. posta- és táv rdas/oiga pancso- 
vai lakos, saját, valamint kiskorú Janka és Bor:á.a nevii 
gyermekei vezetéknevének Kerekesre, Kohn Józsei buda
pesti illetőségű, bécsi lakos vezetéknevének Bosányira kis
korú Schk'singcr Kornél széniéi illetőségű, ugtanottani
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1 ■

1*03
0.00
U.ÖO
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1.3
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0.2J 
o .l  ■ 
C. 11 
O.?6 
C.tO 
■ .24 
t .-0

é

0.-a

0.4Ú
c.rz
C.9B

• .:0 
I .00 
1.70 
1.87
I .43

. 101.49
1.83
ü.—

.10
0.M
ojl
0.8S 
i  .16
. i

Ű.2J

O.J'J 
* .•'< 
u’eu

v?9d
o’tt

A .

budapesti ffi apioröne.öre
Jipró hirdetéseket 

=  Slöfv&etésekei
elfogadnak a következő lapelúrusitó helyeken:

I l r e n e r  Nővérek, Teréz-körut és Podunamczky-utca 
sarok.

A d le r  Loóna, Lipót-köruL
Hoach József, Váci-körut 80.
özv. V é b e r  Vimosné, Váci-köret 15.
F r ld r n n n n  Mórné, Marokkói-utca 1.
TflOKch utóda. Dorottva-u. 2. Magy. király -szálló. 
K iír tb a  Kálmánná, Harmincad-utca 1.
W r i t a e n f v ld  Jakao, Királv-utca 1.
I t e d l ir h  Szidónia, Királv-utca 59.
■len<ia Jóesefné, Andrássv-ut 50. Oktogon. 
Detitarh Miksáné, Andrássy-o. 38.
M e b n e lle r  Mónié, boti-utca ös Károiy-körot sarok. 
M opronyl V’., dohánv-nagytózsde. Kerepesi-ut 1, 
özv. I la l i a d a  Anna, Muzeum-kÖrut 10.
M aánto Mór, Kecsknméti-utca és Kálvin-tér sarok, 
líe u ts c h  Júlia, Józseí-körut 50. tíaross-utca sarok-
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S z in h á z a k , s z ó ra k o z ó  h e lyek
K IR . OPERAHAZ.

Nyári szünet. ŐS-BUDAVÁRÁ d. u . 3  ó rá tó l 
r e g g e l  4  órá ig .

NEM ZETI SZÍNHÁZ,
N yári szünet.

v íg s z ín h á z .
Nyári szünet.

népszíksiaz.
Nyári szünet.

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Nyári szünet.

URANIA SZÍNHÁZ
Keropesi-ut 21,

Vasárnap, 1900. julius hó 29-én.
A cso d a em b er.

(R a b b i J o s e lm a n n .)
Daljáték 4 felvonásban. Irta Goldfaden Ábrahára. 
Magyar színre átdolgozta Kövc-sy Albert. A verse

ket irta Makai Emil.
Kezdete 7tyi órakor.

Ma vasárnap, julius hó 29-én : 
B e l6 p 6 - < 1  j  O  ó m  e l ő t t  O f k  l m

n a s o u tu l 3 0  l<r. d&AF JAA o
A  b ú r  k ö t é l t á n c o s o k

b á m u ln t o N  p r o d u k c i ó i ,
I. 6 —7 ó ra  II. 11—12 ó ra  k ö z t .

N a g y  e l ő a d á s o k  
6 . 7 .  8 .  9 .  1 9  ó r a k o r ,

V a r ie té  e lő a d á so k :
I . 7 óra k o r  I L it t le  T ie h , T a c la n o ,

G öttler , M isa G a la th ea ,
II . 1O ó ra k o r  I P a n c z e r  L i n a  felléptével.

ÓH Confettí Jour-Fix.

FŐVÁROSI NYÁRI SZÍNHÁZ.
(Budán, a Krisztinavárosban.)

Vasárnap, 1900. julius hó _9-én.
Délután 3 órakor, fél helyárakkal;

Az a ra n y  em b er.
Eredeti dráma 5 felvon., 7 képben. Irta Jókai Mór. 

Este
A q esák

vagy : E g y  Jap án  te a h á z  tö r té n e te .
Énekes játék 3 felvonásban. 2rta üwen Halt Fordi- 
totta Fái J. Béla és Makai Emil. Zenéjét szerzotto 

Sidnoy Jones.
Kezdete 7 órakor

VÁROSLIGETI SZÍNKÖR.
Vasárnap, 1900. ju lius hó ^9-én.

Délután 4-kor fél holyárakkal:
A fa lu  rossza .

Népszínmű 3 felvonásban. Irta Tóth Ede. Zenéjét 
szerzetté Erkel Ferenc.

Este:
Gyöngyi Izsó vendégfellőptével.

H n r  h á b o r ú .
Eredeti életkép énekkel és tánccal 3 felvonásban. 
Irta Féld Aurél és Zsoldos László. Zenéjét szerz. 

Dcnáth Ede.
Kezdete 7a/a órakor.

M a | Á T a  Sör
Kiváló üdítő ital és gyógycélokra szolgál

Ajánlják:
D t . K o r á n y i és D r. K é t ly

egyetem i tanár urak.
Idegbajokban, vérszegénységnél, emésztési zavarok
nál, gyengeségeknél stb. kitűnő sikerrel használtaik 
Arak vidékre kőbányai vasút állomásra szállítva

1 láda 30 nagy palack......................... _ 17 K. 50 f.
1 .  30 kis palack ............................ 13 K.

a  fogyasztási adót is beleértve.
A láda és üres palackok 4 hónapon belüli bér

mentes visszaadás ikor 5 korona viss.aszolgáltatik. 
Budapesten kapható minden Fűszer- és csemege-ke-

reskedesb n és poharanként a „Quieisana Automata 
Butiét -be is.
D u p la  m a lá ta  sö r  é s  v ilá g o s  m á r c iu s i  

sö r  lá d á n k é n t 1 k o ro n á v a l o lcsóbb .
Ezen sörök eredeti minőségben hónapokig eláHanak 

9VEGRE.VOELCSI HELY:
K ir á l y s ö r f ö z ö  B u d a p e s t  K ő b á n y a .

tu la jd o n o sa in a k ,
„AEOL“-hangszerek

▲ azabadban terméezoteAlér- 
bnram Által trn /nek  és Snrna- 
púkban ipen kellonies varAza- 
n etü  dss t hangzást Idéznek flfi. 
ami minden fogékony kedélyre 
mpgiepfl és kedvei bonyomÁ»t 
gyakorol.

Ily Langezerek kiválóan k er
tek , lu g a so k  és  v il lá k  stb. 
Igazi d ísz é ü l sz o lg á ln a k  és 
e helyekről nem iá volna sza
bad azokuatt hiányozni. —

iíészletes árjegyzék díjtalan.

Sternberg Árain és Testi.
cs. és kir. udvari hangszergyár

BUDAPEST, 
K crep esl-u t 3 0  sz.

Z o n g o r a -te rm e k : Kossuth
Lajos-utca 22. (Károly-körut
sarok. Z en ep a lo ta .

Nevelőnőket
francia, angol és némot- 
honiakat, oki. magyar ta
nítónőket, minden nem- 
zetségü bonnvokatésgyer- 
mckkerté3znőket lelkiis
meretesen ajánlok és el
helyezek izr. oki. ’anitó- 
nöket, zene és nyelvisme
retekkel sürgősen kere

sek
Szegheöné S. Lujza

BUDAPEST.
VI.. Dessewffy-utca 22.

G r a z , G r a z ,

Ellő cs. ii tlr. ontilt-unu UlílílH isii.

Kronsteűier Károly
BÉCS, III., H a u p ts tr a s s e  120.

(s a já t  báxábkM ).

A rany-érm ekk el kitüntetve^  
Főherceg! i s  heroegl uradalmik, cs. ifl 
kir. katonai Intézőiének, vasutak, ipáit* 
bánya és gyári társulatok, építési válla* 
latok, építőmesterek, úgyszintén gyári 
és  ingatlan tulajdonosok szállítója. Ht 
homlokzat-festékek, melyek mész b en  
föloldhatók, saáras állapotban poralabfc 
bán és 40 különböző mintában kilónk  
kint 16 krtól fölfelé szállíttatnak és á 
mi a lesték azintisztaságát illeti, azonof 

aa olaj festékkel.

Kiotakártya, úgyszintén használati utasítás kivár 
natta ingyen és bérmoatve küldetik.

Somossy mulató
(.V agym czö-nt ra ).

A lb r e ch t F e r e n c , igazgató.
PéorJárnyita, rs8-kor. Az előadás kezdete ‘/rtJ-ker.

A Mulató l6°-r» szellőztetve ven.
M é r sé k e lt  n y á r i id é n y  h e ly á r a k k a l.

Hatásos siker a szenzációs júliusi műsornak.
J o e  l - ^ i - n n l i  J t i k s i o i i
ér tek e i amerikai Polo Dycikll játékosok, (Játékuk Tróné

val és angol )
T h e  M a r te u s  német ének négyes.

Jeunesse D o ré e -c s o p o r t
női trombitás-csoport (10 hölgy i.

BERGER TESTVÉR EK
szájharmonika művészek, madár és állathangutánzók, 

Felső bajorországi táncosok.

( K T L e s  Sor Borbon’sTB®
M idi al énekes ée táncosnők.

l'S ysn iist (e lt é p te  az Ssazes ú jo n n a n  !

Hotel „zűr goldenen Birne“
a város központjában, a meráni parkkal szem
ben, a legszebb fekvésű szálló, újonnan ké

nyelmesen borendezve. Villanyvilag tas.
H F T T E R  J . ,  tulajdonos.

Selyem fehérnemüek
csak MjÁt. legkiválóbb gyÁrtmÁny, Irgksl- 
lemetebb, lpgegósiBéaes't b és lentnrtóaabb 
alsóruha ( n e m  nirgv nt»«zn! kifogástalan 

confi'ki ló mért k szerint

J. MÜLLER, Eger, (Csehország.)
első selyem fehérnemü-gyár.

Minták «tb. ingyen. Legdirséróbb «liame- 
réaok. Orvosilag ajánlva P r o b a l n g 7 . — 

k o r o n a .

N i n c s  e m b e r

X H I N A I
e s e m é n y e k  ir á n t n em  
é r d e k lő d n é k ! E g é s z  
K h in á t s an n ak  n é p é t  
is m e r te tő  g y ö n y ö r ű  

k ö n y v  J e len t m e g  a 
n ap ok b an  C h o l n o k y  
J e n ő tő l
Sárkányok országa
cím  a la t t  2 0 0  e r e d e t i  
k ép p e l.

Kapható lapunk kiadó- 
hivatalában fűzve 10, dísz- 
kötésben 13 koronáért 

utánvét vagy az összeg
bcküldóso ellenében.

S ö r k e r e s k e d ő k  
é s  v e n d é g lő s ö k

f i g y e l m é b e !
A Kőbányai Királysörfóző

palacksörei pasteurisálását a legújabb 
mód szerint eszközli, miáltal palack- 
sörei az eredeti minőség megóvása mel
lett hónapokig eltarthatok.

A pasteurisálás e módjánál "palack
törés nem fordul elő, —  minélfogva a 
Kőbányai Királysörfözö azon kellemes 
helyzetben van, — hogy elism ert 
h lrü  v ilágos p a la ck sö re it a  
leg ju tán yosabb  á ra k b a n  a d 
h a tja .

Megrendeléseket elfogad a:
Kőbányai Királysörfözö

Részvénytársaság
K  Ő  H  Á  N  Y  Á  N .

Torna eszközök, függő-ágyak
kötéláruk és mindennemű

h á ló k  ip a r t e le p e .
Ponyvák, zsákok, ruhateritö kötelek fe
hér kenderből, zsinegek, dohány- és reb- 
zsinórok, kendertömlők és  hevederek.
Valódi angol lawn-tenBls, foat- 
ball és halANgatl készleteit

gyári raktára.
8  E  F  F  E  R  A N T A L  

Budapest. Központi városház épület 
Károly-u. I. beit sz. 12. Gondos ki szol
gálat. Vidékre árjegyzék szerint. Költség- 
vetés tornatermek teljes berendezésére  

kívánatra díjm entesen.

sze rz ő d ö tt m ü e r ő k n e k .
.legyek elővételben kaphatók Weias A. dohány nagy- 
tőzsde, Karoly-koiut 26. és a Mulató nappali pénz

táránál.
A n a la té villanyos világítása saját gépei által esz- 
k ói öl te tik; a gépek W üsteés Hupprccht gépgyáro

sok által készi tettok.

NÉMETALFÖLDI KIRÁLYI
t . CIRKUSZ

Z s e b  ó r á k
5 évi jótállás mellett

r é s z le t f iz e t é s r e
kaphatók

Polgár EákiiáQ
órás- és  ékszer-üzletében

Budapest, Erzsebet-körut 29. sz.
Vidékre árjegyzék bermentve.

uank- és vAltóineto
•azttlyaoralátOk-fotlÁra-

•Itt.
lT.fcar. Vertseiek-t«re. 

BrOf Cxiraty-palota

Eredeti Pompadour Paszta
■' ' .la'Anak, amelyet néhai Med. dr.

/>*< i .1 Ml Alt fel. Ez n ■zópitöaser hasi 
lytAn élénk fr is s  arcsn int, ra- 

k itő  fe h é r  rdn eta tan  a r c U r f  esinÁl 
a k só acjjkorii- is, elmulaszt ke- 

zes9é< mellett (a péna különbeni «-i 
sva téritése m elle tt' tsaplb t, mAjfoltot, 
i ::»!« hely«k- t, ,< <’.:ai Asoknt, in-pirt, a 

in ok minden tiaztÁtalaneAcAt; már 
All a flfflfnraságok. m iivéseek  

p stb. haszné BtAban, a miről bixonyla- 
>-s köaiÖDfilevelok rondelUe. -r«- Állónak. szépítő szer 

. , ah i ■ a< kala • > • <
éves lé tele , a moly idő alatt iípvancsak ezer hasonló szer k e
letkezett éa újra eltűnt. F ítv G hónapra való tégely Ara 1 frt 

k ,

F  O  M P  A 1 )  O  U R . T E  J
a bflrt azonnal tejmertl fehórséetrel vonja be, rajta marad az 
arcbőrön mos : >« után is. 1 r--l* ’i palack 1 fr ' < kr. I’onipa- 
dour szappan 30 kr., Pompadour a.r,, r rőzsa, krt'm és fehér 

színben 1 frt 2» kr.
Tessék bizalommal ö a v . Dr. Rlxne V ilm a  flal boz (R ix  A n
ta l  és tes tvére)  céghez, a valódi Dr. lilx-féle készítményük 
efryedhll iryArtólhoz B éta, P rateestrasse  zf>. fordulni. — Vé

te ln él csak élom a.iros csetnay. k,i tessék e lfo n a én i. 
Budapesten fGraktAr T örök  Jóarof-nél. KirAlv utca 13 t_ 
vAbbA Dr EGOER l.E> > ég BGQKIi .1, uruknAi, ’ 1., VAc.-körut

DRTS1NYI FRIGYES V., Marokkót utca 2., N ERŰD A 
NÁNDOR, Kossuth Lajos-utca ".

F é n y k é p e z ő  k é a z ü l é k e k  s t b .
elismert legjobb minőségben. Raktár 
mindennemű szakbolt szükségletekből 

és Kastmnn-Kodak-cikkckbdl. 
Leehner-téle Mitthoilungen photograph. 

S li;halts (Szakfolyóirat.) — Mutatvány- 
%számok ingyen, I n g y e n  o k ta tá s  

a  m ű te r e m b e n , m
L S C H N E F .  R .  í M - i l l e r  V i l m o s )

cs. és kir. udv. fénykép intézete.
(Fényk. oikkek gyárt). B áoa, Sntn 31. (Fénykép, műtéréin.)

Carré Miksa igazgató.
M a  v a N Ó r iin p ,  Jn lltiM  B i b é n

2 n a g y  d is z  e lő a d á s
t i .  u . 1 -U o r  c a  e a t e  7 » ,.-U o r .  

Fellépnek a legjobb művészek ós művésznők. A 
togjobb iskola- A* szabadon idomított 1 vak elóvczo-

téue. Az esti 7*/a órai előadásban színre kerül;

E g y  m ü v é s z ü n n e p é ly
•‘•■‘gv kiállítási némajáték halléttel. Szinro alkal- 

n *' a ós rendezi C a r ré  O s ik á r  Ig azgató .
á d-mtán 4 órai előadási) »u a 1U éven u.óli tyer- 
*öekek az I. helyen bü krt. a többi ülőhelyeken leiét 

fizetik. Este ’J / i  órakor teljes áraz.
Holnap este 7*/a órakor: nagy elöadas.

! !.H a g y n i' t o l l a l  Í r jo n  m in d e n  m a g y a r  e m b e r !  !
SCHULER JÓZSEF Első magyar acélirótoll és tollszár 

g yárinak kitűnő gyártmányai

melyeket hazánkban már mindenütt használnak, felftlmnlhatatlanok 
és jóságuknál fogva angol és más gyártmányokkal teljesen

v e r s e n y k é p e s e k .
különösen ajánlhatok : Dániel Ernőné :>.t 4 szám. <30 szám, 532 szám, 408 szám 

450 szám, 155 szám, 255 szám, 1896 szám.
------  M inden papirkereakedésben kapható, ■■ ■ ■



18 BndapMt, vasárnap ■TOAVB8TJ WAPLO 1900. juüus 29, 2OU. szám.

minden v e v ő  t e l j e s e n  i n g y e n  f e
bármely tetszés szerinti, nekünk átadandó fényké

É I E T M G Y S Í 6 U
bármely tetszés szerinti, nekünk átadandó fénykép után egy GO cm. m agasságú müvés iesen olkészitott

r  yy rsrea m i

O á

csupán a kifeszitésért és a díszes papirkeretért (passo partout) önköltségünket 1 frt 50 krt számítjuk fel. A v i lá g  e g y  m ü in té z e te  sem  k é p e s  a z  in g y e n  k óp é t m a g á t  
10 ír to n  elr.l e lk é sz íte n i.

K É S P E S  N A G Y  Á R J E G Y Z É K a k ö z k e d v e lt  e g y  é s  k é tk o ro n á s  á r u o sz tá ly u n k r ó l, v a la m in t  
a z  ö s s z e s  á r v c ’k k e k r ö l k ív á n a tr a  in g y e n  é s  b é n n e r t v e .

t t V R V T V T t W '

N Y I L V Á N O S

gymnasiuni, polgári-iskola és nevelő-intézet
R ákos-Palotán , B udapest m ellett.

Az in tézetb en  hat osztályú  nyilvános gim názium  
van: a heted ik  osztály év szeptem berében
n y ílik  meg. ( la t osztályú n y ilv . polgári- és e lő 
k észít ő-jskela. A minisztérium engedéiyezto katonai 
előkészítő kurzus egyéves önkéntesek számára kiváló katonai 
tanerők vezetése alatt ál!. — Kitűnő tanerők. — Jó táplálék. 
Lelkiismeretes felügyelet Mérsékelt növeldei dijak. — A tágas, 
kellemes intézet hatalmas angol park közepén van. 

Programmot szívesen k ü ld :

WAGNER MANÓ intézet-tulajdonos é s  igazgató.
AAA-MbKatAArtAAA^kAAaAAAadübaA 1« is-Ti.-Midli.T. 1-,

< t
« t$
« í

*
*
*

«<*
« í
« t

ÍOSS/UOO. síim .

?nv.
A kis topolovecl béga-csatornai őrháznál 

építendő istállóépület munkálatainak vállalati 
utón leendő biztosítása czéljából

folyó évi augusztus hó 14-én d, e, 10 órakor
a temesvári magv. kir. folyammémöki hivatal 
helyiségében nyilvános zárt ajánlati versenytár
gyalás fog tartatni.

Az ajánlkozni óhajtók felhivatnak, hogy sza
bályszerűen kiállított és az ajánlati összeg 5'Vo-ának 
megfelelő bánatpénzzel ellátott zárt ajánlataikat a
V i f n v f i f f  n n n n n  f t l / o  Á r ú in  n n n v o 7 n f t  k iv n t n l l i r k v  1 *kitűzött napon 07a óráig a nevezett hivatalhoz 
nyújtsák be.

Ezen szóban forgó munkára vonatkozó terve
zet, valamint ezen munkát szabályozó általános 
és részletes feltételek a nevezett hivatalnál a 
hivatalos órák alatt megtekinthetők.

Tcmcsvárotí, 1900. éri juüus hő 16-án

M. kir. folvammémüki 11 didi

*

♦ l

sl3-
*  

>?  

•• 
íi-

jaca í t . i z  e --.~7:-iii 'TnriTTir-u->Tiiiima m i n
M o z s v á r ife ls ő Iie r e s k e d e lm íís k o la  f

l i e im lu R á s s á l  1 O O  t a n u ló  r é s z é r e .
Esen intézetet végzett ifjak jogosítottak a k a to n a i ö n k é n te s-  

s é g r e .  A bennlakás a kényesebb igényiket" is kielégítő modern beren
dezésű, egészséges és tágas munka- és hálótermekkel, ebédlővel, kóro- 
riáva’, fürdővel, olvasó-, zen©-, vívó- és játéktermekkel (összesen G8 
terem), tekepályával, 4488 □  tn. tágas udvarral, a tornázásra teljes bő
in ndezéssol, vízvezetékkel és légszcsz-világitással van ellátva. Az intézet 
k-ízvetlen közelébon van a városi sétaligetnek. A t e l j e s  e l lá tá s é r t  
800 X£. fiz e ten d ő  és a folyamodásek augusztus 15-ig hcadandók. Az 
i ő tilyba négy középosztályt végzett ifjak vétetnek fel; é v i  tan díj  
2x10 K. Az intézet 1873. óta áll fenn; a múlt évben 249 nözendéko vo?
. '. z.et 1001/2. tanév kezdetén a k a d é m ia i ta n fo ly a m m a l fog k - 
l- iv? kin:. Részletes programmot küld u z  i u r u z g - u t Ö M A g .

minden árfölexne.ós nőikül — gvéri Arikban — olcsóbban ,■ 
mint ! A-!. nrj"' n, , i- . :t l'ú/f'Ai mrrr<*Mv/r/<7A- K 

ttek őr jegy ién  zo fillé r  bélyeg  bekül J e lettében. *P A P A I  é s  N Á T H Á N
legrégibb, !ei:nr./yobb óh lóg xitldabb speciális Ü>l«t e 

•rakni .bán.
B U D A rE B T , V I., A N D F A S S Y -U 7  2. BZ. 

(F o n c iére  p a lo ta .)
Gyár; VII. kér., Cacngery-ulca 7. szám.

/ f c r ;  \3  f s y & p

► I S p e iia lU t i ,  I ^ s i í'

L s é rv k ö tő k b e n ! ? §
-lóiéca.«tkir.t.ti.sdrv- !

'  ' f  , . \  t MKjt - ., . - . • a- ’ .1
? ;  A u

-Vl\

S K

:» ny. « B i iv'fe.. i » j
ruiágn. .hl km elolrué- I l"
rak i tQ/oitío u 6 forint : 5 • fi 
lUR . K Utldal i 12 fi ..' J 11

n i
k W W

Arak
*' fl nnrti tmolo kicseréltetik. ■ i
Kepei nt dlíkrocilo- I V

val küld a gyár. k
k e l e t i  j.,

in i» in a t ,
IV. Ler., LoiuSTcez-iitea 17.

......... .1.11 ........ ..
U W - T ,

A H eM tttk berni t  í r o tt  e g á in tn la n  rne-jt.,e h n tó ,h ite le s  ■  
k i t r ö o u o t  to fp tirn  Mell n eyve ti-irn  a<t "Itt i r tm . i i l v H  
~rx-ni. <•/'>-« w ira'f a le e m e l  e g e t  b n t  n j-in lb .r tú .

lie n d e ló  in té z e t  B u d a p e s t.  A n d ru * * y -u t 2 4 .  
a i Opera m elle tt

TITKOS BETEGSÉGEKET
lm r> it ,fif< ib i^ iiik n ' le  eek e k e t, a e  Unfoi tfirte tbe  
h a ja i t ,  a e  e l f y r i i ^ l l l  fé r f i  é r é ,  m a g O m lte e k , a  b n ja k ó r  
m .^ i r - i k e r t n ' m i é i t ,  tiO h n tl le b tr fo lr /O e '. ó»r,new»w»r< 
i-M itek  m. r e l a m i t l  m i t u b i n n  n a í h e te ,/* tt,ek e t, >oe- 
lo e k tte k  a  m a j t ' i l a n ' á i  e j tr ik  fü o k o e ó ja  t e  borbele'iKe- 
y e k e t ffyriffylt n j  t m 6 \w tA d  e r e e ti' t ,  b ie to e  e ik erre l, 

i / ' i o r ia e  t e  u le p u ia n

® r .  ö a r a i  M u l a í
n rvoa. n rn in ó lr- t e  n o  dór,

A-r»1t caaan. la lr . o w e .t. f ö n r r o e
KEXDBL: nnront d. e. 1 ' órttdl e ó délután 4 ér ti-, 

pete 7 óvrtiő H drale.
I'ljizott levelekre lerma -robb flg-TelerrTrol r41a«.'oltntí- 

és ryd rv■•terekről is gondo kodva le n .
B.TQfiFKBX?; '.ü k ne k külön váró tere m . B B T 9 B M B I
y iU m i; i i' iv r :. ■ e  i ;  !)r. t>Ai>A. AíilA L-

ti .. ........ ... • - h.-'C M.I»S/.».IIV ITtllTtTéimir
I . ..ind t  in m> -Jcli'O l n n i  hete "oeK é esek 

.••rerertl ir> í—vke/rló-iAher. citn'l könyv, ro ll r r̂u -  Irt öO
kr.. m o et c » kX  ö O  fcr. A l n  - v  jó l bee^otrafrolva k*r 
!• i.tildve, 1 Irt boktlb'.é <• mellett ti-'nnentve t .tc7  &

ntlnvét mellett.
A önyr t rt’ lm-.; I. A» Ir ír , rv„> leifttat. — II. A nemi 
ólet ébredése. — Jil. Ac önforV' létén és ftz éjjc.l inxröm-

IV, r (trlp
Ül — V.A bul’.kór isipbllis). _  VI. Febérfolyns. — Vll. K‘-

8 -yen Ü t i f  fler . — Vili. Női m iirti I uisé •. IX. A l » - e  
asoreek r.iepbetertxi.'gének 1’ n ve-6io nroeUtooié.

Korunk fönyavalyája az idegesség
i s  VLrtelcnseg. melyb'l szárút.ilan más kór származik 

Ez ellen pedig Icghiz.tnsubbaii hat a

v a s a s  c h i n a - h o r
I üveg 2 kor 40 fill. 5 üveg franco 12 kor.

Ezen bor a saját magam által termelt ménesi shery- 
vel van K< s / i t v  és minden hasonnevű készítmények 

között a legtöbb chinaaljat és vasat tartalmasa*.
Rozsnyai M átyás ktct/lBtioratorf X  Aradon
(•.'•.i ható Budapesten : T ő r ö k  .ló ia*»r g ’-ógyszerész 
urnái. I.KKer-félo N.nl' r-gj gysz . valamint minden
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„Fütöpit" repesztő anyag gyár.
E í m z s c b e t f a t v á n  ( B u d a p e s t  m e l l e t t ) .

Fontos minden kö-, szén- és ércbánya-tulajdonosnak 1
A legújabb, legolcsóbb é» la g b lz to v á b b  repentf (robbantó) ezer a  „Fülrtplt-I Piába 
dalmazva fgés-z Európa 6a Amortkában A legalafl hazat szaktekintélyek bizonyítványa 
’z. r.ut „Eiilrtplt“ az egyedüli v o a z é ly te le n  rop. sztŐ szer, mely a furlyukat kivéve 
aemmíf- lo eróbohutás folytán fel nem jobban, a furlyukbun h s t í i f t  m egha lad  m in  
dán ed d ig i robbanó szert niiAlkül, hogy a követ eldobná, vagy szóiforgAcuo'ná. Szál 
Itható bár mikor vasúton, hajón és tengelyen. Próborepesztések bármikor eszközöltetnek 

B ő v eb b  f e lv i lá g o s í t á s s a l  s z o lg á l a  g y á r  é s  a  v á r o s i Iroda.
Várni Iroda: G y á r :  Erzoábetfilváo.

V I. E ö tv ő .-u to a  4 4 . s í .  (Budapest mellett)."IBI
£>11. 87,v. szám.

Árlejtési hirdetmény.
A debreceni m. kir. állami méntelep eper

jesi, debreceni, tiiria-remetei, rimaszombati és szat- 
márnémeti-i osztályainál elhelyezett katonai legénység 
és ménállomány részére 1S00. évi november hó 1-töl
1901. október hó végéig szükséglendő takarmány 
és egyéb cikkek biztosítása tárgyában 

folyó évi augusztus hó 23-án d. e. 10 órakor

írásbeli zárt ajánlatok tárgyalása fog alulírott mén
telep parancsnokságnál megtartatni.

A szállítási feltételek úgy az alulírott mén
telep parancsnokságnál, mint az egyes teleposztá
lyoknál megtekinthetők.

Az ajánlatok szerkesztésére vonatkozólag fel- 
hivatik az érdekeltek figyelme a hatóságilag kifüg
gesztett árlejtési hirdetményekben foglalt mintára. 

Debrecen, 1900. évi julius hó.

A debreceni m. kir. állami méntelep 
parancsnoksága.

!•
É p í t k e z é s i

A budapesti m. kir. kertészeti tanintézet 
főépületében kiviendő lakás-atalakltásl munká
latoknak vá lla la ti ntoa való biztosítása érde
kében ezennel pályázat hirdettetik.

Felhivatnak vállalkozók, hogy ezen (kőműves-, 
asztalos,- lakatos,- üveges,- szobafestő- stb.) összes 
munkálatokat felölelő, az ajánlati összeg 5"/o-át ki
tevő (készpénzben vagy elfogadható értékpapírokban 
hozzácsatolt) bánatpénzzel ellátott s szabályszerűen 
bélyegezett és az árengedményt, illetőleg felül- 
fizetési igényt százalékokban kifejező lepecsételt 
ajánlataikat a

f. évi augusztus hó 10-én d. e. 10 órakor
tartandó nyilvános versenytárgyalás alkalmára 
annyival inkább küldjék be az alulirt igazgató
sághoz, mert az ezen batáridőn túl beérkező 
ajánlatok nem fognak figyelembe vétetni.

A munkálatokra vonatkozó részletes felvilágo
sítások, valamint a tervrajz és költségvetés az 
alulírott igazgatóság hivatalos helyiségében (I. ker„ 
Ménesi-ut 45.) naponkint d. e. 9— 12 óra között 
megtekinthetők.

Budapesten, 1900. julius havában.

A m k ir .  k e r t é s z e t i  t n n in t é z e t  
ig a z g a tó sá g a .

___________________________________ LPKST—PARIS.
II. o s z tá ly ú  g y o r s v o n a tta l.  T e lje s  l ó  n a p i  ta r tó zk o d á s , la k á s

g&ágT k ü lö n  w o b Á v a l  ' i S S ®

e llá tá s  é s  n a p o n ta  b e l é p t i  J e g y  a  k iá l l í t á s  te r ü le té r e  é s  1 0 .0 0 0  
k oron ára  b a le s e tb iz to s í tá s .  K a la u z  P a r isró l. M in d en  u ta z ó  m ár 

a z  u ta z á s  e lő t t  k a p ja  u ta lv á n y á t  a k ü lö n  szo b á r a  P ár iáb an . 
Technikai vezetés: T hos Cook A  Són világutazási iroda.

■ J e g y e k  k iz á r ó la g  ■ ■ ■ —  ....  - ■ -

F U C H S  81. v á l t ó k á a e á n ^ ^
Bndapest IV., Kecskeméti-utca 1. kaphatók.

■ ■ —  P r o sp e k tu s  I n g y e n  é s  b érm eu tv e . 1 ----- " '

40701. sí. UI/2.

HoMer-trénlnetlpId.jáT" moii
A i lnuknt 6b Uniókat a leg-naganabb korig ta frlaa erőt,oh ' l t ja , a». állat, bedfir««Öláaak 
tróninget kiállja. Megeiőltot6aokbiU aiá rm aió  bi jóknál m int b.-naaái a i l ,  rhc..m ánai m c  

______ _ ____ mé ly avol haBziiáltatiV
ibsorbie.o'J

Pályázati hirdetmény.
A kőbányai sertéspiacra érkező sertéshullák és a nevezett piac terü

letén elhullott vagy más okbél megsemmisítésre utalt sertések anyagának az, 
ottani állami szappanfőző telep helyiségében leendő feldolgozására, továbbá a 
kisebb fokban borsókásnak talált sertések szalonnája és héjának az ottani 
zsírolvasztó helyiségben közfogyasztás céljából leendő kiolvasztására 1901. év 
január hó 1-től 1903. óv végóig terjodő 3 évre az alábbi feltételek nwllett 
zárt ajánlati versenytárgyalás hirdettetik:

1. A vállalkozó köteles magát az állategészségrendőri szempontból előirt 
intézkedéseknek alávetni.

2. Tartozik az állami zsírolvasztó és szappanfőző helyiségekben meg
levő gépeket és eszközökot becsiron átvenni.

3. Tartozik a vállalkozó az üzletet személyesen vezetni, vagy teljes 
felelősség mollott oly üzletvezotöt alkalmazni, kit a bérbeadó elfogadni 
hajlandó.

4. A vállalkozó részvételével bizottságilag megállapított és a minisz
térium jóváhagyásával ellátott kárpótlási egységárakat egyrészt a zsírolvasz
tóban, másrészt a szappanfőzőben feldolgozandó sertések tulajdonosaival 
szemben fenntartani.

5. A zsírolvasztó és szappanfőző telep és ennek mellékhelyiségeiért 
fizetendő évi bérösszog kikiáltási ára 11202 korona, szóval tizenegyezerkettő- 
százkettő korona és ezenkívül minden vasúton érkezett hulla, valamint a 
szállások területén elhullott sertés darabjáért, nemkülönben a hizlalás alkal
mával a közfogyasztásra alkalmatlannak talált ős elkobzott sertéshulla után 
1-től 1000 darabig darabonkint 50 (ötven) fillér, ezer darabon felül miuden 
további darab után darabonkint 1 (egy) korona egységár fizetendő, azon 
esetben pedig, ha a feldolgozás alá kerülő sertések száma a 2000 darabot 
meghaladja, a vállalkozó köteles a feldolgozott összes sertések után drbonkint 
2 (kettő) koronát fizetni.

6. Az évi bérösszeg nogyedévi részletekben elölegesen, ellenben a sertés 
hullák után járó egységár negyedévi összege utólagosan fizetendő a kőbányai 
kir. állategészségügyi hivatal házipénztárába.

7. A bérbeadó minisztérium fenntartja magának azt a jogot, hogy az 
ajánlattevők között a megajánlott bérösszeg nagyságára való tekintet nélkül 
szabadon választhasson.

8. A megkötött szerződés a vállalkozó részéről nem szüntethető meg, 
ellenben a bérbeadó minisztérium részéről félévi felmondással megszüntethető.

9. Azon esetben, ha szerb sertések Kőbányára hozatala elrendelt határ- 
zár miatt szünetelne, a szerb sertések behozatalának tilalma idejére eső évi 
bérösszog fizetése alól a vállalkozó felmentetik, azonban a hullák utáni egy
ségárakat a fi. pontban meghatározott módon fizetni köteles.

10. Az óvadékképp letett összeg a bérloti idő utolsó negyedébo tudalik be.
Az I koronás bélyeggel ellátott s .Ajánlat a kőbányai állami zsír

olvasztó és szappanfőző helyiségek bérbevételére” felirattal" ellátandó zárt 
ajánlatok, molyekhez a kikiáltási ár 5° o-ának megfelelő, 560, szóval ötszáz- 
hatvan korona óvadéknak a budapesti, IX. kor. állampénztárba történt bo 
fizetését igazoló eredeti elismervény csatolandó,

folyó évi szeptember hó 25-én déli 12 óráig
Petzrik dános s. h. igazgatónál (Füldmivelésügyi minisztérium I, em. 49. ajtó) 
nyújtandók bo.

Budapest, 1900. évi julius hó 21-én.
Fölrfmivelésügvi miniszter.

rp!
s

Hotter dl&tetihns állatgyógyászati ,oraepsra.tnmat, az újkor legklválobbtai.(

:v I
i- IH o t t e r  s c r l ó s p c r a  

I. és II szám.
Legjobb diatetikus szer az ét- 
kedv, tehát a sertések híznának  
előmozdításához, Orbánénál kü
lönösen bevált. A II. szám has

menésnél használandó.

A g r i l - t á p p o r
lovaknak és szarvasmarháknak 

I csomag 83 kr.
Kitűnő pótlék az abrakhoz, h«> 
az áiiat eftószsé-; s és t  h j 
radjon. vese-, máj-, Pólya r- t 

idegbajoknál haszná andó.
7. lovaknak és szarvasmarháknak Uv?q i írt 20 k".

, a l«i»cr »ebb n.unk '.t 
vség; ól i« meglepő eo

H o t t e r  a b a o r b ln o l j a ,  kozm. mosóv.z lovaknak? 1 i üveg 6 írt. 1 1 l v T j 3 frt kr.
KI tivolit minden félő kinövést 6a zsíros ler o Mát. nt. l’-fll, hogy a szórt d p u  .o tm A . r r - . i t .......... . • •
kát, e távolit éa elpusstít az lantokról m ln tk n  bütyköt <-» m eggátol niin ’ n iltuláal : kdiöm c i  b- v •• n i. caulók i > 
gan toál, gum ónál, vastag  tfrd ek n fl, eltávolít but> kokat az Inakról, t a t . - :  ' ká t, ila m n  tót, a hol . I „ ,-n-k. I.. 
______ -  1 'i - i 4 rrry . .'a - y 6 C- .; , .. lúaó riá .'
Főraktár: Apolheke »ium heil. Jóséi". Áécs, Xll/é, Soh#nbrsnnerc?trMte 182/P^Főraktai ’Sagyarorsz: 

részére: Török József gyógyszertára Budapest, Király-utca 12. sz.
. .  ------  Raktár a legtöbb gyógyszertárban és droguérlában — Tessék a vérileqy-e vlnvázr? —-----------

1 I
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KOIBnlegeaaégek
saját gyártmányú

h en ger-, gép -, tu rb ln -éa  orsó 
o la jo k b a n ,  

valamint mindennemű 

m ere v  (c o n s ls te n s )  k en ő 
an yagok b an :  

G IH O -SZ Á M L A  
a  Pesti Magyar Kereskedelmi 

Banknál.

T h e  R u s s ia n  A m e r ic a n
O IL  C O W IP A N Y  L I M I T É

Kedvezm ényes i r j e g y ié k

R E 1 S f f j

B u d ap es t, V I . ,  E ö tv ö s -u te a  32.

Központi iro d a :

Budapest, E ö tvö s -u tca32 .
Állandó raktárak:

F iu m e , T r ie sz t , B écs  
P rá g a , H am burg.

Cheque- é s  fizetési forgalom a 
ni. kir. posta-takarékpénztárnál.

T e le fo n  2 <  — S 9 .

T isz ta  á sv á n y k en d  o lajok .
A z  á r a k  o e z tr . é r té k b e n ,  1 0 0  k i ló n k é n t  e r e d e t i  h o r d ó k b a n , f r a n k o  B u d a 
p e s t e n  é r te n d ő k . K is e b b  h o r d ó k  f e l s z á m it t a t n a k .  N a g y o b b  m e g r e a d e -K is e b b  h o r d ó k  f e ls z á m it t a t n a k .  

l é s e k n é l  b é r m e n tv e .
í r t  k r . 

. . .  2 8 . -

£

-C.
o
>»
O)
C3

E lsőren d ü  g é p o la j ,  Ragosin 00 oliva-gépolaj helvott 
Kiváló minőségű T. A. Ragosin g ö zh en g er o la j 00, magas lógkörnyomásra 29
I -a  O liv in  g é p o la j  ................................................. .................  -- -•- ........... - ^2
O r o s z  g é p o la j  (Baku), ig en  vastag, Tho Russian American Oii Company Li-

te d  j e g y g y e i  ........................ .......................  —  —  ......................................................
O rosz g é p o la j (Baku), legjobb jeg y , vastag —  —  . . .  —  —  —  —

B a g ó  s ín o la j .  Extra . . .  ...........  ............. —  —  — — ................... -  —
.C leop atra"  g ép o la j , három csillagos ........................... _ ...................-  ............
A s v á n y k e n ö  g é p o la j ,  0.913/26, k iváló m inőségű gépolaj —  —  — . . .

.  ,  0.923/26, nehéz, nagyon zsíros — — — — ...
O r s ó o la j ,  belf. 0 9 1 /1 5 ............. — — ....................................................... -  —  —
R in g t r o s t le s - o la J  .....................  —  —  ............................ -  —  —  — —  —
V a s ú t i  k o o s i t e n g e ly - o la j  vasúti kocsitengely  számára — —  —  —

,  w mozdonyok kenésére __ — — — — — —
,V u lk á n o la j ,  sötét nagyon zsíros és  sűrű II. —  — — —  —  —  -~  
„ T o rm "  g é p o la j  téglagyárak részére . . .  —  —  —  —  —  —  —  —  — 
C e n tr ifu g a  (központfutó) o l a j .................. ... - -  —  — —
C cm p ress-o la j, vékony, jéggyártmány részére — —
.A m e r ik a i  S ta r  V a lv o l in  h e n g e r o la j  ...............................

„ ,  kiváló min. (V a lv o lin )  g ö zh en g er o la j
American Oil Company Limited jegygyei ............................

K en ő - és v ilá g itó  n ö v én y o la jo k .
G y á r i  fa o la j ,  I. rendű ..........................................................................— —
O lív a  .g e p o la j ,  igen finom I. rendű ...........  ............ ... — —
R e p c e - o la j ,  I. rendű kétszer finomított, napi ár szerint _ —
A n g o l  é s  a m e r ik a i  A r a c h id -o la j ,  napi ár szerint . . .  _

.  .  .  C o tto n -o la J  „ ,  ,  . . .  — —
R ic in u s -o la j ,  napi ár szerin t . . .  —  —  —  —  —  —- —
É t-o la j ................. _  ................._  ............ ~

K ő - é s  n ö v én y o la jo k .
C a a p lo l ln - g é p o la J  ......................  _  ....................  . . .  —  ~  —
V ik t ó r ia - g é p o la J ............................................... —
G é p o la j  m o z d o n y o k  é s  mindennemű g ö z - s e g e d g é p e k  számára

The Russian do

2 9 .— 
1 9 .5 0  
1 9 -  
18. 
18. 
1 6 .— 
17.— 
14. 
1 2 .— 
12 
14. 
1 0 . -  
9. -  

2 8 .— 
2 4
4 0 .—

4 5 . -

4 8  — 
5 0 . —

.M erev é s  k e v é sb é  m erev  k e n ő  a n y a g o k .
G ő z h e n g e r - lc e n ö c s ö k ,  gozhengerek kenésére, v i l á g o s .............  „ ................ ... 3 5 .—

. B ,  s ö t é t ............ ........ .................... 2 8  —
F r e g o l l  V a l v o l in  g ö z h e n g e r o la j ,  eredeti márkával . . . ______________ 4 0 . —
Á sv á n y -fa g g y ú , kemény a meleg transmissiók k e n é s é r e __— ____ . . .  4 0 . __

„ „ a transmissiók kenésére . ........................ . ______  3 5 . —
V a s ú t i  l to c s ik e n ö c s ö k ,  nyári vasutikocslk  k en ésére, 1-ső rendű ______ __  2 8 . -

,  - té li .  .  ,  ......................  2 5 .—
D u g a tty u zs ir a d é lc , nohen olvasztható, faggyupótlók tömődobozban, drót-

itnoz . . . ............................................................................. . ..  3 2 .—
G é p k e u ö c s  II. oly alkatrészekre, molyok vízzel érintkezésbe jön n ok ............ 3 6 .—
D o b o z t ö m ö z s ir ,  (Ver .uifungK-Pasta)......................................................... . ............2 4 .___
G épolaj (consistens), kevésbé merev olajszerü kenőcs, közlőműtongelyek és

I 1. ...  . ....................................... 2 8 .—
T o v ö t fé le  k e n ő c s , orodeti I. rendű, kívánatra vékonyabb vagy vastagabb

A 4 5 .—, B 4 0 . —, 0  3 0  —
A n g o l h e n g e r c sa p k a n ö c s , merev kenőcs forró hengercsnpok sz. ... 2 4 .__
C s a p k e n ő c s ,  kö /ön -í-ges, fekete zsíros kenőcs, közönséges csapágyak és ten

gelyek számára . .........................................._  ....  . . . .................................... 1 0 .—
S o d r o n y h u z a l - k e n ö c s . . . . . . . . . . . . . .  .................... .... ................................ 2 5 . -
K e n d e r -h u z a l  : e n ö c s  .......................................................................................... _  . ..  4 5 . _
F o g a s k e r é k  k e u c c s  1 bketegraflt kenőcs) fogaskerekek számára _____ . . .  3 0 . —
?; e n ö c s  .......................... -................. ...  ....  ....  ............. 1 0 .—

K ü lö n b ö ző  a n y a g o k .
A fltr a lin  c s i l l á r  é g ő o l a j ............................_ .... ........................ . .  .
S z a lo n - p e t r ó le u m  .......................................................................................
C a r b o l iu e u m  angol minőség . . . ...................................................

„ közönséges __.. .  ____ __ ______________
C a r b o ls a v  I. szám .. .  __ __ __ __ .. .  _  __ __ _

II.
C a r b o l m é s z ______
C h lo r m é s z  
A n g o l  v a s f ó n y m á z  
V a s e l in - k e n ö c s  s< t> 
A d h á s io n - k e n ö c s ,  1 
G a tt e r - k e n ö c s  I.

.  11........................................
A m e r ik a i  g é p k e n ö c s ,  vajszerü me 

i á n  .............
K e r é k p á r -o la j  1 k g . . . . . . .

. Paták számára 2 4 . —, 
r.izijak számára ..........

szerszámkenőcsre

— — 3 5 . -
. . .  . -  . .. 2 8 . —

— . . .  1 5 . -
-  —  . . .  1 0 .—

—  —  4 0  —
...  _  . . .  1 2 . -

. . .  8 . — 
_................... 1 8 . -

.............  6 0 .—
........................4 8 . —

. . .  4 5 . -
.......................................................................................2 2

.............  — ......................  ie. -
v (consistens), közlőműtongelyek és vas-

...................................................................... 1 7 . -
2.

2 2 .— 
2 0 .  
2 4  — 
2 2
27. 
25. 
4 0 .  
3 6  — 
3 2 . 
2 0 .
2 8 .

Gőzgép- es kazántuía.donoso nak né lkü lözhetetlen . 
E lp u s z t i í la a t la n  y a z r a v a s z k e n ö c s ,  kilótkint 4 .8 0 .

(Neddermann R.-féle szabadalom .)
M ég m a g a s  2 0  lé g k ftr n y i n y o m á s r a  is*

V isz o n te la d ó k  nagyob b e n g e d m é n y b e n  r é s z e sü ln e k .

K
ötéseket 

előre 
csinálunk 

feleinkkel. 
N

agyobb 
m

egrendeléseknél 
bérm

entve.

„ m e z ő g a z d a s á g i  g é p e k  számára, k iváló finom világossárga
T u r b in a o la j ,  m a lm o k  szám ára, vékony. 10 fokú hidegben  nem  fagy meg
S k in o l ,  gázmotorok számára különösen alkalm as............ — — ..................
Dyn& m o- (v;l!anygépi g é p o la j  ............................— — —  ....................... —

:o C om pound (összetett) g ep o la j, gőxhajók számára ............................  — -
— „ S a tu r a tio n s“ g ép o la j. cukorgyárak részére a legjobb minőség ... . . .

,,A d r ia“ kiváló finom minőségű g é p o l a j ..................................................................
Ö n m ű k ö d ő  k e n ő - k é s z ü lé k e k e t  m e r e v  é s  f o ly é k o n y  k e n ő - a n y a g o k  s z á m á r a  m e g r e n d e lő in k n e k  s a j á t  á r a in k b a n  s z e r e z z ü k  b e .

A z á r a k  1 0 0  k i lo g r a m m o n k é n t ,  n e t tó ,  o s z tr .  é r té k b e n ,  b u d a p e s t i  r a k tá r u n k b a n , k é s z p é n z b e n ,  a z  á r u  á t v é t e l e k o r  2  e n g e d m é n y n y e l  v a g y  n é g y  h a v i  h i te lr e ,  
e n g e d m é n y  n é lk ü l  i n g y e n e s ,  l e g a lá b b  1 5 0  k i ló t  t a r t a lm a z ó  e r e d e t i  h o r d ó k b a n  é r te n d ő k . K is e b b  h o r d ó k  l e g j u t á n y o s a b b a n  l e s z n e k  f e l s z á m í t v a .  2 5  í r t n á l  k e v e 
s e b b  ö s s z e g e k  u t á n v e t e t n e k .  S z á l l í t á s  a la t t i  s ú ly  v e s z t e s é g é r t  n e m  s z a v a t o ln a k

M e g j e g y z é s  v a la m e n n y i  g é p k e n ö - o la j a t  i l l e t ő l e g .  A z  ö s s z e s  g é p k e u ö - o la j o k  v iz - .  m é z g a - ,  o la j -  é s  s a v m e n t e s e k  t o v á b b á  n e m  t a r t a lm a z n a k  á l la t i  v a g y  n ö 
v é n y i  z s ir a d é k o t  v a g y  id e g e n  k e v e r é k e k e t .  V a la m e n n y i  t e l j e s e n  k ö z ö m b ö s  é s  a z  é r c e k n e k  s e m  h id e g b e n ,  s e m  m e l e g b e n  n e m  á r ta n a k . E l é g é s ü k  u t á n  s e m m i
fé le  h a m u t  n e m  h a g y n a k  h á tr a

K 6 r J u ^ a ‘, ? , ^ z n i  T h e  R u s s ia n  A m e ric a n  O il C o m p an y  L im ite d  je g y g y e i  v a n n a k  e llá tv a .
f i  17 I Q n n - i k i  r c á n l A c i  i r t s n u m  k e r j n u  »  „ i ó n -  r<-iH<iiii.A Z  i t f U U  u S c p i C S I  i U w i i y i  L, K lT ü n k  j ó  k i « i o l c á l  I l d i ü l  k é p T in e lv k  J«  r e f e r e n c i á k k a l  k e r e s t e t n e k .

L eg szeb b  Leg jobb Legolcsóbb
I *  AJP,.n 1’ A P .n  I *  A T , an

| e»«*h*jtfcatő r s í ir y
8 db klvehpV. matraccal 1"' —

I db rcup- paplan _ — 1 90
l db rou?e paplan príma 2.80 
( fib eatln cachmir pap.an 8.90 

«.b atlasz eachm ir paplan 4 - 
I do atlasz selyem paplan 9 .—
I db fodros atlasz selyem

paplan — « . . . . ------ 12.—
I db jó vászen á v  lepődd l.iV»
I db jő „ paplan ,, 2 . -
I db l’.ane! t r y  [ okrde l .“0 
I db sryap;-j «u-v pokróc 4.60
1 db jó ló p o k r ó c___  ... 1.70
l db sse?»u lópokróc 4.6"
I lerarr tt szaimazsik _  2.20

GICHNER JÁNOS és TAKSA
paplan, matrao ■ a kürt ítoaarn (rraroioc. szúnyog, íüggóoy- 

4P7- ’ 8 aszuuteruö su, nagy ra. aasz-tnon.
Bndap^4ít YJ1. 20.

iu»anatra .egyen es alüd ina.
í'em lerázd arakat ZicasrélAnx. vagy a p6nzi visszaad;uk.

i i «  ' » '• ' - . . i á  -

•
RR ! ! r í  | jej i } «  : M

fji  • ’ « '  r r  i hF , i  
! í L  - S í  I .

2S6. 6Zámv. szák.

1 ae*l sodrony Agybetét 6.
1 teagerifu matrac 4 ö
1 Afrlque matTtc 
1 lóetCr matrao 12.-
I ruganyos ágybetét... ... 1 .
I nagy szoba azfinyeg ... 2 6 t . 
Futó szőnyeg 25 kitől feljebb 1 
1 ablak tun .s függöny _  1/.
1 ablak Kont ó ., ... 6.5u
1 esztrrgályózott függöny-

tartó ............................... 1.5'
1 ablak csipke fUggöny _  3.60 I
1 bourct agyten tő_ ... .. 2 ' ,
2 gyapjú agy- éa 1 asztal

torlvó . . . _______ __  _ 1 1 .— 1

i :  ■ r.y ez-r. • .rtartui-.:.u  a -  ? . . r . .  • -
vével műiden ki .I i. . s a é t t f i r  tu r t ’i l  in t .  < . ;e r . • 

vlrtP i ü .f i í i t  é t  fi ü t i  t e  i ta lo k a t  -/ódat • 1. .
i.a  ■ K lk v i .  . 111.. !’«!• . g a z . U-c. | .  - K '  - J f !  . s
sz!1; t i  " Ira s /.ik '-/t .' .' . , l.u kbau a ni k
■ ■ I . I '
szerű, kcuyrlmes. A folyadék ledől. 1 doboz lu ao- 
dorbuvelylycl 6u kr. Egy hozzá szQk-égvs.minden- 
k <rra hasznn.b . .ő pala k •> írt. .'■'•iori.aUi. k. u '
. ai saiat a saM tUveg, 4 frt. R szletea leiráa és tasl 
tás kívánatra ingyen és l.érmentve. — Kcpvi^s'.et u 

magyar korona országai részére lludapvstcn 
K er tész  T ódornál G elttner ca B auachnál

Kristóf-tér. And-assy-ut 3

g^rO lcsó butor-ela<látt.~Wi
2 szek rón y, 2 a<tól fén y ete ti _  .
2 ágy, M o jw ett  ... — -------------
1 éjjeli szekrónv, fór.yeteU _____ —  _  .
1 m osdó, 2 ajtós, f é n y e c e t t . . .________ _
2 ssek rén y , 2 ajtós, diófa, m a t t _____ _
2 ágy. ma pác. diófa, matt . . . ........ ...........
2 éjjeli atekróny. diófa, m árványnyal
1 krodooc, 4 ajt. fiilkós, faragott, m érv.
1 díván, m agas támla s z ő n y e g g e l__. . .  .
1 ebédlő-asztal, diófa, m a tt .............. ......... ...

3 4  fr t  
2 2

8 
1 4  
3 4  
3 4  
2 2  
4 6  
4 0  
14

1 ebédlőszék , ó-ném et s f i l  _____ 4
1 Íróasztal. 3 f ió k o s ...............................16
1 hálószoba, matt d ió fa ________ __1 0 5
1 hálószoba, faragott . . .  . . .  . . . __. . .  135
1 garnitúra crér-t- vagy bourette-

b e h u z a t .................................     55
1 garnitúra s e ly e m - b e n t i z a t ____ ___ 8 0
1 garnitúra p lü s a -b e h n z a t____________ 8 0
1 pr.alonaszta' ... _ . . .  . . . __. . .  ___  . . .  10
1 consol m árványnyal és  tükör __ . . .  2 8

Nagy válazdék egyszerű, valamint a legdíszesebb kiviteli! b-torokban.

fővárosi a szta lo s é s  kárpitos butortelepe 
Budapest, E rzs é b e tté r 18 S as-utca sarok, I. em elet.Dósa Kálmán

Árlejtési hirdetmény.
A sepsi szentgyörgyi m agy. k ir. á ll. m éntelep

homoródi, sepsi-szentgyörgyi és deési osztályainál 
elhelyezett legénység és ménlovak részére folyó 
évi november hó 1-tól bezárólag 1901. évi októ
ber hó 31-ig szükséglendö kenyér, takarmány és 
egyéb cikkek biztosítása végett a földmivelésügyi 
magy. kir. Miniszter ur ő nagyméltósága rendelete 
folytán

1900. évi augusztus hó 22-én
a sepsi-szentgyörgyi magy. kir. méntelep parancs- 
nokság számvevő irodájában írásbeli zárt ajánlatok 
tárgyalása fog tartatni.

A közelebbi feltételek a külön kibocsátott 
árlejtési hirdetményből, valamint a fenti méntelep 
számvevő irodájában Sepsi-Szent-Györgyön tud- 
hatók meg.

S epsi-Szent-G yörgyön. 190 0 . ju liu s  hóban.

A mér.tJep parancsnoksága.

A r l^ < y » a a  k lv a n n tr ü  In g y o n  I>.•
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2814/1900. számhoz.

S 3 á B x l e t m ó n y .
A keresk. m. kir. Miniszter Ur Ö Nagymélt. 

az 1900. évi julius hó 9-én kelt 25162/11. számú 
rendeletével a budapest-gráci állami közút 14— 15 
km. szakaszának rendezését 2244 kor. 36 fill. 
összeg erejéig engedélyezte.

A fentemlitett munka kivitelének biztosítása z* 
céljából az zt.*

1900. évi augusztus hó fó-ik napjának d. e. 10 órájára
a budapesti magv. kir. államépitészeti hivatal 
helyiségében tartandó zárt ajánlati versenytárgya- 
lás hirdettetik.

A versenyezni óhajtók felhivatnak, hogy a 
fenlebbi munkálat végrehajtásának elvállalására 5 *  
vonatkozó zárt ajánlataikat a kitűzött nap d. e.
10 órájáig nevezett hivatalhoz annyival inkább 
igyekezenek beadni, mivel a későbben érkezettek 
figyelembe nem fognak vétetni. L:>

Az ajánlathoz az általános feltételekben előirt, 
az engedélyezett költségösszeg (illetve az ajánlati 3^ 
költségvetés végösszege) 5%-ának megfelelő bánat- 
pénz csatolandó. L

A szóban forgó munkálatra vonatkozó mű- 
szaki művelet és részletes feltételek a nevezett m. 
kir. államépitészeti hivatalnál a rendes hivatalos 
órákban naponkint megtekinthetők. L

(Az ajánlati költségvetés nyomtatványa ivén- 
kint 80 fillérért az államépitészeti hivatalnál meg- L. 
szerezhető.)

Kelt Budapesten, 1900. julius 25-én.
Magyar királyi államépitészeti hivatal | *

Iludapcsten.

Á n a g yka n iz sa i felső kereskedelmi iskolában,
melynek érettségi bizonyítványa az egyévi katonai önkéntességre jogosít, a 
beírások a jövő tanévre 1. c. szept. hó 2., 3. é s  4. napjain eszközöltetnek. Az 
intézet 18ó7. óta ali fenn; végzett növendékei, kiknek száma a 11 3 ozr«?t meg
haladja, a bol- es külföld legelőkelőbb házai uan nyertek alkalmazást.

Ké-zletea prospektust készségbe! küld »«x. lár’vxyp*i <5m A c T-

<8̂

4

4
<■

Ezen óriási útra H e tz e l kerékpárbajnok nejével 
egy . Eldridge* kerékpárt használ. Kizárólagos kép

viselet;

L ^ w in g e e '  J ó z s e f n é l
llp e st, V II. E rzséb et-k öru t 1O.

U g y a n o t t  a  s t e y r i  „W affen rad 11 fe g y v e r -  
k eré k  iö k e p v is e le t e .

I£ v e n  k i n t  4  h ú z á s b a n
játszatlak az 1937. é v ig  i

O LA SZ
vörös kei asxt-sorsjegyek
Főnyeremény 85000 

‘•lírától 150.000 líráig $ 
i Kapható 30 havi részletü zct i

had beüzetés darabonklnt 1 korona 10 fillér.
iá az első fa  második részlet (f a 35 fillér portó) leü

tése ellenében kiadom a sorsjegyek sorozat és pzá- I
| m it tartalmazó lóazletivet, 3 részlettel nyugtázva, S

teh á t 1 r é s z i é t  i n g y e n .

Legközelebbi húzás augusztus 1-én.
| Legkisebb nyeremény, melyet minden sorsjegynek S 

legalább nyerni® kell, 3 6  U r á t ó l  4 6  U r á ig .

b a n k -  fn v á f tő t i& z a  
B U D A P E ST ,

. kér., Erzsébot-körut 2. szám.
a m. k- sz. osztálysorsjáték

2OO.(M»o kor, főnyeremény nysretett.

Ára 3 korona,

b»fokUivk elkuliaitett aasiKyak.
Sok évi tapasztalatunk igazalja, hogy

Dr. PALÓCZ

B u d a p - t N t ,  VM I., K o r o p a s t - u t  1 0 .  s z á m ,
n ég idült (krónik'.si Im Ugs'gbe . sseuvodök is s«r bizton  gyÓRjrulAut érnek cl. Tíz (l' i
“ 'így fcyógyterein. < ivói-vke . .lés egész napon á l. 

Lovélre aituoritő válasz.
Rendelés: d. e. 10—12 és d. u. 3 6 óráig.

Vérttsztitó- és savanyít ó-kúrák.ilMWKnst ide '-uis » ' sx íb l w . ;íb

L á h n e - fé le

nyilvánostan- és nevelő-intézet
á $ o p v o i i l > t t n .

E le m i ls k o lá v á l ,  t e l j e s  8  o s z tá ly a  g im 
n á z iu m m a l é s  4  o s z tá ly ú  r e á lis k o lá v a l.

Bizonyítványai áJlamcrvényesek.
Felvesz uj növendékeket ö éves koruktól 18 éves 

korukig. — Bővebb felvilágosítással készségesen szolgál
a z  i q a z q a i é s ág.

Ü
BUOAPEST, Véci-karut 31.

Biztosit tükör-üvegtáblákat porlálékban, üvegértékeket 
egész építményeknél, alego!c3Óbb dijak és a legpontosabb 
leszámítolás mellett. Több évre szóló biztosításnál te
temes kedvezménvek. Elvállal szállítási biztosításokat is.
Ü G Y E S  Ü G Y N Ö K Ö K  k e r e s t e t n e k .

Páratlan és nélkülözhetetlen fog-creme a

►£<
í

b

SL

!P

A székesfehérvári magyar kirá lyi állami 
Eléntelep székesfehérvári, bábolnai, nyitrai, nagy- :/'*? 
atádi és palini osztályaiban elhelyezed katonai Ir5í 
legénység és ménállomány részére 1900. novem- 
bér lió 1-töl 1901. október hó végéig szükséglendö 
kenyér, takarmány és egyéb cikkek biztosítása Kg 
iránt a székesfehérvári m. kir. állami ménlelep iríá 
parancsnokság számvivö irodájában

3 9 0 0 . é v i a u g u s z tu s  2 2 » é n  R
d é le lő t t  8  ó rak or

zárt ajánlatok tárgyalása fog megtartatni. i A

A közelebbi szállítási feltételek a székesfehér- s-r,

p Titkos betegségek szakorvosa
gyanAnt. gyom, alapos óh kényelmes módon biztos gyó- 
g y u lá é t  ó l , a j t ó  s z e n v e d ő k n e k ,  20 éves kórházi és magán- kj

gyakorlati tapasztala.álnál fogva legjobban ajánlható

Í B r .  C Z E N C Z Á R  J . í
p  e s r y e t e r a .  o r v o i t n d o r

gyógyít f é r f i a k n á l  6 a  n ő k n é l  fo^la’.kozáal savar
nélkül miudenuomO bármily régi keletű

> .Verni be le e s é s e k e t  ►
úgymint h u c y c s o f o l y á s t ,  hólyag- ős vizelési p

% bajokat. bn.)a?<ói*ON s e b e k e t ,  s y p h i l i s t ,
K önf.-rtőz cbŐl ered - idegbajokat, a legmakacsabb 
a bőrbetegségeket ét* szépséghibákat,
S továbbá S

Xem l *jyenrésé"á állapotokat
i H 11 •« >t <•» V  ; »K1

• j meglepő b iz t o s  e r e d m é n y ié v e l igyorean  a legújabb
• módou.

► 3Undolő-mtézet:BTid.apest,VIX,KerepeBl-utH. n.I.e. E 
£  Rendelés: d ejelö tt 10—1-lg, délu tán  3 —3-lg.
4 Külön várótermek. Külön be- 6a kijárat.
r~ Levelekre rögtöni válaas. -4

l T m  GYÓGYFÜRDŐ, a
Y n H v i ' ir m e K y é b c n .

| G laubersó-tartalm u szénsavdus v a sfo r r á so k . i
A legújabb mód - rek szerint berendezett pezsgő- ég a 9. 1 
vér,v. íz. valami’,• vasláp-Cilrdök. Kelletni >, hűvös >'gn j ; I 
.i kényelem min-bui ig.nveiti k megielelö olcsó lakás k, I 
villáL-ioa világítás, k-1 ■ V- téglö, gyógyszertár, naponta E 
két-, e i  z e n e .  ' 1 t' i .a !  i s u k .  A  női szervek bánUumai, E
Sápkór, vérszeme ,v.-i.-.-, további a 16_z si és em . i sí ? 

/'•rvek bniit • . n kiváló orvosi tekintélyek ajánlják.4.vml niájiiH 2<»-l4íl ..bí r 2O -i< . Az vad
. le l t  I /, ; .!■  -  1 ;  é s  . " P - I , - / ’ ,.s  l é - t ő i  v z o p te m b e r  2 0 - ig  II

•’u i i pi spekl isi kül I a fürd ligasgatdsác. Álmndö fürdő-1 
orvos I»r . lO K íl lI I H  l I A I l i l t  • n i .  f ő o r v o s .  Ttresni |  
Károlyion ás kii. u lsen mint Avsier járvány eset n ó- 
viz.il ajánlhatö. Magi ndel sek olyan városokból, hol kit

in raktár nem látásik, •  fUrdOlgMmtöoAfhot Tarosára I 
I n té z e l . .!  < I “  tu  ea  l á v i r d a  á i l .n n á s  helyben. Vasúti á lló -I 
más FoloA-Kör, •  Kombatboly-pinkaföl v maion, honnan I 

* ínyelnie* bér- s tái*a«l:..es k (.>:n:.ib;ii/..k( tartják fő in ; I 
o. y nég.vtilés - ’ rkoc'-i ára 4 korona 6 i fillér, társ <s- I

Rendkívül keTomes, fonzTÍti, konzerválja a fogakat.
1 tu b u s  6 0  fillér . K a p h a t ó  m in d e n ü t t .  6 tubus 

díszes dobozban 3.60 korona bérmontve. 
Egyedüli készítő és íoszétkültiési raktár;

S C H W A R T Z  illa tszerg yára
(hygien. kosmet. laboratórium)

B ndapcst, OaiJijnnicIi-’itcn 3S. STám.
Gyári raktár és fióküzlet: TEMESYÁROTT.

S z a b a d .

ga!v- nneum atíR  -véd ő k

automobilok fs csomagszállító
rAiaasáSve.

E g ye tle n  v é d e le m
i szegek és üvegcserepek ellen,

\  pneumatilt-védő könnyű, puha és rugalmas.
Ara kóázletankónt (keréKpáronkónt) 9 korona, u 
Szállítás utánvéttel vagy az összeg előzotos R 

I beküldése n.ellett. Ismételadóknak megfelelő ■  
át-engedmény. Első minőségű képviselők az R

összes városokban kerestetnek.
F is c h e r  F . á s  'T á r s a !

galv. ércpapirgyár

G y ü m ö lc s  é s  sxö B ö b o r  k é s z í té s ?  g é p e k .
vári m. kir. állami méntelep számvivö irodájában 

feltételek füzete is
4 ; 1 Gyümölcs-, must- és szőlőbor sajtók

megtudhatók, ahol a szállítási 
betekinthető és a honnan az árlejtési hirdetmény 
kívánatra megküldetni fog. yj

Az érdeklődök ennélfogva azon felhívással >' 
érte3ittetnek, miként az erre vonatkozó ajánlataikat yg 
a kitűzött határidőig annál is inkább nyújtsák be, 
mivel a később érkezeitek figyelmen kívül ha- 
gyatnak. rti

•lt Székesfehérvár, 1900. julius hó 10-én.

S z é k e s fe h é rv á ri  m . k ir. á llam i m én te lep  >5

Ré<*s, III., KAsinnofTsItygftsse 29 .

folytonosan ható kettős .Herkules" emeltyű szerke
zettel és nyomerö szabályzóval. A munkaképesség 

2011 " kai nagyobb mint bármely más sejtón’l.

S z ő lő -  é s g y ü m ö l c s z ú z ó k  
é s  b o g y ó - m o r z s o ló k .

Teljesen felszerelt szüretelő készülékek.
3>öiő- é .  gyümölcs őrlők, aaialő-kAsiülákek cvQmölcs- óh fö- 
zulók aszalásra, gyümölcs vágó óh hámozó gépek, logüjahh 
saerkeaetfi szab. önműködő -3yphor.la“ gyümölcs- és ssőlő- 

sző permetezők, gyártatunk szállíttatnak jótállás melletti 
a legjobb kiviteln«»n

MAYFARTH PH. é s  TÁRSA
c s ,  kir. klz. szabad , gazd  gépgyárak, v a sö n té se  e s  gőzhám or.
BECS, II. Taborstrasse 71. Kitüntetve 400 arany, ezüst 
és bronz éremmel. Az országos gazdasági egyesület 
által Szegeden 1899. évben rendezett kiállítás alkal
mával a nagy arany éremmel kitüntetve. Árjegyzékek ingyen és bérmentve, 

viselők és viszontelárusitok felvétetnek.

£ s*
r « . .

A legmakacsabb és idült 
hugycsöft ilyásnál (magfo- 
iyás stb.) egyedül gyors 
í s bi/t s sikerrel használ
tainak a „Genorrol-pilulák" 
melyek egyedül csak Sil- 
ber.tein S. vegyészeti la
boratóriumában Bécs IX. 
Kossá,leriánde 35. kapha
tók, óra egy doboznak 2.50 
frt (ezen összeget levél- 
bé.’. cg"kben is lehet be
küldeni).
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35745. számhoz. VII— 900.M. k i r .  h o n v é d e lm i m in is z t e r .

Hirdetmény
A m . k ir .  h o n v éd ség  r é s ié r e  1961. év i ja n u á r  hó 1-tő l 

1 9 0 6 , év  deeenaher hő v é g é ig  szü k ség es , é v e n k in t  k ö r ü l
b e lü l 8 0 0 .0 0 0  koron a  é r té k e t  k é p v ise lő  posztóból é s  p osztó- 
szerU gy a p jú szö v etb ő l k é sz íte n d ő  ru h á za ti c ik k e k  é s  eh h ez  
va ló  a n yagok  sz á llítá sá r a  n y ilv á n o s  p á ly á za t h ir d e t te t ik  a 
k ö v e tk e z ő  f e l t é t e le k  m e lle t t :

1. Az egyes cikkek és anyagok, melyekre a pályázat vonat
kozik: az illető szállítás iránti szerződési-tervezet mellékletét képoző 
A) kimutatásban vannak feltüntetve.

A szerződési tervezetek, valamint a szállítandó eikkok jelenleg 
érvényben álló szállítási árai valamennyi honvéd kerületi parancs
nokság hadbiztossági osztályában, továbbá a honvéd központi ruha
tárnál, az országos iparegyesületnél és a kereskedelmi múzeumban 
Budapesten, valamint a magyar szent korona országainak terülelén 
levő valamennyi keroskedelmi és iparkamaránál; végre az egyes cik
kek és anyagok loirása és azok á tvételénél követendő eljárást szabá
lyozó utasítás (G—35. II. rész) továbbá az árelenyésro vonatkozó 
anyag- és árhányad-kimutatások a fentemlitett badbiztosságoknál és 
a központi ruhatárnál betekinthotűk.

2. Ajánlatot csakis a magyar szent korona országainak terü
letén már fennálló, jó hitelű és szállítási képességükre nézve igazolt 
gyárosok vagy több ily gyárosból szövetkezett társulatok nyújthatóak 
be. A honvédelmi miniszter fenntartja magának azon jogot, hogy 
tekintet nélkül az ajánlati árak mérvére az ajánlattevők közül egyet 
fővállalkozóként választhasson és hogy saját belátása szerint hatá
rozhassa meg az egész szükséglet azon százalékát, mely a fővállalko
zónak és a többi ajánlattevőkuek szállításra átengedtetik; minélfogva 
ajánlatok nemcsak az egész szükségletre, bánom egy bizonyos há
nyadnak (százaléknak) vagy csupán egyes cikknek szállítására is 
benyújthatók.

Az ajánlattevők (szövetkezett társulatoknál minden társcég) 
szállítási képességüket és megbízhatóságukat iparhatósági bizonyit- 
ványnyal igazolni tartoznak.

3. A szállítandó összes cikkek anyaga a magyar szent korona 
országainak területén gyártandó; s a gyártási telepek az ajánlatban 
pontosak megjelölendők, mert azok üzeme az elvállalt szállítmány 
előállítása tekintetébon ellenőrzés alá fog helyeztetni.

4. Az ajánlat biztosítása céljából a szállítási érték 5° r-a mint 
.bánatpénz" készpénzbon, vagy óvadékul elfogadható értékpapírokban 
valamely állami pénztárnál letétoményezendő'és a letéti elismervény 
az ajánlathoz csatolandó.

A borítékon a címzésen kívül az ajánlattevő neve és a bo
ríték tartalma kiírandó.

Például:

A Nagyméltóságu m. kir. honvédelmi miniszter urnák.

N. N. v álla lk o zó ..........................lakos ajánlata
cikkek szállítására.

B u d a p esten .
posztó stb. nen

Tartalom: 1. eredeti ajánlat 1 iparhatósági bizonyítvány stb.
A  honvéd kincstárral jelenleg szerződéses viszonyban álló 

szállítók, a bánatpénz letételétől felmentetnek az esetben: ha ajánla

tukban határozott kifejezést adnak, hogy a még érvényben álló szál
lítási szerződésük biztosítására letétben levő óvadékuk az ujabbi aján
latra nézve is lekőtöttnek tekinthető.

5. Az ajánlatban, melyhez az összos szállítandó cikkek egység
árairól szerkesztett jegyzék is csatolandó, határozottan ki kell nyilat
koztatni, hogy ajánlattevők a szerződési feltételeket elfogadják.

Az ajánlathoz csatolandó jegyzékben, az egység árak számok
ban és belükben tisztán és javítás nélkül felveendők, mert ezen árak 
az 1901. év I. felére vonatkozólag szállítási árnak tekintetnek, s a 
későbbi árszabályozásra nézve alapul szolgálnak; eayuttal pedig a 
jegyzék végén határozottan kijelentendő, hogy a szerződés-tervezetben 
a különféle gyapjú nemekre vonatkozólag felvett alapárak betűkben 
tisztán és javítás nélkül jelzendők, az ajánlott egységárak kiszámítá
sához elfogadtatnak.

Az ajánlatban továbbá határozottan ki kell jelenteni, hogy 
vállalkozó a szállítandó cikkok mintáit, anyag és készítés tekintetében, 
valamint az árelemzésre vonatkozó anyag- és árhányad-kimutatásokat 
teljesen is úgy megjegyezvén, hogy a vállalkozók megfelelő minta 
darabok kiszolgáltatását ártérités mellett a honvédelmi minisztertől 
kérelmezhetik, mely esetbon ilyenek a beszorzési árnak és 15° o szál
lítási és kezelési költségnek lefizetése ellenében a honvéd központi 
ruhatár készletéből kiutaltatnak.

Végül pontos cimjelöléssel megnevezendő az ajánlatban a vál
lalkozó azon megbízottja, ki az értesítések átvételére jogosult.

6. A szerződés hat évre, különös kedvező ajánlatoknál esetleg 
több évre fog megköttetni; egyébként pedig a szerződés hallgatólag 
is meghosszabbítható.

7. A szerződésből folyó kötelezettségek biztosítására a pályázat- 
nyertesek 1901. évi julius hó 1-ig áruovadékot tartoznak beszolgál
tatni, mely óvadék pénzértéke a szerződésszerüleg szállítandó mony- 
nyiség pénzértékének 10° o (tíz százalékát) kell kitennie.

Az áru óvadék értéke négy százalékkal kamatoztatok.
8. A fővállalkozóként szereplő gyáros (szővetkezett-társulat) 

által Budapesten a ruházat és fölszerelés szabására és részbeni készí
tésére kellően berendezett műhely állítandó fel, melynek a szerződés 
megkötésétől számítandó 6 (hat) hó alatt üzemképesnek kell lennie, 
hogy abban a cikkek kiszabása és elkészítése kifogástalanul fogana
tosítható legyen. Vidéki hazai munkások foglalkoztatása szintén meg
engedtetik.

Uj ruházati cikkek rendszeresítése, vagy régebbieknek meg
változtatása esetén, az uj minták kiszabása és elkészítése ezen mű
helyben a gyáros munkásai által esetleg honvédségi közegek ellen
őrzése mellett foganatosítandó.

9. A kellőképpen felszerelt és megfelelő bélyegjegyekkel el
látott ajánlatok a honvédelmi minisztérium segédhivatali főigazgató
jánál legkésőbb

1900. évi szeptember hó 20. déli 12 óráig
beadandók.

10. A beérkező ajánlatok elfogadása iránti határozatot a hon
védelmi miniszter magának tartja fenn.

B u d a p e ste n , 1900. évi julius hó 25.

Titkos beteijséffek ellen
58945. szám.

25 éri. részben katonaorvosi fa bécsi és buda
pesti katonakórhézakban), részben maerínorvos

UpssrUlatai után legmelegebben ajánlható

DR KfiJÍ? CSY,
v. c i. é l  k. e tr e d e m s .

|  E lectro therap ia i rendelő intézete 
|  Badapcst. Vicl-kömt A sí. L cm.

A iefrelhanraroltabb hngycttófoly&sokat, legsú
lyosabb hugyhólyagbajokat. OHjakóros sebeket,

svphilist, az önfert'ztetés utóbajait

Elgyengült fé rfienö t
az orrúéi világ által legújabban olyannyira fel

karolt és hatásában páratlan sikerű

Electro-M ásságé
vagy Psychrophor

által, magömléseket, nőknél fohérfolyást befecs
kendezés nélkül, a legmakacsabb bőrbetogeére- 
ket, valamint ifjúkori bűnök kóvetkertóben be- 
ál^stt ideg és ennek utókövetkozrr én veképp létre
jött hátgenneba.’okat gyógyít a legújabb gyógy
mód szerint alaposan és biztos, állandó sikerrel. 
Kendői: délelőtt 9 órától 4 órái?; oato 7—8 órái? 
Nőknek úgy mint férfiaknak külön be és kijárat

Külön várótermek.
I.walekre díjtalanul azonnal válaszol tátik: eeet- 

lpp gyógyszerekről is gondoskodva lesz.

Iflirdeímenv.
A kisbéri állami ménesbirtok tulajdonát 

képező u. n. Ujvendéglö épület és tartozékai 
1900. évi október hó 31-től három egymást 
követő évre

f .  é . f r a g u s z t t ie i  h ó  1 - 4 -é i i
a ménesbirtok igazgatósága által megtartandó zárt 
ajánlati versenytárgyalás utján bérbeadatnak.

Pályázók 1 koronás bélyeggel és 5%2bánat- 
pénzzel felszerelt ajánlatukat legkésőbb augusztus 
hó 14-én d. e. 10 óráig a ménesbirtok igazgató
ságánál Kisbéren nyújtsák be.

Részletes feltételek a gazdasági főigazgatónál 
(Budapest földmivelésügyi minisztérium II. em. 
80 ajtó) és a ménesbirtok igazgatóságánál meg
tekinthetők.

Budapest, 1900. évi julius 20-án.

M. kir. földmivelésügyi miniszter.

I 'o n t o s  s é r t  b a j o s o k n a k .  
S Z I A Z  I n é M T A L A L M A A V

F.gv magyar találmány fém lett oly  
áita.áocsan jónak elismerve mint a 
I’ollltzer Által feltalált CB Ae kir vtab. 
gMottaitt-rvuirófJ. l'..-- □ sérvkötő elő 
nyel a lobbi s-rvk-'t-'-k felett a kóvot 
kez.ők: l. nem gyakorol kellemetlen 
nyomást. 2. T'gy éjjel, mint nappal 
bor l:.at6. 3. A pwl! diák oly módom 10- 
mulnak a s«-vhez, hogy a sérvkap n 
tolj- -en elfödik A» így a sArr klcens/-tsa 
lehetetlen. 4 A biztonsági 6v feltalálá
séval pedig a sérvkötő lecsussésa meg 
van gátolva. C'lszertl-Agét nem ogy 
bel- »-■ külföldi orvost tekintély temerle 

HabrnAlhatóaágAt biz-.nyitja t<-vébt>á 
azon iiAmos köszönet é* iAlanyilatko- 
zat, mol.v a világ minden tájékától 
(Nemet Oross, Francia, < Hasi, To ok- 
ore/ág Amerika India Stb.) hozzánk 
heérkesett s melyek a t. vevőinknek 
mit. lenkor rendéikor'síikre Állanak.

(' Iszerllségc mgll-tt az árak mérés 
keltek.

Egyoldalú ára 7 és 10 frt. Kétoldalúé 
10 és lő frt.

Oye mekeknek a felével olcsóbb.
Rendelésnél i. test bősége kéretik 

eentlmA erekben, továbbá, hogy a sérv 
jói t .  bal, vagy mindkétoidalu e.

Nagy raktár további valódi angol és 
fr«n- ia acélnigó sérvkötőkhen. hsak tő. 
k- l-likk tő, irrigateur m tidennemu 
n.AhfecBkendő, göresArharlsnya hát- 
egvnnestartő. légpárna, égy bet- t, havi- 
hajfelfogók és minden <• szakmába vágó 
cikkekben.
Egyedüli képviselőség valódi angol és 

francia
G U N IM I’ í  /lliin lffirM N é i/rkh rn .
Postai me-’blrAsokat. rendelményekot pontosan és titoktartás 

mellet- legg,,nd-si' -ai. utánvéttel esskt • 1POLLITZKIt Sióit ón FIA
cs. €8 kir. szabad, orthopedlai kötizerészek 

B u d a p e st, D eá k  F e r e n o -u tc a  10. — HapinatOtl 1853 
ARJEOVZÉK kívánatra zárt borítékban bérmentve kö dónk.

WPt á vlm - «• t e s s é k ,  A**1 
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Mindun szó egyiseri beiktatta* petit 
belükből 4 üli. V astagabb be

tű k b ő l 8 f i l lé r . APRÓ HIRDETÉSEK A birdetésckro díjmentesen ad fel
világosítást a kiadóhivatal: Józaaf- 

körut 13. szám.

Levélbeli tudakozódásra ingyen adunk felvilágosítást, csak * válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetéá számát a kiadóhivatallal mindig közölni kell.

Hirdessen
mindenki

mindent.
H ir d e s s e n

m in d e n k i
m in d e n t.

Hirdessen
mindenki

mindent.
Olcsón vásárolni 

mindent

Drágán eladni 
mindent

az apró hirdetések utján 
lehet.

Alkalmazást kapni 
Műnk asröt találni

az apró hirdetések utján
lehet.

Potom pénzen
▼eheti most már mindenki 
hasznát a nyilvánosság
nak, mert eltörölték a 

hirdetési bélyeget.

P é ld á u l:
Ez a  h ir d e té s  c sa k  
2 0  f illé rb e  k e r ü l:

K e r e s e k
ócska xonzotükröt 
Fejér, Józsof-u. 9.

E i  3 S  f illé r b e :

O lcsón
kínálok jól konzer

vált varrógépet. 
Zimniermann, Váci
ul 117.

E l  3 3  f i llé r b e :

1 3  e le ső
pádszéket veszek. 
Schwarz, Nádtele p- 
utca 12.

Ez is  3 3  f illé rb e :

K e r e s e k
hűvös hónapos szo
bát Ligeti, Vöröa- , 
vári-ut 8.

E z  < 8  f i llé r b e :

E lm en n é k
nevelőnek, kitünően I 
képesített tanárje
lölt vagyok, igénye
im szerények. He
gyezi, Rákosáról- , 
utca 1.

A p ró  h ird e té s e k e t
központi Irodánkban óh ere
deti nyu g ta  m e lle tt i w  a 
következő Hótokban lőhet föl
adni :

B ren er  nővérek
dohány lözsdéjo, 

Teróz-körut 54. szám alatt. 
F n g e ln ia n n  J ló r

gyorssajtónyomda,
IV. kor., Kálvln-lér 2. szám. 

F r a n k é  P á l
könyvkcioBkedéae,

IV., Gróf Cziráky-fólo palota. 
(Kossuth Lajos-utca, K'irvó-tór, 

Koronaherceg utca sarkán.)
J a m h r l k o v i t s

dohánytő asdéje, 
erepesi-utőO. (Takarókp. épül)
K e rn t, e re  lto z á l la

dohányiözsdójo,
VIII. kor., Muzeura-körut 18. az.
■ r j. a  a g « i o t t ó

könyvkoreskedü, 
Múzeum körút 2. sz. (Nemzeti 

Színház bérháza.)
H e  m e t s e  k  A . J .

uj-ág-árudája, 
retőfl-tér 3. szám.

R o h o n c z i I lo n a
dubánytőzsdéjo, 

Andrássy-ut 48. szám.
S z á n t ó  .41 ó r

doháoylözsdéjs,
IV. , Kecskeméti-utca 14. szám.

S o p r o n ; !  V.
dohányuagyárus,

Vili. kei . Ki-rcpesi-ut l.szám .
T o l d i  L a j o s

könyvkereskedése,
I I .  k é r ., l ó-utca 2. szám alait.

Zlpser és Kimig
zouemükereskedésc. 

Andríssy ut 4. szám alatt.
B en d a  Józse fn é ,

A ndiíssy-ut 59.
IlentMch tlik sán é,

Andrássy-ut 3*.
W e ltz r n l ’e ld  .Jakab ,

Király-utca 1.
B l o e k n e r  J .

hinl-'tósi iroda,
IV. kér., SUtő-utca t .  szám.
F c k s te in  U e rn á t

hirdet si iroda,
V. kér., Fürdő-utca 4. szám.

F is c h e r  J .  I>.
hirdotési Iroda,

IV., Zslbárus-utca 7. szám.
G o ld b e rg e r  A. V .

hirdetési Iroda,
IV., kér., Váci-utca 9. szám. 

H a a s e n a t e in  é s  V o g lo r
hirdetési iroda.

V. kér., Dorottya-utca 9. szám. 
L e o p o l d f i y u l a

hirdetési irodája,
VII., Brzsébet-körut 14.

JI o s i  f  R u d o l f  
hirdetési iroda.

VII. kér., Károly-körut 9. sz. 
S e h w a r c i J ó z s e f  

hirói tési Iroda,
V. kér., Marukkői-utca 4. sz. 

T e n e z e r  G y u la  
hirdetési iroda,

IV. kér., Szorvitatér 8. szám. 
G o lderrn ber m ór  

könyv kereskedő 
Buda II , FÜ utca 7. szám. 

M inden apró h ird e té s , m elyet 
I tt  v e t e  «  ö r f l l g  f ö l a d n a k  
mar másnap m e g j e l e n ik  a  

W n d a i ie w t i  S a p i o l m n .

T iz e n k ile n c
huszadik évben levő szini- 
növendek óhajtana ismeret
séget kötni egy intelligen
sebb urhölgygyel. Jelige 
„szininövendék“.

G y erm ek á g y  
megvételre kerestetik. Cira 
Schwarz József hirdető 
irodájában, Marokkai-utca 
,4991* alatt. 6686

K IN  ÁLAT.
Id e i ak ácm éz,

elsőrendű pergetett méz,
6 k i ló s  b á d o g b ó d ö n ,  
b ó r in e n tv e ,  p o s t á n  6 
k o r o n a . O r s z á g o s  m é 
h é s z e t i  e g y e s ü le t ,  B u 
d a p e s t ,  IX ., K ö z t e le k .

V á lt ók ö l csőn t
mely tőrleszthető, ajánl 
földbirtokosoknak, vagy ke
reskedőknek „Lloyd" in
tézet, Budapest Vörös- 
marty-utca lő. Kölcsön- 
bcjelcntőlapot levélbélyeg 
ellen. 6609

M ázoló m u n k á k ét
elvállal jutányos árban 
Tainasits András. József- 
körut 18. szám. 6666

In te l l ig e n s ,
müveit nő bárminő alkal
mazást keres Ajánlatok 
.Úri lány** címen a ki
adóba kéretnek. 4035

V ad á szfeg y v er
két darab alig használt 
Lancaster 16-os kézimunka 
és egy 12 személvre való 
kinaeziist evőeszköz tok

ban jutányosán eladó. 
Krausz Mór, Ovoda-utca
22. 1. 7. _________ 6662

Z á lo g je g y e k é i  
vesz, esetleg azokra köl
csönt közvetít Grünblatl 
és Társa, Erzsébet-körút 
56. 6671

T isz la v é r ü
4 hónaj os sötétvörös ír- 
setter kanvizsla 25 forint
ért eladó. Szülői törzs
könyvezettek. Cim Sziklai 
Nógrád-Bercelen. 6666 

K é r v é n y e k e t  
beadványokat bármely 

ügyben irok 50 krajcárért 
lehet levélbélyeg. Eljárok 
minden ügyben és megbí
zásban. L’ngár Budapesten, 
Prátcr-utca 6 1. 6667 * VII.

E leg á n sa n  
bútorozott utcai szoba 
előszobával a lépcsőház- 
ban. Célszerű orvos, ügy
véd, rajzoló vagy magán 
hivatalnoknak, augusztus 
1-re kiadó. Akácfa-utca n 
______________________ 6675
M á rr se k é n y i J .  M. 
f iu - n c v e lö  in t e r n á t u s a  
Miskolcon Kis-Hunyad 4. 

Ezen államilag elismert, 
1875-ben alapitolt nevelő- 
intézet a mai kor igényei
nek megfelelően van be
rendezve. Közel az isko
lákhoz, kertek közt fek
szik, nagy befásitott ud
vara és díszes kertje van, 

helyiségei szárazak. Fő- 
előnve az, hogv csak ke

vés, az intelligensebb 
osztályhoz tartozó jó ma- 

gaviseletü növendéket 
vesz fel, egészségi viszo
nyai kitűnőek, az igazgató 
lekötelező, szelíd bánás
módja, valamint beható 
házi tanítása folytán még 
gyengébb, sőt elégtelen 
osztályzatú tanulókat is 
kellő eredménynyel nevel.
Tessék értesítőt kérni. 
____________________ 6668

P á r isb a  u tazók  
figyelmébe 1 Nélkülözhe
tetlen mindazoknak, akik 
a párisi kiállításra utaz
nak Paris és az 1900-iki 
világkiállítás. Irta Strausz 
Adolf. Ara csinos vászon- 
kötésben n kiállítás tér

képével esryüit 3 kor. 
Pontos, megbízható út
mutató úgy Páriában,

mint a világkiállításon. 
Kapható: Lampel Róbert 
(Wodianer F. és Fiai) 
könyvkereskedésében Bu
dapesten, VI., Andrássy- 
ut 21. szám. _______
Az o rsz . m agyar  
gyorsírászati egyesület 

augusztus hóban Bátnory 
Dezső középiskolai tanár 
ur vezetése alatt uj m a 
g y a r  e s  n ém et nyelvű 
gáp - é s  g y o r s ír á s z a t i  
tanfolyamul nyit. Jelent
kezőket felvesz a Y o st  
Írógép  r.-t. Erzsóoet- 
k ö ru to -11. New-York pa
lota.

V II. k e r ü le t  
P e t e r d t - u t c a  3 4 .  szám 
alatt p in c e  - m ű h e ly e k  
és  tö b b  l a k á s  kiadók.

6641
K e r é k p á r

majdnem uj, betegség  
miatt olcsón eladó. Régi 
posta-utca 4. 111. em. 14.

3031

H á l
1800 forinttal megvehető. 
18" "-ot Jövedelmez, teher 
1500 írt Margit kőrútnál 
Petrezselyem-utca 5. 6660

Levonni
parisiennes a trés baa prix. 
Graramuire de lAcadémie, 
correspondance — Rocher 
Csokonai-utca R/b. III., 15.

6663

C im balom
120 forintos, olcsón eladó. 
Vili. kér. Tavaszmező-utca 
7., a jtó  4. 6661

J ó  pap irH zlet 
több fővárosi iskola közelé
ben, családi okok miatl
eladó. Király-utca 100. 
____________________ 6613
A ,, R e j te lm e s

V ilá g "
előfizetőinek a lap meg
szűnése folytán készek 
vagyunk az ..É'id V ilá 
g o ssá g "  számait a hátra
levő előfizetési időre meg- 

üldeni. Szíveskedjenek ez 
iránti óhajtásukat utóbbi 
lap kiadóhivatalának Buda 
pest, VII., Wesselényi-utca
30. bejelenteni.

X e v e lő iiő k ,
magyar és idegen nemze
tiségűek, zenében, nyel
vekben képzettek, gyer- 
mekkertésznök, bonneok 

elhelyestetnok, özv. 
Nietschué Gerson Anna 
által, Budapest, Erzsébet-
körut 52.
S zép írá s!

ta n fo ly a m .
Lelkiismeretes tanításom, 
valamint 25 éven át a po
zsonyi polgári- és keresk. 
iskolánál alkalmazott és 
kitűnőnek bizonyult mód
szerem alapján akármilyen 
rossz írással bíró, feltűnő 
szép és folyékony Írást 
sajátíthat el magának. A 
tanfolyam kezdete minden 

nap. Értekezési órák:
10—1-ig és 4—6-ig. Adler 
J. szépiró tan. V., Nagy- 
korona-u. 4.. III. em. 6665 
P én z  k ö lc sö n ö k e t  

kieszköziök bárkinek, tet
szésszerinti törlesztéssel, 
állami, megyei, városi köz- 

tisztviselőknek kötelez
vényre 20 évig terjedhető 
törlesztéssel. Gavallérok

nak, katonatiszteknek, 
diskrécióval, utódijazással. 
Somogyi Imre, Uj-utca 22. 
(Válaszbélyeg.) Értekez

hetni 11—0-Í2. 6687
S ü tö d e

a legrégibb s legjobb hír
névnek örvendő üzlet Buda
pesten, melyet tulajdonosa 
már éveken át bir s azon 
vagyont szerzett, csakis 
üzlettőli visszavonulása 

miatt jutányosán eladó. 
Komoly rellektánsok meg
győződést szerezhetnek az
üzlet menetéről. Bőveb 
bet Niemetz Gyula üzletek 
adás-vételi ügynökségénél 
József-körut 22._________

O lcsó n  e la d ó  
gyönyörű szép villatelek, 
közvetlen a Balaton pártján.

-
ben vizjoggal, közbirtokos
ság! joggal és h a lá sz a ti 
bérjövedelemmel. Bőveb
bet Aczél Béla Újpest, 
Árpád-ut 3. szám. 6578

Második bővitelt kiadás 
bán, csinos kiállításban 
és tetszetős alakban
„M I R J  A M “ 

Irta; Dr. Kiss Arnold. 
veszprémi főrabbi. Remek 
nyelvezettel nők számára 
írott magyar nyelvű zsidó 
imádsák'os könyv. Ara: 
Vászonkötésben 2 frt 50 
kr. Bőrkötés 3 frt 50 kr. 
Csontutánzslu díszes kö
tés 5 frt Legfinomabb 
bőrkötés 6 frt. Kapható: 
a .Budapesti Napló* ki-

adóhivatalában József- 
körut, 18.

E r e d e t i  o jd o n sá g !
Cseresznye és meggy- 
levelező lap (plüsből. va
lódi szárral éa levéllel) 
gelatinnal védve és szal- 
laggal ellátva. Drbja 10 
k r .; 10 drb vegyesen 90 
kr. Az összeg előzetes be
küldése esetén bézmentve 
küldi meg a .Budapesti 
Napló* kiadóhivatala Jó- 
zsef-körut 18.

köznép-osztály
Ferenc József-kabát 4 frt
Jaquet ............. — ....3 frt
frávk . . . _______5 frt
Nadrág . . . _____ .. .  2.50.

Rotbberger Jakab,
Kristóf-tér 2. I-sőom elet.

Az országos
m agyar g y o rsíró  

e g y e s ü le t
augusztus hóban

B á tho ri Dezső
középiskolai tanár ur 
vezetése  alatt e  hóban

uj m a g y a r  é s  n é m e t 
n y e l v ű  g é p -  é a  g y o r s 

í r á s z a t i
tan folyamot nyit. Jelent

kezőket felvess a

„YÖST“ Írógép
rászrgoy társaság 

E r z s é b e t- k ö r ú t  í) — 11.
N e w -Y n rk  p a lo ta

Zefir-Mnzok. . .  frt 2.90 
Selyem-blnzok. „ 6.90
kaphatók minden színben

Pölzl Kálmán-nál
Budapest, IV. Váci-utca 6

(.Nagy Kristófhoz*.)

M ó k virágok
irta : Kerényi Andor. Egy 
csomó apróbb elbeszélés, 
karcolat egészséges hu
morral megírva. Ára 2 
korona, bértnentes küldés
sel — az összeg előzetes 
utalványozása esetén — 
2 korona 20 fillér. Kapha
tó a .Budapesti Napló* 
kiadóhivatalában, Józsof- 
körut 18.

L ev elező - lap
ú jd o n sá g !

Pala tábla fake rettelí a p o sta  
2 kros bélyeggel továb
bítja) 10 kr; 10 drb. 60 
kr. Az összeg előzetes be
küldése esetén bérmentve 
küldi meg a .Budapesti 

Napló" kiadóhivatala
József-körut.

V irá g cso k o r
(élővirág) levelező-lap több 
mintában gelatinnal védve 
és szalaggal ellátva 1 drb 
25 kr.; 5 drb 1 frt. Az 
összeg előzetes beküldése 
ellenében bermentve küldi 
meg a kiadóhivatal József- 
körut 18.

S e r t é s e k
emésztőképességénck fen- 
tartására, megjavítására, 
ha a sertés beteg, nem 
eszik, nem emészt és nem 
hízik, legjobb a .Csemiczky 
és Syposs gyógyszerészek 
táppora*. Kisebb csomag 
l sertésre 50 kr., nagyobb 
csomag 10 sertésre 4 frt 
50 kr. Kapható : .Drogua- 
üzlet* Budapest, Üllői-ut 
6. Nyilatkozat: Sertés vészes 
disznaimnál serléstáppor- 
rukat kitűnő eredmóuy- 
nyel alkalmaztuk, miért is 
köszönetem nyilvánítom.

Kispest, Jókai-utca 7. 
Tisztelettel Kisfaludi

Lipthay Elemér.__________
Várkonyi Dezső 

S zeg én y  leg é n y e k .  
A r é g i b e ty á r  rom an 
tik á b ó l való néhány el
beszélés ez. amelyet a 
régi újságírók gárdájának 

ezen tehetséges tagja 
gvöuyörü namisitatlanul 
magyar n \elven annyi 
közvetlenséggel irt meg, 
hogy igen élvezetes ol
vasmányul szolgál. Ara 2 
korona, bérmenten kül
déssel — a pénz eiőzetee 
beküldése esetén 2 kor. 
20 fillér. Kapható a .B u
dapesti Napló k adóhiva
talában József körút 18.

H ö lg y e im !
Nem csodálom, ha a t. 
hölgyek a tok hirdetett 
arccrém és piperecikkek
ből nehezen választanak. 
Legyenek tovább is biza
lommal és kisértsék csak 
e g y s z e r  meg én általam 
készített cikkeket, az 
eredmény biztos. Miliő fieur 
créme könyvvel 50 kr., 
szappan 40 kr., poudre 
bármily színbe 60 kr., 
kapható Török gyógyszert, 
kitűnő kézipaszta vörös 
felrepedt kozok e .en 
próbatégely 35 kr. Szőrirtó 
biztos eredmény, próba
tégely 60kr. Homlokkötőim 
szenzációt keltenek, a ro- 
dőket végképp kisimítja, 
darabja 1 írt 50 kr. Haj- 
vizom páratlan I */4 óra 
alatt bármily ősz hajnak 
eredeti szín it visszaadja, 
sohase leh t lemosni, 2 
üveg 3 frt (3 hóig ele
gendő). Korpa és hajhul
lás ellen 1 üveg 60 kr. 
Számos elismerö levelek
kel bizonyíthatom. Után
véttel bárhova küldöm. 
Mandl Ida, Budapest, 
Bethlon-utca 12. sz.

V eszek
z á lo g h á z i c é d u lá t

régi arany ezüst árút bril- 
lánt és gyémánt árút a 
legmagasabb árak mellett

FRIED A.
órás és ékszerész

K e r e p e s i-u t 2 . nzám .
Első budapesti

l iá T é m a z a z in
szétküldést osztálya

k á v é
elvámolva és bérmentve.

Postán utánvétel, vagy a 
pénz előleges beküldésé

vel
4ba kg. Kuba kávé 7.50 
4’/3 kg. Mocca kávé 7.50 
4*/a kg. Jáva kávé 7.50 
4ba kg. Gyöngy kávé 7.50 
1 4 kg. Csász. kov. tea 1.50 
*/< kg. Karaván tea 1.40 
t/< kg. Törmelék tea —.90

Bélák István
BUDAPEST,

VII.,Rottenbiller-u.4.

Bútor!
készpénzért vagy P

r é s z l e t 
f iz e t é s r e

legolcsóbban

F U C H S
BÓDOG nálfi

BUDAPEST,
József-körut 26.
Képet árjegyzék ittffyrn t» hérittntvt.

Gépműhely gáz és benzin
motorok és automobilok ré

szere

IVondry és Társa
B u d a p e st,  

K a z ln z y - u t c a  5 . s z á m .
Elvállal transmissió-telepe- 

ket, szivattyumüveket, 
petróleum- és gázmotorok 
átalakítását benzinmoto
rokra s minden más motor- 
javitásokat a legolcsóbb 
árakon és reális garantia 

mellett.
Használt gáz- és benzinmoto

rok raktáron vannak.

H árzfA -utra 3 0 .
első emeli ten lakás (3 
utcai, egy udvari szoba, 
a kóv, előszoba, konyha 
stb.) augusztus elsejére 
olcsón kiadó. 3046

1 rr p p p

Ú ri H avelock
7 írttól,

Női H avelock
9 írttól,

F in  H avelock
4 írttól,

L eá n y  H av elo ck
5 írttól feljebb.

A le g jo b b  c s a k

Justitz Leopold,
iodenruha-8pecialitta

B E C S ,
DC.W'áhringerstrasse 48- 

l e ie lo n  7248. sz. 
a tanítok egylete házáaak 
az osztr. tourista, a touring- 
club se számos kerékpár

egylet stb. szállítója.

L Ó D É N  - s - * "  
L Ó D É N

Ulay
:nenesiaoVlJ.—

L Ó D É N  lt_
L Ó D É N
L Ó D É N  la_
L Ó D É N  ,ütó-ai«3nyll̂ - 
L O D E N '- 'X iS ’
L Ó D É N  
L Ó D É N  
L Ó D É N ”"  
L Ó D É N  5__

L Ó D É N  ÛQrml 2.50

L Ó D É N
L Ó D É N '" 1?;"'-

miatxn 10.— koi*-ol- Wny S.M
L O D E N  « S r  ta- 
L O D E N  nu-öiw«j b.— 
I .O D E N
L Ó D É N  art OltOny 12.— 
L Ó D É N 'T ű *:, 
l ó d é n  ho(n> kabát 7.50 
L Ó D É N
L Ó D É N  köpeny 12.— 
l ó d é n  Irodakabát I .— 

l ó d é n  í x . 
L O D E N “ ”y,
LODEN'nlOltS 10.—
L O D D N z e k e t a b á t  7.— 

í vai*auat minden euzondoihato 
i ruhadarab niindaeíele lajta lo- 

<tant>6< a lehető legolcsóbb 
1 nnrybanl áruk m e lle it; minden 
( frnineveipW cikk jobb mincJ- 

•éjrben * minden w-válta- 
1 zaiban kéenhnben is  Malik. — 

Minták képéé írjeiryseKkel in- 
cy<m ** bermentve. — Vidéki 
me<rendeláe*k a legjobban el 
Intés vetnek. Nem tolató akadály. 
U l nnl kleeereltetlk vagy « 

teljes óaaaecr Tieexaadatl*:

J u s t i t z  L eop o ld ,
lodenmtia-epeelalleta,

Becs, DL, Wábnogerstr. 48 
Hivatalnok a ad rag, szür

ke, t r ic o t ________ 5.50
Hivatalno* zubbcay al-

l a i a z o l d ________ 7.—
T on ioadrág, drap,

t r i c o t ___________ 5.53
Daable-bálékabát _  7 .—

a P * M d a n A e t l  W a n l r t apPÓ h i ' , ‘, e t é » e i n a p o n k in t  f a l r a g a s z o k o n  
H l í l 'g l l U  is  m e g je le n n e k  a  f ő v á r o s  e g é s z  t e r ü le t é n .
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A hirdetésekre dijmenteson ad fel- K 
világositást akiadóhivatal: József. 3 

körút 18. szám.

hirdetés számát a kiadóhivatallal mindig közölni kell.

B rdessee
mindenki

m i o d e o t .
H i r d e s s e n

m in d e n k i
m in d e n t

H i r d e s s e n
mindenki

mindent.
Olcsón vásárolni 

mindent

Drágán eladni 
mindent

az apró hirdetések utján
lehet.

Alkalmazást kapni 
M ó k á é ró l találni

utjánapró hirdetések  
leh e t

Petőm cénzen
veheti most már m indenki 
hasznát a nyilvánosság
nak, mert eltörölték a 

hirdetési bélyegot.

P é S d á w i :

E.- a h ir d e té s  csak  
2 0  í ilié r b c  k e r ü l :

K e r e se k
ÓCMtut kon. otükröt. 
Ke,ér, József-u. 9.

E r  3 S  f illé rb e :

Olcsón
kínálok jó! konzer

vált varrógépet. 
Zitám ermacn, Váci
ul 117.

E z 3 2  f illé rb e :

12 o lcsó
rádszéket veszek. 
Kch-wars, Nádtelep- 
utca 12.

E z is  3 2  f illé rb e ;

K e r e se k
hűvös hónapos szo
bát Ligeti, Vörös- 
vári-ut 8.

E z IS  f illé rb e :

E lm en n é k
nevelőnek, kitünően 
képesített tanárje
lölt vagyok, igénye
im szerényük. He
gy esi, Kákosárok- 
utca 1.

A  sssKásos 3 0  K r a j 
c á r é *  b é ly e c llle tó -  
k e t  m e g ö le tn i nem  
K e ll. T e h á t  e z e n tn l 

a c ím m e l e l lá to t t

apróhirdetések
la  bó lyegm enteseKa

S zü lő k  fig y e lm éb e
Intell. izr. fiatalember, ki 
egy fővárosi részvény 
társaság technikai veze
tője, mely állást óvek óta 
a legnagyobb megelége
déssel betölti, 2400 kor. 
fix fizetés és mellókillet-

ményekkel, ismeretség 
hiányában ezen a már 
nem szokatlan utón óhajt 
magához illő leányt nőül 
vonni. Csakis teljes cím
mel ellátott ajánlatok e 
lap kiadóhivatalaba kül
dendők .Boldogság* jel 
alatt. Diskrécióról kezes- 
kedem. 3672

5 0  é v es
intelligens úri ember ré
szére 15Ű.000 koronát éré 
ingatlannal megfelelő ho- 
zománynyal nőt seresünk 
Augenstem házasságközve- 
titő intézete József-körut
23. hol 1000 férfi és né 
van előjegyzésben. Vá
laszhoz 35 fillér bélyeg 
melléklendő. 6673

Csinos
intelligens fiatal özvegy, 
kinek szép otthona és 

1500 forint évi jövedelme
van, kellő alkalom hiá
nyán, o téren óhajt — 
házassági célból — ösme- 
retséget kötni oly biztos 
á'lásu hivatalnokkal, ki 
minimum ugyanennyi évi 
jövedelemmel rendelkezik 
és kellemes külsővel és 
megnyerő modorral bir. 
Levelek ezen lap kiadóhi
vatalába intézendók .Szel
lem és Jellem* jelige alatt.

O sbudavári
bájos szomszédomat ké
rem ha soraimat figye
lemre méltatja, kegyesked
jék e lap kiadóhivatala 
utján fekete lovag jelige 
alatt tudatni hol láthat
nám viszont. 3050

A ranyos A puskám
Köszönöm jóságodat, ir
tom, de még gyengélkedő 
\ agyok. Néniké nagyon 
félt, de azért elmegyek 
mielőbb, ha lehet, ott jói 
fogom magam érezni mel
letted édes Apuskám, keb
ledre borulok és kisírom 
bánatomat csak te vigasz 
falhatod, mint nálad nél
kül élni, inkább most meg

halni, csókol szegény 
Folyondárod. 6647

Ila h u k á m
Nagyon csodálom utolsó 
leveled. Magad és engem 
hiába izgatszl Leveleket 
mind megkaptam, azt 
tam. Felesleges oly sza
márság miatt igy kétségbe 
esned Ölel örökké szerető 
Abbukád. 6682

S v áb h egy
Miért nem adsz magadról 

valamiképpen életjelt. 
Mindennap várlak délután 
félötig. Vasárnap és kö
vetkező napokban is  ott
hon leszek. Jó volna egy
szer együtt vacsoráim'.

0680
K é t  csínon

fiatal leány 10 és 30 ezer 
forint hozománnyal férjhez 
óhajtanak menni. Meg
nyerő külsejű, de főleg 
intelligens középkorú (30- 
tól 50-ig) megfelelő jöve
delemmel és komoly szán
dékkal biró férfiak ajánla
tukat .Takarékos gazda- 
asszonyok* jelige alatt e 
lap kiadóhivatalába küld
jék. 6684

2 2  ó»cs
vidéki izr. előkelő, csinos 
fiatalember későbbi ko
moly közeledés céljából 
levelezni óhajt egy kedves 
csinos vidéki vagy fővá
rosi bakfissal. Az első 
levelet a kiadóhivatalba 
kérném .Barna ifjú" jel
ige alatt. 6685

Házassá"!
ajánlat. Intelligens fiatal 
ember, 32 éves, körjegyző, 
ki egyúttal tekintélyes 
földbirtokos is, ismeretség 
hiányában ez utón óhajt 
nősülni 20—26 éves kor
ban levő, jó családból 
származó ág. bitv. evaug. 
vallásu hajadonnal, kinek 
21000 kor. hozománya 
van. Csakis komoly, tel
jes névvel és arcképpel 
ellátott ajánlatokat ve&/<k 
Pgyolerobe. Arcképek 48 
órán belül visszaküldői
nek. Diskréció beesülot- 
beli dolog. Cim a kiadó
hivatalban megtudható.

6638

K B H E S tE T .
E jry  ü g y e s  

m a m se ll azonnal felvé
tetik H eksclx H e n r in  
nőikalap divatáru üzleté
be :i. K irá ly -u tca  33 . s z

P ó u ztá rn ek n é  
felvétetik azonnal Feld- 
mann Antalnál, Kerepesi- 
ut 5 0 . ___________ 6674

T gyes 
ügynököt sürgősen keres 
próbaidő után fix-fizetésse- 
Bolba, Szövetsóg-u. 39.

6664
I n te llig e n s ,

müveit nő bárminő alkal
mazást keres. Ajánlatok 
.Úri lár.y* címen a !.i 
adóba kéretnek. 3054

M űterein
isobbszorü, esetleg egy

két nagy világos szoba 
kerestetik fiatal festő ré

szére. Damjanich-u. 41. 
II. 34. 3049

Tar# a la k o s
katonák, kik a magyar és 
n^met nyelvet bírják é> 
tényleges irodai szolgálatra 
kedvük van ; adják be — 
szolgálati idejük rövid le
írása mcl'ctt — címüket 
.tovább szolgáló* jelige 
a'alt c lap kiadóhivatalá
ban. 6639

O k lev e le s  
izr. neve ló n ö  vidékre 
kerestetik. < iktatás ma
gyar, társa g s német 
nyelven eszkózlendő. Cim 
a kiadóhivatalban. 66J-

I s t á l ló
2—3 lóra, tágas udvarban, 
esetleg kocsiszínnel ke
restetik. Bővebbet Halász 
Miklósnál, Rombach-utea 
IS. 3031

A lk a lm a zá st
nyer, izr. okleveles ma
gyar-német, zongorában 
is oktató tanítónő, pusz 
túraegv IV. elemi osztóivt 
végző leányka mellé. < 
a kiad-hivatalban. 3O2C

H asznált
e l Aszóba s z e k ré n y t

tükörrel ts botállvanynyal
venni óhajtok Ajánlato
kat II. J. alatt e lap ki
adóhivatalához kérek.

2993.

K ÍN Á L A T .

M ü v eit férfi,
ki a magyar, német, fran
cia, angol és olasz nyel
vet bírja, irodalrnilag i« 
képzett, bárminemű, tudo
mányához illő foglalko
zást, szorény feltételek 
mellett elvállalna, esetleg 
oktatást adna. Ajánlatok at 
kérek ,F . Ö.* oimru VII. 
Rothlen-utea 10. I. em elet 
ajtó 10. 3047

O ki. n ev e lo n ő
izr. kitűnő működési bi
zonyít ványok kai, tanítja 
az ol. és polgári osztá
lyokat, héberbon jártas, 
állást keres helyben vagy 
vidéken szerény feltéte
lek mohéit, esetleg pót
vizsgára előkészít. Cim; 
Király-utca 65. as.HI.em . 
ajtó /. 3020

O k lev e le s
nevelő, kitűnő ajánlatok
kal házinovelőül ajánlko
zik elemi, ^ymnasiumi 
tanulókhoz. Nyelvekben 
jártas. Cim „Faedagogus-  
Terozovac, via Barcs. 6637

E l e g á n s a n  
b ú to r o zo tt, k iilö n b ejá -  
ra tu  szép  n a g y  szo b a  
1 v a g y  2 ur r é szé re  
n a g y o n  o lc só n  azo n

■Bútor
a l k a l m i  e l a d á s !  Fa
bútorok, valamint kárpi-

______ ______  tos-butorok, készpénzért
n a f  k ia d ó .’ D e á s e w f f y -  olcsón etndatnak VII. Er- 
u tc a  25. I. ein . 21. zsébet-körat 23. földszint

K iad ó  szoba.
A Kerepesi-utón a Nép
színház szomszédságában 
,«gv újonnan berendezet 
tiszta, világos, kétablako- 
utcai szoba, külön bejá
rattal a lépcsőházból, tá 
gas o őszonáva1, jutányo
sán kiadó, kerepesi-ut 34. 
III. cm. ajtó 20.

Ü g yvéd i irod át
nagy vidéki városban át
adni, esetleg budapestit 
cserélni óhajtok. Részlett

özlését k ’rera „ Iro d a "  
mmel Budapest főposta 

restante. 6681
S ző n y eg  d ív á n

trümó tükör, asztal, bőr
szék, íróasztal, finom szc-  
lo n g a rn itu ra  .-irány,tűk' .r 
bámulatos olcsón eladó 
Gyár-utca 25. kárpitosmes 
térnél. ___  6676

f r j í c g á n s a i i  
bútorozott egymásba nyi!« 
utcai szoba teljesen kül«. 
bejárattal a főlépcsőn 
kiadó. Rokk Szilárd-u. 21.
1., 14. 6683

H áló- ős eb é d lő -
berendezés teljesen uj.

j  nem használt állapot
ban áthelyezés miatt attr- 
g ö s e a  rendkívüli olcsón 

ló. Podmaniczky-utca 
fftldsz. 3. 3052

K érők pár
egészen uj nagyon olcsón 

ladő. Wesselényi-utca 52*. 
II. 17. 667^

F ővárosi 
T a k a rék p én z tá r  Kere- 
pcsi-ut : i. J u liu s  1-én 
uj é v t á r s u la t  k e z d ő 
d ö tt, k ö lc s ö n t  h e t i  
lavi lefizetés mellett hitel 
tépés egyének k a p h a t
n a k . T a k a r e k h e t é te k

5 - k a i  k a m a t o z t a t 
n a k .  Az igazgatóság.

66?

H a risn y á k
olcsón és szépen í icgköt- 
tetnek megfcjeltefnek. Gép- 
kötészet. Váci-utca 67.

3051

A rany
ág e z ü s t  e la d á s .  A1 
k a lm i  n á s z a já n u é h o k ,
13 lat' s ezüst evökészle- 
lek 12 személyre 140 írt 
6 szenié.yre 65írttól kezdve 
és följebb. Mindennemű 
finom ezüsttárgyak bárok 
és trancia stílusban. Nagy 
r.ktár ara n y  férfi-lán 
cok b ó l, masszív arany
év írül 0 frt -5 l;r., arany 
férfi órák 12 frt, arany 
női órák 9 frttól kezdve. 
12 darab masszív evő
eszköz 6 frt 50 kr. Ve
szünk zálogházi cédulákat. 
Képes árjegyzéket bér- 
mentve és ingven. Grün- 
berg Ármin Béla örökösei 
Budapesten, Városház-tér
9., 1. om. 23., uj szára 
Váci-utca 30. Részletfize
tésre is.

W e  h le r -  AV ilso u  -
gép, teljesen jó, olcsón el
adó, V ili. kér. Sajó-utca
2., III. cm. 28. 3053

K is p e s te n
kis családi ház kerttel 
azonnal eladó, ért 'kozni 
Budapesten, Nefelejts-u. 
59. házfelügyelőnél. 6652

M órtő k  u tá n
készítek r. niek szabású 
úri öltönyöket csak is 
valódi gyapjú szövetni i- 
radé' oki ól 16 frtért Seiler 
R. félti szabó Budapest, 
Dohány-utca 92. Vidékn 
minták mérték utasít .s -a 
bérmentve. 6655

Ö lesé  la k á s  k iadó!
2 szoba, konyha, esetleg 
i szoba és konyha. B6- 
\ ebbet Kertész l'ál divat- 
kereskedésében Kerepesi- 
ut 44. a Népszínházzá 

szemben. __________ 3045
KI e g á n s a n  

bútoroz' tt szoba olcsón 
kiadó. Linzergyárral szem
ben, kapuszám 17. 6640

T a r tó sa n
készített bicikli kosár, a 
mely a biciklinek úgy ott
hon való biztos eltartására, 
mint különösen utazás al
kalmával c célra igen al
kalmas eszköznek bizo
nyult, — kapható 15 ko
ronáért Szekeres Jánosnál 

Galgócoo. (Nyitram.) 
igyanitt megrendelhetők
-inos kiállítású gyümölcs-

•s szölökosarak 20 drbon- 
;ént 8 koronáért, a pénz 
eiö','.»es beküldése vagy 
utánvét mellett. 6552

l<> drb
k é p e s  l e v e l e z ő l a p o t
»'-n\ uóp után vagy felvé- 
t.-llel együtt 3 írtért ké- 
-7.it az „Excolsior* féuy- 
rda Budapest, Andrássy- 

ut 2 . I gyanúitamateurok 
részére mindennemű mun
kálat k k ’ S7it’.eti:ek. ’.Ő44

K é t  M ZÓ p KZO b a
elegánsan bútorozva, kü
lön bejárattal és egymásba 
átjárható egy gyermekte
len családnai az. Andrássy- 
ut é< nyugoti pályaudvar 
közelében azonnal kiadó, 
reréz-körut 35. II., 32.

E m lé k n e k ,  
ajándéknak kiválóan alkal
mas. Egy életnagyságu 
nagyított fénykép bármily 
fénykép után művésziesen 
elkészíttetik, meglepetés
nek ajándéknak nász, név, 
születésnapra legalkalma
sabb, miután egv ily na
gyítás nemcsak pillanatra, 
hanem örök időkre illő 
szobadísz is, a legszebb 
és őrök emlék ked\ os há
lósainkról a fénykén sér

tetlenül visszaadatik, a 
hti másolatért kezeskedem 
a vidéki rendeléseket 

pontosan oszközlöm. Grosz 
József, VI. Próféta-utca 5.

3011

LTt i  veraenygép
•egész uj ltoithoffor-tőm- 
lokkel, elutazás miatt na
gyon ob són eladó. Kero- 
pesi-ut 81. II., 10.

V n sa lí v e d e r
eladás fejér 33, rocska 
veresfenyö 73 forint 100 
darab. Kuchta Tiszolc.

0008

S z ő l lő t e le k
Szt. Mihályon '~-öl
melyre 110 frtot befizet t 
egy használt de jó bi<

liért elcserélendő. Gim
Erzsébet-körut 42. III. rm. 
20. 3043

1900. julius 29.

M in d e n k i | ... .
redotí sorsjegyek részlet- T-—— -----
zotótro való eladásával dC A nQ óJf tH ífF lij: i 
?en jó, biztos állandó;

M in d e n k i
eredeti 
fi
>ff© . 
keresetre tehet szert. Ma
gas jutalék, esetleg fix 
fizetés. Fncbs H. váPóháza. 
Budapest IV ., Kecskeméti- 
utba I.

N agy v a g y o n t, 
t e k i n t é l y e s  j ö v e d e l 
m e t  szerezhet mindenki, 
a ki a szazad logtiasz.no-! H 
sabb könyvét, a világszer- * 
te előnyösen iiasanált ..K e
r e s k e d e lm i  V e ^ y e s s e t - 
cimii terjedelmes müvet 
megrendeli, mert ebből 
..4o oly foglalkozást ta
nul meg, melylyel férti, 
nő, gyermek, töke nélkül 
naponta 20 -  30 koronát 
evonte 5 0 0 0  GOOO 

koronát megkereshet.
A kinek biztos keresete 
nincs, ki mellékfoglalko
zást óhajt, rendelje meg, 
mig a csekély készlet 
art. Intelligens egyének

nek megbecsülhetetlen. A 
könyv kétszeiescn bőví
tett uj Kiadását az első 
kiadás 6 korona bolti ára 
helyett 2  k o r o n a  6 0  
f i l l é r  kedvezményes áron 
rendülheti meg mindenki 
. .K e r e s k e d e l m i  V e 
g y é s z e t*  könyvkiadó- 

váilalatáná’ Újpest, Lő- 
rioc-utca 24.

UgyanittmegTcndelhetö 
A z  I l la t  éo  s z é p í t ő  

s z e r e k  k é s z í t é s e  • ci.nii 
öuyv, ára 1 kor. 30 üli

A j á n lo k  k i v i t e l r e  n a 
g y o b b  m e n n y i s é g b e n

u. m. n y ú l, őx, 
sz a rv a s , v a d 

d iszn ó , fá eá n  
és k a c sá t .

C ím :

Srossisaiin Ja ta l
V u k o v á p .

Legmagasabb
előlegek érték papírokra 
óa sorsjegyekre. Máshol 
elzálogosított sorsjegyek 
kiváltatnak éa az okra, ma
gasabb kölcsön adatik, 
vagy a napi árfolyam 
szerint megvétetnek és 
ugyanazon sorsjegyek cse
kély havi részletfizetés 

ellen visszavohetők. 
FLEISSIG SÁNDOR

bank és váltó-üzieto 
Budapest, VII. Erzsébot- 
körut 2. szám. (Kerepesi-

ut sarkún.)

F a im itá e ió  E cv e-
le zö -I ia p  csokorral (élő- 
virág) t bb mintában 1 
drb 25 kr., 5 drb 1 frt 
10 kr. Az összeg előzetes 
beküldése ellenében bér- 
mentve küldi meg a .Bu
dapesti Napió-  kiadóhi 
, 1. lórsidköm t 18

A h ó h ér  k ö te le .
Regény. Petőfi Sándortól. 
Előbb 2 kor. most GOfill. 
Megrendelhető a kiadó
hivatalban.

3 5  u í  o r o k
l a k á s b a ,  e lő s z o b á b a ,  

k o n y h á b a ,

boltberendezések
é s  m in d e n  a s z t a l o s 
m u n k á k  Jó k i v i t e lb e n  
l e g o l c s ó b b a n  m e g r e n 

d e l h e t ő k  8016

L ig e t i  aszta lo sn á l, Vili., S óm et-n . 11.

3 0 0 . sz m.

BOTOKi

Arany János-utca 34. sz.

Bútor beraktározás. 
Garde-Meuble.

l s s i o ö h b i í z í !

A ki azt 
akarja,

hogy láb
belije

mélyen fe
kete fé-

SUikUoiiUtt knpliMtó.
Cu. < 9 kir. szabad, g-y&r 

A ln p it .  «4v« 1^312. 
OyArl ra k tá r :

Becs, I., Scholerstrasse 21.

Í T O K
i n

jó, szolid kivitolben,
előnyös

részletfizetésre .

Náthán Ignác
k á r p ito s -  és s sz ta lo s -  
butor egyedüli főraktára

v i l .  k é r .

E rzsiM M  23.
Árjegyzéket vilikre lejyei 

ts  bermm ve
S zo lid  árak.

M a ii t  p e r
H enrik

butorszállitási és beraktá
rozás! vállalat

II V »  A P E H  T.
Vili . JozieT-kórut 21

S záraz ra k tárak .

Találmányokra
sza b a d a lm a k a t ki
eszközöl úgv bel-, 

mint k ü lfö ld ö n

K alm ár J.
nénik, hitei izddilni if’pid,

eaelőtt:
Pompéry (Benedek L. és tsa) 

B U D A P E S T ,
VH., Eertsesi-oi 44. srá ilaB
Szemben a Ncpszinliázxal.

H a szn á lt é s  11.Í

ajtók, ablakók
méret után. teljesen föl-
vasalva, befalazáshoz ké

szen, olcsón kaphatók

E1SLER ÁRMIN
épitó-asztalosnal

■Budapest, V ., WÁ- 
d o r-u tca  5 7 -  50 .

It intf w áld
Adolf és Henrik butortzál- 
litók Teréz-körut I b jót
állás mellett jutányoson 
eszközölnek átkttltuzktfdé- 
seknt úgy helyben, núut 

vidékre legújabb ca. és 
kir. szabadalmazott bútor- 
szállítókocsijaikkal. 6602

• É a p e s t l  B a p r ó  h ird e té s e i!  raaporíksnt fa S ^ a g a s ^ o k o n  
is  m egjeS enaúek a  f ő v á r o s  e g é s z  t e r m e ié n -

t iy o ssa U tt a  .P átria*  irodalm i 6e nyom dai válla lat részvén ytársaság  k őrfergógópéa, B u dapest, IX ., O ü éi-a t 25.


